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ВВЕДЕНИЕ 

Информирование, аргументация, убеждение и воздействие – важнейшие 

функции текстов современных СМИ. Они обусловили такие их стилевые черты, 

как побудительность, экспрессивность, новизна выражения, оценочность, 

полемичность, призывность. В их основе – индивидуализированное, преломленное 

через призму личного опыта отношение автора к фактам действительности. В 

текстах СМИ обсуждаются общественные, политические, культурные, 

экономические проблемы, отражаемые тематикой публикаций, аудио- и / или 

телепрограмм, а предлагаемая ими информация отчётливо проявляет себя в 

качестве необходимейшей составляющей социальной, экономической и другой 

жизнедеятельности социума, средства влияния, при этом воспринимается как 

ценный товар [ср.: Клушина 2018: 26; Маркелова 2013: 25]. Россия, несомненно, 

является одним из важнейших игроков на мировой арене, поэтому внимание 

отечественных и иностранных средств массовой информации к её экономическим 

и политическим проблемам вполне обосновано [ср.: Алексеева 2009; Сейдалова, 

Корнилова 2018]. 

Характер функций текстов, специфика их тематики, различие и своеобразие 

позиций и прагматических установок авторов (журналистов), идеологии каналов 

вещания или печатных органов – всё это обусловливает специфику дискурса СМИ 

как неоднородного и разнопланового, вбирающего в себя сеть актуальных 

дискурсов: экономического, идеологического, культурного и др. 

Наибольшую известность приобрела дефиниция понятия дискурс, 

приведённая Н. Д. Арутюновой в «Лингвистическом энциклопедическом словаре» 

(ЛЭС). Диску́рс (от франц. discours – речь) – связный текст в совокупности с 

экстралингвистическими – прагматическими, социокультурными, 

психологическими и другими факторами; текст, взятый в событийном аспекте; 

речь, рассматриваемая как целенаправленное социальное действие, как компонент, 

участвующий во взаимодействии людей и механизмах их сознания (иными словами 

– в когнитивных процессах). Дискурс – это «речь, погружённая в жизнь» [ЛЭС 

URL], в ситуацию. 
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Л. В. Мясникова в своей работе под дискурсом подразумевает «устойчивый 

способ представления определённой тематики – с её типичной лексикой, 

фразеологией, образностью, логикой (аргументацией), примерами, штампами, 

заблуждениями и прочим» [Мясникова URL].  

Таким образом, считаем возможным заключить, что дискурс СМИ 

действительно является особой разновидностью дискурса. К его основным 

характеристикам можно отнести: 

 языковую специфику медиатекстов (её определяет ориентация текстов на 

массовую аудиторию); 

 динамический характер; 

 многоплановость; 

 многомерность; 

 полифоничность; 

 гетерогенность (сочетание визуальных, вербальных или других 

компонентов внутри одного текстового пространства); 

 интегральность; 

 социально-регулятивную природу; 

 событийность (т. е. стремление к подаче событий в их актуальности) [см. об 

этом: Уварова 2015]. 

Д. А. Бородько рассматривает дискурс СМИ, или медиадискурс, как 

обширную сферу дискурса [Бородько 2012], и мы поддерживаем эту точку зрения. 

Актуальность исследования обусловлена рядом факторов. 

1. Настоящая диссертационная работа обращена к исследованию языка СМИ, 

отражающего события новейшей истории России (2014–2019 гг.). Указанный 

период характеризуется геоэкономической и геополитической нестабильностью и 

в мировой экономике ориентирован актуалемой [Черникова 2007; 2008а: URL; 

2008б] санкции, связан с санкционной политикой Америки и Западной Европы в 

отношении России и её ответными мерами, а также напряжённостью на Ближнем 

Востоке. Актуалему определяют как социокультурный концепт конкретной эпохи, 

который обладает следующими признаками: «универсальность, хронологическая 
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маркированность, социокультурная детерминированность, содержательная 

насыщенность, динамичность» [Черникова 2008а: URL]. Этим темам посвящён 

большой массив текстов СМИ, причём не только российских, но именно они 

обусловили наш интерес к теме и материалу исследования. Язык текстов СМИ 

периода антироссийских санкций отразил, согласно прагматике изданий, авторских 

программ, политике телеканалов, интенциям журналистов / ведущих, состояние и 

оценку жизни России в разных сферах, которых касались различные, в первую 

очередь экономические, санкции.  

2. Наиболее активно в периоды геоэкономической и геополитической 

нестабильности развивается экономический, а также общественно-политический 

дискурсы, отражающие изменение концептосферы [ср.: Антропова 2018: 10–20, 

80–142; Дубровский, Заграевская 2019], а текстами СМИ объективно фиксируется 

обогащение и развитие репрезентирующей её лексической системы – 

динамического процесса, проявляющегося в рождении неологизмов, отвечающих 

злобе дня, появляются характерные для этого периода актуалемы, повышается 

частотность употребления терминов и словосочетаний, связанных с «образом» 

сложившейся общественно-политической и экономической ситуации.  

3. Диссертационная работа посвящена анализу использования в дискурсе 

СМИ указанного периода сложных слов – композитов. Функциональная 

активность композитов [например: Терехова 2016; Косенко 2017; 

Бе Тхи Тху Хыонг 2019] в современном русском языке [ср.: Габдреева, Гурчиани, 

2012; Кукушкина, Самосудова, Вечканова, 2017; Олейник 2020] также 

свидетельствует об актуальности предпринятого исследования. 

Анализируемый материал – около 800 контекстов употребления 

композитных единиц, выбранных из текстов СМИ периода экономических 

санкций, – обусловил новизну исследования, объём выборки детерминирует 

достоверность полученных результатов. Впервые осуществлена классификация 

сложных имён прилагательных в дискурсе СМИ на материале речи автора и 

ведущего программы «Добров в эфире» по их функционально-стилистической 

нагрузке, что является свидетельством новизны диссертационного исследования. 
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Объектом изучения в диссертации стали сложные слова (композиты), 

построенные по различным словообразовательным моделям, относящиеся к 

разным частям речи, как текстогенные единицы указанного дискурса СМИ, 

обследованные в структурно-семантическом, когнитивном и экспрессивном 

аспектах. 

Предметом изучения является функциональный потенциал композитов в 

дискурсе СМИ периода экономических санкций в текстах журналиста, 

телеведущего А. Доброва. 

Цель исследования – выявление функционального потенциала сложных слов 

в дискурсе СМИ указанного периода при характеристике экономической 

проблематики. 

В соответствии с поставленной целью определены следующие задачи: 

1) охарактеризовать разработанные современной лингвистикой аспекты 

исследования композитов, в том числе на материале текстов СМИ, представив их 

актуальные классификации в свете антропоцентрического подхода к материалу 

исследования; 

2) систематизировать выявленные в дискурсе СМИ периода экономических 

санкций сложные слова, функционировавшие в языке СМИ при презентации и 

обсуждении экономической проблематики, определив продуктивные модели их 

образования; 

3) охарактеризовать функционально-стилистическую роль сложных слов в 

исследуемом фрагменте дискурса на основе антропоцентрического подхода; 

4) выявить когнитивный потенциал композитов в текстах СМИ изучаемого 

периода; 

5) представить композиты как текстогенные единицы экономического 

дискурса, включая язык рекламы; 

6) установить функциональный потенциал композитов в аспекте 

характеристики языковой личности автора (на материале текстов программы 

«Добров в эфире»). 
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Теоретико-методологической основой диссертационного исследования 

послужили труды отечественных и зарубежных лингвистов в следующих областях: 

 словообразование (Е. А. Василевская, Т. В. Жеребило, Е. А. Земская, 

Е. Ю. Каунева, Е. В. Клобуков, А. Н. Тихонов, Т. М. Фадеева и др.); 

 стилистика и теория текста (И. В. Арнольд, Н. С. Валгина, Г. В. Векшин, 

В. В. Виноградов, А. А. Кретов, Г. Я. Солганик и др.); 

 семантика и аксиология (Ю. Д. Апресян, Н. Д. Арутюнова, 

С. М. Колесникова, Т. В. Маркелова, Л. А. Новиков, Н. М. Шанский, 

О. В. Шаталова, Н. Ю. Шведова и др.); 

 лингвистика креатива, языковая игра (Е. И. Беглова, Т. А. Гридина, 

И. Т. Вепрева и др.); 

 неология (О. А. Головачева, Т. В. Леванова, Ю. В. Сложеникина, 

А. В. Растягаев, В. В. Лопатин, Т. В. Попова, Л. В. Рацибурская и др.);  

 активные процессы в языке СМИ (Н. С. Валгина, М. В. Иванова, 

Л. В. Калинина, Н. И. Клушина, В. Г. Костомаров, И. А. Стернин,  

Т. В. Шмелева и др.); 

 исследование языковой личности автора и идиостиля (В. В. Виноградов, 

Н. А. Герасименко, Ю. Н. Караулов, В. В. Леденёва, В. В. Морковкин, 

И. С. Папуша, Т. М. Фадеева и др.); 

 когнитология (В. В. Колесов, Е. С. Кубрякова, З. Д. Попова, 

Ю. С. Степанов, И. А. Стернин, Н. В. Черникова и др.). 

Методы исследования. Для отбора материала исследования (сложных слов, 

или композитов) использовался метод сплошной нацеленной выборки; 

описательно-аналитический метод – для наблюдения в конкретных речевых 

условиях, систематизации функционирующих в языке СМИ периода 

экономических санкций композитов; стилистико-функциональный метод – для 

выявления принципов отбора и использования автором и ведущим программы 

исследуемых языковых средств; элементы метода компонентного анализа и 

словообразовательный метод – для установления структуры и семантического 

объёма окказиональных единиц в дискурсе СМИ. Исследование проводилось на 
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синхронном уровне в рамках антропоцентрической парадигмы научных знаний. 

Научная гипотеза диссертации. Функционально-стилистический 

потенциал сложных слов в дискурсе СМИ при рассмотрении геополитических 

процессов в экономике может быть детерминирован прагматическими 

установками автора текста СМИ (журналиста) и задачами не только 

информировать, но и воздействовать на адресата, отстаивать собственную позицию 

с привлечением как эффективного языкового средства композитов.  

Положения, выдвигаемые на защиту 

1. Сложное слово (композит) – это лексическая единица, в структуре которой 

можно выделить не менее двух живых, с точки зрения современного русского 

языка, корневых морфем, в том числе квалифицируемых как аффиксоиды, 

полиосновность которых придаёт им стилистическую выпуклость, особые 

семантические качества, делая важной частью современного дискурса СМИ.  

2. Использование композитов как информационно ёмких средств языка 

обусловлено их когнитивным потенциалом и связано с современными 

ориентирами на краткость, содержательность, информативность, экспрессивность 

изложения материала – качеств, характеризующих язык СМИ. 

3. Несмотря на разнообразие существующих в русском языке способов и 

моделей создания сложных слов, арсенал конкретной языковой личности автора 

текста СМИ (журналиста) ориентирован на предпочтительное использование 

композитов определённых моделей и лексико-грамматических свойств, в чём 

усматривается влияние идиостилевых установок как онтологическое свойство 

проявления позиции автора. 

4. Живые изменения в языке, детерминированные, в том числе, общественно-

экономическими изменениями, проявляются при создании терминов – 

композитных слов как единиц наиболее ёмких по содержанию, способных 

отражать различные аспекты определяемого, формирующих индивидуально-

авторские текстовые комплексы в дискурсе СМИ, воздействующие на адресата. 

5. Частота использования и особенности синтагматики в дискурсе СМИ 

служат свидетельством состояния процесса семантической стабилизации 
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композита в русском языке. 

6. Композиты, нацеленные на выполнение воздействующей функции, 

характеризуются эксплицитно или имплицитно репрезентируемой семантикой 

‘качества’, стимулирующей текстогенность в языке СМИ. 

7. Окказиональное словотворчество отражает стремление языковой личности 

автора (журналиста) к активному и плодотворному использованию экспрессивно-

оценочных, выразительных возможностей сложных слов и вызывает интерес 

адресата, в чём проявляется антропогенный фактор, определяющий современное 

медиапространство. 

8.  В использовании узуальных и окказиональных композитных имён 

прилагательных представителем СМИ (А. Добровым) отражаются установки его 

индивидуального стиля, базирующиеся на морально-нравственной и общественно-

политической позиции автора, проявляемые в интенциях отбора ресурсов согласно 

особенностям прагматикона этой языковой личности. 

Теоретическая значимость диссертационной работы определяется тем, что 

она вносит вклад в разработку вопроса о функциях композитов как слов 

предикатной лексики, важной для формирования текста / речи, отражения 

интенций журналиста / ведущего в языке СМИ, иллюстрирует на оригинальном 

материале и уточняет положение о константах идиостиля как дифференциальных 

признаках категории автора, детерминированных особенностями его языковой 

личности.  

Проведено исследование сложных слов в качестве функционально-

экспрессивных единиц языка СМИ в период экономических санкций. Это 

обусловило практическую ценность: выводы и материалы диссертации могут 

быть использованы в вузовской практике преподавания современного русского 

языка, дисциплин «Язык и стиль СМИ», «Язык рекламы», при проведении 

спецсеминаров, чтении спецкурса, при подготовке студентами бакалавриата 

курсовых и выпускных квалификационных работ, в лексикографической практике. 

Обращение к теме отвечает современной политике в области русского языка, 

внедрение результатов исследования может быть направлено на реализацию 
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государственной программы Московской области «Образование Подмосковья» на 

2014–2025 годы. 

Оценка достоверности результатов исследования. Достоверность и 

обоснованность результатов проведённого исследования обеспечивается выбором 

адекватных методов анализа языка СМИ, объёмом проанализированных 

словоупотреблений – сложных слов (композитов) экономической лексики, 

фиксирующей период санкций, которые были собраны методом нацеленной 

выборки и отражаются в виде таблиц конкорданса в Приложениях. 

Апробация диссертационной работы прошла в рамках обсуждения на 

заседаниях кафедры славянской филологии Московского государственного 

областного университета, выступлений с докладами на международных научных 

конференциях, посвящённых вопросам лексикологии, стилистики, 

словообразования. Содержание диссертации раскрыто в 8 статьях, в том числе 3, 

размещённых в журналах, рекомендованных ВАК РФ для публикации итогов 

исследования аспирантов и докторантов, а именно:  

Тарасова М. С. Актуальная лексика периода экономических санкций 2014–

2017 гг. «Импортозаместительный»: семантика, употребление, коннотации // 

Политическая лингвистика. 2018. № 3 (69). С. 76–83. 

Тарасова М. С. Роль языковой личности в дискурсе СМИ // Вестник 

Московского государственного областного университета. Серия: Русская 

филология. 2019. № 1. С. 41–50. 

Тарасова М. С. Композиты в сфере торговых знаков: наблюдения над 

активными тенденциями в номинации // Политическая лингвистика. 2020. № 1 (79). 

С. 83–87. 

Перспектива диссертационного исследования состоит в возможности 

использования результатов для развития учения о языке СМИ и его креативных 

ресурсах, а также для изучения текстогенного потенциала композитов в других 

типах дискурса и времени создания. 

Структура и объём работы. Диссертационная работа состоит из Введения, 

трёх глав, Заключения, списка использованной литературы и Приложений.  
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ГЛАВА 1. КОМПОЗИТ В СТРУКТУРНО-СЕМАНТИЧЕСКОМ, 

КОГНИТИВНОМ И ЭКСПРЕССИВНОМ АСПЕКТЕ 

 

 

Глава посвящается исследованию композита как сложного слова в 

разнообразии его структурных моделей, специфике семантики, значимости для 

экспрессивного потенциала речи / текста и передачи информации в ёмкой форме. 

 

1.1. О месте композитов в экспликации семантики ‘качества’  

как стимулятора текстогенности в языке СМИ 

 

Медиатексты, согласно их функции, касаются разнообразных проблем жизни 

отдельного социума и затрагивают вопросы, которые важны в геополитических 

масштабах, кроме того, за исключением немногих жанров, они транслируют и 

формируют оценку фактов, событий, личностей и т. д. Как отмечала 

О. А. Головачёва, СМИ «всегда откликаются на значимые события культурного и 

духовно-нравственного ракурса» [Головачёва 2019: 490]. Тексты СМИ формируют 

и особую картину мира – медиакартину, и журналист по отношению к картине мира 

– как медиаличность – выступает медиатором информации [см.: Маркелова, 

Петрушина 2015: 17]. Константные черты медиакартины мира, по 

В. В. Антроповой, указывают на её содержательную и формальную специфику: 

вторичность, искусственность, субъективность и упрощённость, обусловленные 

отбором фактов, их интерпретацией, оценкой, комментариями; «экстенсивность и 

бесконечность», «динамичность и нестабильность», детерминированные 

обращением к новому как прагматической установкой СМИ; тотальность, 

«мозаичность и фрагментарность», множественность, проявляющиеся в их связи с 

разнообразием тем и информационных потоков; монополистичность, т. е. как 

способность создавать собственный мир, «языковой детерминизм» [Антропова 

2018: 82].  
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Как отмечает Е. И. Беглова, для выражения оценки, обозначения качества и 

т. д. вырабатываются соответствующие ресурсы презентации, поскольку 

«стремление обогатить русский лексикон за счет ресурсов русского языка, включая 

образование неологизмов, является одной из важных и трудных задач лингвистов 

и писателей, журналистов, кому не безразлична самобытность русского слова, 

отражающего русскую ментальность» [Беглова 2020: 54]. 

Наличие шкалы оценки признаётся константой языкового сознания – 

ментально-лингвального комплекса человека [Морковкин, Морковкина 1997; 

Маркелова 2013: 26–33], и эта шкала «ориентирована на эволюционирование 

ценностей, зависящее от изменений идей» [Маркелова, Петрушина 2019: 5], а их, 

безусловно, отражают СМИ, прежде всего с личностной формой представления 

авторства [см.: Валгина 2003: 155–170]. Русский язык – культурный и 

семантический универсум – ресурсами своих оценочных средств отражает 

специфику «национального характера и русской культуры» [Бронникова 2014: 

276], представляя их градуированно, единицами различных уровней, системно – в 

рамках целостного текста [см.: Колесникова 2018: 50–51, 70–71, 192–203]. 

Важную роль в нацеленной экспликации позиции, отношения, оценки при 

создании текстов СМИ играют средства с семантикой ‘качества’. Они составляют 

«особые речемыслительные категории» и «представляют собой знаки, 

отражающие идиостилистические особенности пишущей личности» 

[Воскобойников 2015: 63], что подтвердил с помощью методов корпусной 

лингвистики, с опорой на труды Н. Д. Арутюновой, В. В. Воскобойников. 

Изучение этого языкового ресурса в речи / тексте необходимо для раскрытия 

особенностей языковой личности автора. 

Семантика ‘качества’ транслируется, прежде всего, корнем слова как 

центральным носителем лексического значения, хотя коннотативный аспект 

значения, оценочный в частности, вносят в его основу аффиксы: красивый – 

красивенький [ср.: Маркелова 2013: 91, 115–123]. Полиосновность сложных слов 

придаёт им особые семантические качества, например: политико-лирическое 

отступление, одноразовое творчество. Поэтому изучение композитов 
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представляется актуальным в самых различных аспектах: словообразовательном, 

орфографическом, лексикологическом (семантика), аксиологическом (оценочном), 

когнитивном, художественно-эстетическом.  

Несмотря на частое употребление в научных текстах, собственной и 

однозначной дефиниции термин «композит» не получил [ср.: Василевская 1962: 

17–20]. Он рассматривается при разъяснении правил написания сложных слов или 

при описании словосложения как одного из способов словообразования. Например: 

«Словосложение – один из способов словообразования, состоящий в 

морфологическом соединении двух или более корней (основ). В результате 

словосложения образуется сложное слово, или композит (лат. compositum)» [ЛЭС: 

URL]. При этом в других источниках можем видеть употребление терминов 

«композита» или «композиты», тогда как «композит» используется не только в 

метаязыке лингвистики (1), например, употребляется в отношении 

композитных / композиционных материалов (2). Ср.: (1) О. С. Ахманова. Словарь 

лингвистических терминов: «КОМПОЗИТА. То же, что сложное слово (см. 

сложный)» [СЛТ: URL]; Розенталь Д. Э., Теленкова М. А. Словарь-справочник 

лингвистических терминов: «Сложное слово (композита) – слово, образованное 

соединением двух или нескольких основ в процессе морфологического 

словопроизводства» [Розенталь, Теленкова 1976: URL]; Т. В. Жеребило. Словарь 

лингвистических терминов: «Композиты (лат. compositio – сложение) – сложные 

слова, имеющие особый тип словообразовательного значения, которое присуще 

вообще всем словам со сложной мотивирующей базой: это соединительное 

значение» [Жеребило 2010: 160]; «Композиты – заимствования, образованные из 

двух английских слов: лифтинг-крем (lifting-cream – крем, подтягивающий кожу), 

мемори-стик (memory stick – карта памяти)» [Косенко 2017: 109]. (2) Википедия. 

Свободная энциклопедия предлагает термин-омоним: «Компози́т, 

композицио́нный материа́л (КМ) – искусственно созданный неоднородный 

сплошной материал, состоящий из двух или более компонентов с чёткой границей 

раздела между ними» [Википедия: URL]. Это отражает метаязык 

естественнонаучных работ, многочисленные тексты статей и монографий, 
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технологических описаний, патентов и т. д. [например: Аткарская, Шеманин 2015; 

Сюн, Грин, Уилльямс, Фомичев, Адлер, Макдональд, Грош 2019]. 

Современные исследователи подчёркивают отсутствие единой трактовки 

композита, поддерживая положение, согласно которому данные единицы 

словообразовательно базируются «на объединении двух и более производящих 

мотивированных основ» [Дубровский, Заграевская 2019: 64]. Но отсутствие единой 

трактовки не влияет на практический процесс словообразования, в том числе и на 

увеличение количества композитных единиц в русской лексике, ведь современная 

действительность характеризуется значительными изменениями в языке, особенно 

на лексическом и словообразовательном уровнях [Габдреева, Гурчиани 2012]. 

Данной тематике посвящено немало интересных работ отечественных лингвистов 

[например: Гурчиани 2009; Дубровский, Заграевская 2019, 2020; Косенко 2017; 

Леванова, Сложеникина, Растягаев 2020]. 

Так, М. В. Субботина в статье «Заимствованные слова в деривационных 

процессах современного русского языка (на материале композитного 

словообразования)», рассматривая связь процессов интернационализации в языке 

и активизации композитного словообразования, отмечает, что «многие 

заимствования, попадая на русскую почву, становятся частью 

словообразовательной подсистемы языка, выступая в качестве деривационной 

базы при создании новых слов» [Субботина 2013: 399]. Интересен вывод автора, 

что заимствования в составе композитов демонстрируют словообразовательную 

свободу, лёгкость семантической валентности и снятие стилистических рамок. 

Подобные сложные слова не только номинируют новые явления и процессы 

современной действительности, выражают эмоциональную оценку происходящих 

изменений в общественно-политической жизни, но и демонстрируют возможности 

русской языковой системы и тенденции их дальнейшего развития [Субботина 

2013]. 

Интересные наблюдения приведены в статье Н. Е. Украинцевой «Композиты 

в языке сельскохозяйственных наук». Автор, проанализировав сборники 

материалов международных научно-практических конференций, проводившихся в 
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Курганской государственной сельскохозяйственной академии имени 

Т. С. Мальцева, приходит к выводу, что, несмотря на особый графический облик, 

сложные слова удобны для языка науки. Выявленные композитные образования 

(прилагательные и существительные) выполняют важные функции: 

«номинативную, словообразовательную, лексемообразующую, функцию когезии 

(“связывают” текст, являясь ключевыми словами, образуя семантические 

парадигмы)» [Украинцева 2011: 180]. Отмечая, что композиты в среднем 

составляют не менее 20 процентов от общего количества слов в текстах сборников, 

Н. Е. Украинцева полагает, что «учёных привлекает точность, экономия в 

написании и звучании композита, его интернациональный характер» [Украинцева 

2011: 181]. 

Экспрессивно-выразительные возможности композитных прилагательных 

выявлены в статьях Т. М. Фадеевой, посвящённых сложным эпитетам [Фадеева 

2010; 2011 а, б; 2013 а, б, в, г, д]. Учёным рассмотрено функционирование 

композитных единиц в роли эпитетов, создающих особую ментально-лингвальную 

картину мира автора. Т. М. Фадеева вводит понятие «собственно колоративные 

композиты» (образуются из основ имён прилагательных), которые имеют 

несколько вариантов реализации семантики ‘цвета’: 

1) композиты, передающие «оттеночный комплексный цвет» (реализуют 

значение «смешанного цвета»); 

2) композиты, передающие двуцветность (многоцветность); 

3) светоцветовые композиты; 

4) колоративные композиты с интенсификатором цвета [Фадеева 2011а]. 

Т. М. Фадеевой раскрыто, что потребность «номинирования комплексных 

характеристик психологического плана обусловливает создание и употребление в 

речи психологических сложных эпитетов» [Фадеева 2013в: 348], доказано, что 

чаще других именно сложные эпитеты определяют синкретические перцепции, 

когда относятся к корпусу единиц признакового характера, отражая особенности 

восприятия [Фадеева 2013д: URL], т. е. определены семантические особенности 

композитных образований. Кроме того, учёным в монографических трудах 
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предложены классификации и по другим основаниям (их 11) [Фадеева 2014; ср.: 

2013б]. 

Важное практическое значение может иметь работа Е. В. Кауновой 

«Сложные имена прилагательные в современном русском литературном языке 

(орфографический и функционально-стилистический аспекты)» [Каунова 2010: 

URL]. Предмет данной диссертации – орфографическое оформление сложных 

прилагательных и функционально-стилистические особенности их употребления в 

практике письма. Автор отмечает, что трудность в оформлении на письме сложных 

прилагательных связана с тем, что в современном русском языке допустимы и 

нормативны как слитные, так и дефисные их написания, а действующие «Правила 

русской орфографии и пунктуации» 1956 г. во многом уже не отвечают 

современным тенденциям развития письма. В работе рассматривается возможная 

зависимость оформления композитов от их функционально-стилистических 

особенностей, что в итоге позволило разработать рекомендации по внесению 

уточнений в правописание сложных прилагательных [Каунова 2010: URL].  

Увеличился круг сравнительных исследований композитов, что говорит о 

внимании к роли сложных слов в тексте ввиду специфики их строения, 

семантического объёма, репрезентативных, художественно-стилистических 

возможностей, прагматического потенциала, обусловленного задачей 

транслировать информацию [Иванова, Абдрашитова 2020; Кукушкина, 

Самосудова, Вечканова 2017; Олейник 2020; Терехова 2016 и др.]. 

Композиционное словообразование служит целям языковой компрессии 

производящей базы, что способствует «сжатию текста (сокращению количества 

используемых лексических единиц или уменьшению их протяженности) в целях 

экономии речевых усилий коммуниканта – говорящего или пишущего» 

[Клобукова, Клобуков 2018: 107, 111]. 

Таким образом, перспективной остаётся задача дальнейшего исследования 

композитных единиц как информационно ёмких средств языка, использование 

которых в различных функциональных стилях, прежде всего в языке СМИ, связано 

с современными ориентирами на краткость, содержательность, информативность 
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изложения материала, потребность имплицитно или эксплицитно нести семантику 

качества, поскольку это «универсальное свойство, отличающее одно лицо 

(предмет, действие) от другого» [Колесникова 2018: 37], что важно для текстов 

СМИ в их функциональной ориентации. Кроме того, не можем не подчеркнуть, что 

композитное образование не теряет и свойства выразительности даже в 

констатирующем изложении. Форма сложного слова и глубинный анализ причин, 

оснований сочетания данных элементов в единице языкового кода, словно 

ментальная загадка, привлекает внимание адресата, даёт почву для диалогичности 

текста СМИ, возможно, и для языковой игры: В эту среду в редакциях ведущих 

западных газет случилась катастрофа: нападение инопланетной формы жизни, 

которая представляет собой единый разум, способный вселяться сразу во много 

разных тел, и они тут же начинают думать и действовать одинаково (Добров, 

В. 15 от 21.12.2014); На самом деле нами управляют вампиры, которые 

постепенно приучают людей к внезапному каминг-ауту, выходу в свет, 

высокопоставленных упырей (Добров, В. 37 от 20.09.2015) и др. Особую ценность, 

с нашей точки зрения, представляют в этом отношении образования с качественной 

семантикой, благодаря которой и транслируется оценка, и формируется экспрессия 

в языке СМИ – основа выразительности и воздействующей силы высказывания в 

данной сфере [Солганик 1980: 20; 1981: 10, 37].  

 

1.2. О теоретических исследованиях  

окказионального сложного слова на материале языка СМИ 

 

Картотека данного исследования включает различные единицы, в том числе 

принадлежащие узусу: Начав разбираться с проблемами Академии, очень сложно 

остановиться – это поистине благодатная тема для любого журналиста 

(Добров, В. 87 от 11.12.2016). 

В языке СМИ, однако, внимание адресата привлекает прежде всего такое 

сложное слово, которое характеризуется оригинальностью, ведь стилевой 

доминантой текстов, конструктивным принципом является, как известно, 
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сочетание стандарта и экспрессии (например: [Валгина 2011: 115–116; Костомаров 

2015; Маркелова 2013: 273]). Несомненно, авторы текстов СМИ, прибегая к 

словотворчеству, стремятся с помощью новообразований придать особое 

экспрессивно-стилистическое своеобразие, проявить, актуализировать 

когнитивный или прагматический характер своих высказываний. Индивидуально-

авторские лексемы, т. е. окказионализмы, и прежде всего отражающие социально-

значимую информацию, номинирующие нечто интересное и востребованное 

социумом неологизмы, т. е. «претенденты» на статус узуальных единиц, в 

медиатекстах играют роль «крючка», броской приманки для аудитории.  

Окказиональные образования, безусловно, более привлекательны для 

адресата, с ними связан эффект аттракции текста, причём пейоративные единицы 

воздействуют интенсивнее. Так, С. В. Ильясова отмечала, что преобладание 

индивидуального начала в языке СМИ находит своё выражение также «в переходе 

словотворчества в словоерничество» [Ильясова 2016: 27; ср.: Немич 2020: 133]. 

Подобные примеры были нами рассмотрены, см.: рублепад, могилизация, 

меркельрейх и др. [Тарасова 2019б: 47]. 

Креативность медиатекстов даёт возможность автору выразить своё 

отношение к окружающим реалиям. А. С. Зотова, анализируя 

словообразовательный потенциал медиадискурса, выделила следующие 

коммуникативные стратегии как наиболее частотные: игровая стратегия, стратегия 

оценки и стратегия разговорности. Последняя «реализует определённое речевое 

поведение автора-журналиста», чаще всего становящееся менее формальным, что 

«придаёт медиатексту эмоциональность, экспрессивность» [Зотова 2013: URL]. 

Игровая стратегия и стратегия оценки реализуются с помощью словообразования, 

которое является «эффективным инструментом для решения прагматических 

задач» журналиста [Там же]. 

Л. В. Рацибурская, изучая сложные новообразования как игровую 

составляющую современных медиатекстов, отметила, что в последние десятилетия 

они «активно создаются в результате обыгрывания прецедентных феноменов» 

[Рацибурская 2016: 209; 2003]. В своём исследовании мы также обращаемся к 
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анализу этого тренда. Например, актуалема периода экономических санкций, 

начавшихся в 2014 г., импортозамещение и другие сложные слова, образованные 

на этой же смысловой базе, но не потерявшие оттенка новизны и воспринимаемые 

как неологизмы в связи с тем, что аудитория СМИ разнородна, а поколение 

рождённых в СССР воспринимает эту политико-экономическую ситуацию и 

репрезентирующие её средства как нечто новое в своей жизни, ср.: 

импортозаместить(ся), наимпортозаместить, импортозамещающий, 

импортозамещённый, импортозаместительный (см.: [Тарасова 2018а]). 

Примером языковой игры с этим же прецедентным феноменом являются и 

авторские композиты-неологизмы Андрея Доброва губернаторозамещение и 

магазинозамещение (см.: [Тарасова 2019б: 47]). 

Общепризнанной тенденцией развития языка СМИ является его 

интернационализация, проявляющаяся, в том числе, и в способах композитного 

словообразования (см., например: [Нестерова 2015; Карева 2016]). При этом 

изобилие неологизмов в медиатекстах на общественно-политические и 

экономические темы может вызывать затруднение в их понимании и восприятии у 

той части аудитории, для которой русский язык не является родным (см., например: 

[Фаустова, Гордеева 2018]). 

«Обратную» проблему О. В. Николаева и Е. В. Терехова рассмотрели в своей 

работе, посвящённой прагматическим аспектам перевода на русский язык 

дефисных композитов, использованных в политическом дискурсе англоязычных 

СМИ (Великобритании и США). Они отметили, что дефисные композиты являются 

«приметой современного британского и американского дискурса» [Николаева, 

Терехова 2017: 130], выделив среди них окказиональные, сформированные для 

одной статьи, и узуальные, получившие словарное определение. При этом в 

переводах на русский дефисная модель композита практически не востребована, а 

сам перевод «осуществляется с учётом коммуникативной цели издания и 

прогнозируемой реакции российской читательской аудитории» [Николаева, 

Терехова 2017: 138], обусловленной её фоновыми знаниями, культурологическими 

и языковыми факторами. 
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Исследователи из Казани провели сопоставительное изучение композитов-

неологизмов в русском и английском языках, анализируя их универсальные и 

уникальные черты, с точки зрения типа синтаксических отношений между 

входящими в состав сложных слов компонентами [Билялова, Калашникова, 

Шарыпова 2018]. Было установлено, что доминируют композиты с 

подчинительной связью (high-need, suncare / автоответчик, видеоролик). 

Значительно уступают в обоих языках композиты с сочинительной связью (skin-to-

skin, east-central / велнесс-клуб). При этом использование посессивных композитов 

стало «отличительной особенностью английского языка», и здесь авторы выделили 

«yellowface, который имеет значение обладания» [Билялова, Калашникова, 

Шарыпова 2018: 54–55]. Допускаем, что именно в анализируемых авторами 

русских текстах просто не были представлены посессивные композиты, т. к. 

считаем, что подобные модели существуют. Ср.: Вся эта странная германо-

турецкая беженцезагогулина возмутила остальных европейских участников 

Евросоюза, потому что они наивно думали, что, заплатив 3 миллиарда евро, 

просто забудут о беженцах (Добров, В. 60 от 13.03.2016). К посессивным мы в 

данном случае относим и композитное прилагательное германо-турецкая, и 

авторский неологизм беженцезагогулина. Если германо-турецкая отражает сему 

посессивности как эксплицитную для обеих частей композита, то 

беженцезагогулина первой своей частью передаёт посессивность (‘принадлежит 

беженцам’), второй – игровой компонент и эвфемистичность. 

Н. В. Федорова на материале текстов СМИ тоже исследовала неологизмы и 

тенденции их словообразования в современном английском языке. При этом 

автором описана универсальная, на наш взгляд, модель закрепления нового слова 

в языке, которое «должно пройти стадии социализации (закрепления в обществе) и 

лексикализации (закрепление в языке)» [Федорова 2018: URL]. Автор отмечает, что 

СМИ и интернет играют главную роль в фиксировании неологизмов, 

«претендующих на вхождение в словари для общего употребления» [Там же].  
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1.3. Словообразовательный аспект композитных единиц 

(на материале имён прилагательных как экспрессем СМИ) 

 

Е. А. Земская выделила 5 функций словообразования, которые признаны 

актуальными в современном русском языке: собственно номинативная, 

конструктивная, компрессивная, экспрессивная, стилистическая [Земская 1992: 8]. 

С конца ХХ в. и в первые десятилетия ХХI в. отмечается значимость последних, 

проявляющих себя в оценочности, образности, творческом – креативном – 

использовании ресурсов словообразования. 

Многие исследователи указывают [см.: Шкварцова 2015; Жданова, 

Рацибурская 2015: 47–49], что тексты дискурса современных СМИ отличает 

креативность, проявляющаяся и в процессах словообразования. В том числе 

следует отметить и появление «новых словообразований, отражающих изменения 

в общественной и политической жизни российского социума» [Тихонова 2015: 

112], т. е. остросовременных актуалем, действенных оценочных характеристик 

процессов, явлений, личностей и т. д. «Лингвокреативность, в том числе лексико-

словообразовательная, повышает выразительность и воздействующую силу текста, 

украшает его, привлекает новизной и необычностью средств выражения. 

Инновации, созданные по узуальным моделям и наполненные новым лексическим 

содержанием, выполняют экспрессивно-оценочную функцию, подчёркивают 

индивидуальность автора, позволяют ему острее и ярче проявить эмоциональное и 

ценностное отношение к объекту речи» [Шкварцова 2015: 37].  

Это касается и имён прилагательных, а именно рассматриваемых в данной 

работе композитных: у многих из них самой структурой слова, взаимосвязью его 

частей обусловливается оригинальность семантики, в том числе развитие 

стилистических коннотаций, а также экспрессивность (ср.: политико-лирическое 

отступление, игилоподобные организации, партийно-семейная пара, педо-

художественные натуры). Прежде всего, это характерно для предикатной 

лексики, которой присуще использование в тексте как «представителя» «человека, 

той концептуальной системы, которая присутствует в его сознании» [Арутюнова 
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1998: Х1]. Сама категория качественности, как важнейший признак имени 

прилагательного, способствует этому. Так, С. М. Колесникова пишет, что эту 

категорию характеризуют, во-первых, такие проявления, как образование степеней 

сравнения, т. е. форм реализации значения признака и его степени проявления – 

положительной, сравнительной, превосходной; во-вторых, наличие 

префиксальных, суффиксальных образований, включая уменьшительно-

ласкательные и передающие степень качества. В-третьих, что важно для нас, 

способность к словосложению, в том числе особого типа – повторением слов [см.: 

Колесникова 2012: 42]. 

Прежде чем рассмотреть особенности словообразования имён 

прилагательных, представленных в картотеке проанализированных контекстов, 

следует обсудить отдельные вопросы терминологии словообразования. 

В. В. Виноградовым была разработана первая классификация способов русского 

словообразования, в которой он выделил морфологический (с помощью аффиксов) 

и неморфологические способы (без использования аффиксальных средств): 

лексико-семантический, лексико-синтактический, морфолого-синтаксический 

[Виноградов 1975: 156–159]. Современная лингвистика использует названия 

неморфологических способов при рассмотрении диахронического 

словообразования [Колесникова 2020: 358]. Термин «морфологическое 

словообразование» Е. А. Земская охарактеризовала как не передающий точно 

содержание обозначаемого понятия и несущий ненужную ассоциацию с термином 

«морфология», вместо него предложив называть этот способ аффиксальным 

[Земская 2011: 177]. 

Итак, основным способом в синхронном словообразовании является 

аффиксальный. С. М. Колесникова с коллегами-соавторами выделяет 11 видов 

аффиксальных способов, среди которых различают простые (чистые) и 

комбинированные. К простым относятся способы, использующие один 

словообразовательный аффикс (суффиксация, префиксация, постфиксация и 

сложение). В число комбинированных входят префиксально-суффиксальный, 

префиксально-постфиксальный, суффиксально-постфиксальный, префиксально-
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суффиксально-постфиксальный, сложносуффиксальный, сложнопрефиксальный, 

префиксально-сложносуффиксальный способы [Колесникова 2020: 359–360]. 

С другой стороны, например, О. А. Головачева и С. А. Шилина используют 

несколько отличающуюся терминологию, выделяя следующие способы 

«синхронического словопроизводства»: 

1. а) Морфемные (аффиксальные): префиксация, суффиксация, 

постфиксация, интерфиксация. Нулевая суффиксация. 

Комбинированные (смешанные): префиксально-суффиксальный, 

префиксально-постфиксальный, суффиксально-постфиксальный, префиксально-

суффиксально-постфиксальный, интерфиксально-суффиксальный 

(сложносуффиксальный). 

1. б) Неморфемные (безаффиксные): лексико-синтаксический (сращения, 

слияние, сложение слов), лексико-семантический, сокращение. Разновидности 

аббревиации. 

Морфолого-синтаксический способ и его разновидности (субстантивация, 

адъективация) [Головачева, Шилина 2018: 78]. 

2. Также О. А. Головачева и С. А. Шилина проводят «классификацию 

способов русского словообразования по: 

 количеству формантов;  

 типу формантов; 

 количеству мотивирующих (производящих) слов. 

Способ словообразования определяется через формант, а формант – через 

словообразовательное средство» [Там же]. 

К основным словообразовательным средствам авторы относят: 

1) аффиксы; 

2) переоформление морфологической парадигмы слова, образованного 

переходом из одной части речи в другую (морфоло-синтаксический способ); 
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3) устойчивый порядок компонентов и единое словесное ударение 

(главное/основное) у слов, образованных сложением или сращением, – оно 

признаётся показателем лексикализации;  

4) усечение производящей основы [Головачева, Шилина 2018: 66]. 

Как видим, классификации различных авторов учитывают значимость 

аффиксов и необходимость говорить об аффиксальном способе словообразования, 

снимая термин «морфологический».  

Представим группы композитных имён прилагательных, собранных в нашей 

картотеке примеров из речи ведущего программы «Добров в Эфире» (см. 

Приложение 3), в классификации по такому основанию, как способ образования.  

I. К композитным мы отнесём сложные слова, имеющие два и более корней, 

не отметая возможности считать в их числе производные, образованные 

аффиксальным способом от сложных основ.  

1. В исследованном материале среди композитных прилагательных 

выделаются суффиксальные сложные слова, мотивированные сложными именами 

существительными. Орфография имени существительного обусловливает в 

известной мере правописание имени прилагательного – дефисное (полуслитное) 

или слитное [см.: Каверина 2008; Сидорова 2018]. В словопроизводстве таких 

прилагательных принимают участие суффиксальные дериваторы со 

словообразовательным значением признака. 

Суффиксальный дериватор -н-:  

Правда, есть информация, что Олланд попытается сослаться на некие 

форс-мажорные обстоятельства, чтобы не платить неустойку за контракт 

(Добров, В. 10 от 16.11.2014); Танкерный флот того же Газпрома – это всего 6 

судов общим объёмом 800 тысяч кубометров. Это не сравнится с 

трубопроводными объёмами (Добров, В. 14 от 14.12.2014): 

форс-мажор + -н- → форс-мажорные;  

трубопровод + -н- → трубопроводными. 

При транспозиционном словообразовательном типе синтаксической 

деривации может наблюдаться морфонологическое изменение в производящей 
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основе, например её усечение: Вчера министр финансов России Антон Силуанов 

заявил, что рубль нашёл равновесное положение и не будет существенно меняться 

даже при резких скачках цен на нефть (Добров, В. 23 от 22.03.2015):  

равновесие + -н- → равновесное.  

Суффиксальный дериватор, представленный алломорфами, находящимися в 

отношениях дополнительной дистрибуции -ск- / -еск-: 

При нынешней русофобской истерике западные политики очень боятся 

обвинений в связи с русскими (Добров, В. 139 от 01.04.2018); Во-вторых, не может 

Порошенко согласиться и на участие России в составе миротворческих сил ООН 

на линии соприкосновения украинской карательной армии и армии Новороссии, 

если такое предложение прозвучало (Добров, В. 19 от 08.02.2015):  

русофоб + -ск- → русофобской;  

миротворец + -еск- → миротворческий.  

Образование имён прилагательных аффиксальным (суффиксальным) 

способом сопровождается различными морфонологическими процессами в составе 

производящей основы, отражаемыми в производной основе. 

Элемент -логия (от греч. λογία ученье) и под. входит в состав слов, служащих 

производящими (их основа является производящей) для имён прилагательных, и 

они обозначают отрасль науки, техники – область изучения чего-либо.  

Суффиксальный дериватор -ческ-: Гражданская война в Европе, в стране с 

населением в сорок миллионов, с боевыми действиями в промышленных районах 

может закончиться технологической катастрофой (Добров, В. 12 от 

30.11.2014); Мне кажется, они просто не взяточники, они больные люди с 

патологической жадностью (Добров, В. 74 от 11.09.2016); Американское издание 

ScienceNews на этой неделе представило официальный отчёт геологической 

службы США, в котором впервые чётко указывается: добыча сланцевой нефти 

действительно может привести к серьёзным землетрясениям на территории 

штатов (Добров, В. 28 от 26.04.2015):  

технология + -ческ- → технологической;  

патология + -ческ- → патологической;  
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геология+ -ческ- → геологической.  

Усечение производящей основы как морфонологический процесс неизменно 

сопровождает образование подобных сложных прилагательных. 

2. Следует отметить такие единицы, которые включают элемент, восходящий 

к слову, типа -образн(ый), -подобн(ый), -творн(ый). Это суффиксоиды, в 

структурном плане представляющие собой «простые и сложные морфемы 

(суперморфемные комплексы)» [Овсяник 2010: 19], существование которых 

отражает переходные процессы в языке. Их квалифицируют как суффиксы в плане 

оценки их роли в словопроизводстве, но вместе с тем это часть, которую считают 

и составным элементом сложных слов, по сути своей – корень. Приведём примеры: 

Письма и публикации в соцсетях ближневосточных мигрантов предыдущего года 

спровоцировали лавинообразный поток из бедных стран (Добров, В. 35 от 

06.09.2015); Он очень болеет за Фронт освобождения Нусры или как там ещё 

называют все эти игилоподобные организации (Добров, В. 88 от 18.12.2016):  

лавин-а + -образн(ый) →лавинообразный;  

ИГИЛ + -подобн(ый) →игилоподобный.  

В «Русской грамматике» подобные единицы относятся к сложным словам «со 

связанными опорными компонентами», к которым отнесены суффиксоиды -

образный, -валентный, -геничный, -генный. Признаётся их продуктивность, участие 

в создании окказиональных слов [РГ-1980: I: 321–322]. 

3. Современные исследователи языка СМИ отмечают активность 

префиксоидов, к которым относят авто-, гео-, евро-, кино-, макро-, мега-, медиа-, 

микро-, нано-, нео-, ноо-, теле- и др. [Тихонова 2015: 113]. При этом некоторые 

учёные относят такие сложные слова к группе квазикомпозитов – сложных 

непроизводных слов, представляющих интерес для морфемики, а не 

словообразования, отмечая перспективность изучения семантических отношений 

между их компонентами [Клобуков, Гудилова 2001: 21, 25]. В нашем материале как 

активный отмечен префиксоид гео- в составе частотного имени прилагательного 

геополитический (картотека содержит около 60 примеров употребления):   
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Ну а если геополитический соперник хвалит тебя, значит, он чувствует 

своё превосходство (Добров, В. 24 от 29.03.2015);  

Рост зарплат может начаться и раньше, если экономика начнёт 

восстанавливаться быстрее. А для этого нужны стабильные цены на нефть, 

пусть даже и на нынешнем уровне, и спад геополитической напряжённости 

(Добров, В. 30 от 24.05.2015). 

Россия за всё время своего существования старалась доминировать в 

регионе. Ну, просто иначе нас грабили на каждой нашей границе, где 

таможенными пошлинами, а где просто в открытую – вооружённым путём. Это 

геополитическая логика (Добров, В. 70 от 05.06.2016). 

Ждать влиятельного пророссийского политика в стране, которую Запад 

уже почти всосал в свой геополитический афедрон..? (Добров, В. 177 от 

07.04.2019) 

Данное прилагательное демонстрирует повышающуюся частоту 

использования и широкую сочетаемость, входя в состав репрезентантов ряда 

актуалем в дискурсе СМИ, безусловно, прежде всего в экономическом и 

политическом сегментах. Семантическая связь с производящим геополитика 

очевидна. Однако возможно говорить не только о суффиксальном образовании 

имени прилагательного геополитический, мотивированном именем 

существительным геополитика, но и, вероятно, о множественной мотивации:  

геополитика + -еск- → геополитический – с морфонологическим 

чередованием в основе [к] // [ч’]); 

гео-+ политический → геополитический.  

Так, в специализированном ресурсе «Краткий словарь геополитических 

терминов» находим с компонентом гео- следующие словарные статьи:  

«Географическая ось истории (или осевой ареал, или Heartland) – 

внутриконтинентальные евразийские территории, вокруг которых происходит 

историческое развитие; совпадает с территорией Российской империи, СССР 

(термин Х. Маккиндера). 
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Географическая среда – земная кора, нижняя часть атмосферы, воды, 

растительный и животный мир, то, что вовлечено в процесс общественного 

производства.  

Геополитика – наука о контроле над пространством и о механизмах такого 

контроля, рассматривающая влияние различных географических факторов на 

внешнюю политику государства или группы государств. На практике существуют: 

глобальная геополитика, региональная геополитика, внешняя геополитика, 

внутренняя геополитика, между которыми всегда есть тесная взаимосвязь. 

Геополитики субъект – государство или блок государств, осуществляющие 

деятельность, направленную на изменение геополитического пространства для 

обретения формальной или неформальной власти в различных географических, 

геофизических и социальных пространствах. 

Геополитический луч – вектор экономического, стратегического, 

культурного, хозяйственного, административного и иного воздействия полюса на 

периферию. Геополитические лучи формируются в процессе этногенеза, создания 

геополитической структуры и субъектности. 

Геостратегия (прикладная геополитика) – теория и практика обеспечения 

жизненно важных интересов государства, блока государств в различных 

географических пространствах. 

Геоэкономика – теория, рассматривающая пространство в прикладном 

экономическом плане. Одно из важных течений “талассократического” анализа» 

[Маринченко: URL]. 

4. К композитным можно причислить имена прилагательные, образованные 

от композитных же прилагательных с помощью префиксальных дериваторов. Как 

известно, при префиксации – разновидности аффиксального способа – 

производящим является всё слово. В рассматриваемых случаях, как мы указывали, 

это уже сложное слово, основа которого включает, как правило, два корня. В 

качестве примеров образования сложных имён прилагательных префиксацией из 

нашей картотеки приведём следующие: 
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Министр совершенно прав. Ведь о чём он говорит? – Сохраняйте душевное 

спокойствие, не задавайте себе несвоевременных вопросов (Добров, В. 16 от 

18.01.2015):  

несвоевременный ← не- + своевременный; 

Но для того, чтобы российские компании могли производить 

конкурентоспособные товары, нужна свобода инициативы: свобода, которую 

охраняет государство, свобода от избыточных проверок, цель которых – доить 

российский бизнес, пока из вымени кровь не потечёт; свобода от коррупции, в том 

числе со стороны местных организаций, от бюрократических нагромождений, от 

недобросовестной конкуренции (Добров, В. 48 от 6.12.2015): 

недобросовестный ← не- + добросовестный; 

Точно так же второй американский торговый монстр, только уже в другом 

регионе – транстихоокеанский, в который вовлечены страны Юго-восточной 

Азии, не успев заработать, начинает разрушаться (Добров, В. 73 от 4.09.2016): 

транстихоокеанский ← транс- + тихоокеанский. 

II. Композитные прилагательные, которые произведены способом чистого 

сложения, по терминологии «Русской грамматики» [РГ-1980: I: 318], что 

предполагает использование интерфиксов, включая нулевые, и передают значение, 

представляющее собой контаминацию смыслов производящих слов. В этом круге 

дериватов можно выделить подтипы в зависимости от того, как связаны 

объединяемые производящие основы (производящие слова). 

1. Объединяемые основы, формирующие имя прилагательное как целостную 

единицу лексики, могут состоять в сочинительных отношениях. Тогда они 

передают единый признак – можно отметить качественный семантический сплав 

производящих: Итак, всё хорошо: два часа президент на Совете по образованию 

и науке обсуждал вопрос стратегии научно-технологического развития России, 

но последние 5 минут превратились в сенсацию: Путин заговорил о прошедших в 

конце октября выборах новых членов Академии наук России (Добров, В. 85 от 

27.11.2016):  

научный + технологический → научно-технологический. 
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«Русская грамматика» (РГ-1980) отмечает: «Сложения с основами 

суффиксальных (отсубстантивных и отглагольных) прилагательных, а также 

причастий, семантически мотивируются также следующим образом: “относящийся 

в равной степени к предметам или процессам, названным мотивирующими 

основами образующих прилагательных”: научно-технический ‘относящийся к 

науке и технике’, приёмно-передающий ‘предназначенный для приёма и передачи’» 

[РГ-1980: I: 318]. 

В производящих основах может наблюдаться усечение: Если в предыдущие 

две компании Обама опирался на чёрное население Америки, то теперь эта опора 

совершенно утрачена после серии убийств полицейскими афроамериканских 

подростков и волнений на расовой почве не только в маленьком Фергюссоне, но и 

в крупных городах (Добров, В. 15 от 21.12.2014). 

Варианты написания этого слова в современном орфографическом словаре 

предлагаются такие: афро-американский (от названия континентов); 

афроамериканский (см. значение: ‘американец с африканскими корнями’, ‘, 

африканец – американский житель’), где последнее допускает такую трактовку 

способа: смешанный, сложносуффиксальный способ, ведь возможна 

неоднозначная мотивация. 

«Русская грамматика» приводит в списках подобных примеров греко-

латинский, англо-русский, индоевропейский, автотракторный, помещая в них 

слова с начальными авто, электро и под., на которые есть взгляд как на особые в 

словообразовательном поведении корни, изложенный выше [ср.: РГ-1980: I: 319]. 

Ср.: Вся эта странная германо-турецкая беженцезагогулина возмутила 

остальных европейских участников Евросоюза, потому что они наивно думали, 

что, заплатив 3 миллиарда евро, просто забудут о беженцах (Добров, В. 60 от 

13.03.2016):  

германский + турецкий → германо-турецкий (сопровождается усечением 

первой основы). 

Используются и основы без усечения: Некоторые неосторожные эксперты 

уже заявили, что по своему значению Восточный форум может обогнать Санкт-



32 

 

Петербуржский: мол, ставим крест на торговле с Европой и поворачиваемся к 

Азиатско-Тихоокеанскому региону (Добров, В. 35 от 06.09.2015):  

Азиатский+ Тихоокеанский → Азиатско-Тихоокеанский; 

Пролетев вдоль сирийско-турецкой границы, пилоты атаковали деревню, 

после этого они вновь осуществили дозаправку с помощью ВВС США и 

отправились патрулировать зону севернее Алеппо (Добров, В. 80 от 23.10.2016):  

сирийский + турецкий → сирийско-турецкий; 

То есть, если еврокомиссары в пыльных шлемах плохо знают историю этого 

нашего российско-белорусского жестокого танго, то они, конечно, могли бы 

вдруг помечтать о майдане в Минске, о расколе между союзными государствами 

и так далее, но не тот случай:  

российский + белорусский → российско-белорусский; 

Откровенная хунта: новые детали скандального расследования РЕН ТВ о 

подготовке в России либерально-нацистского майдана (Добров, В. 74 от 

11.09.2016):  

либеральный + нацистский → либерально-нацистский; 

Сирийская операция воздушно-космических сил России закончена, наши 

пилоты освободили Вашингтон от иллюзии мирового господства (Добров, В. 61 от 

20.03.2016):  

воздушный + космический → воздушно-космический; 

Начинаются волнения по всем трём прибалтийским странам, и тут 

вмешивается британско-американская коалиция. На стороне кого? Правильно – 

нацистов (Добров, В. 55 от 7.12.2016):  

британский + американский→ британско-американский; 

Метание торта как культурно-политическая традиция: от Чарли 

Чаплина к Михаилу Касьянову (Добров, В. 56 от 14.02.2016):  

культурный + политический → культурно-политический. 

2. Объединяемые основы состоят в подчинительных отношениях. 

В таких случаях создаются имена прилагательные, для целостного значения 

которых характерен компонент ‘уточнения’, ‘конкретизации’, но «вектор» его 
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общего смысла направлен на опорный компонент: Никому из нефтедобывающих 

стран сейчас не надо, чтобы Эрдоган заливал дешёвой игиловской нефтью Европу 

и Азию, сбивая и так низкие цены (Добров, В. 47 от 29.11.2015):  

добывающий + нефть → нефтедобывающий; 

На самом-то деле в России ещё со времён Советского Союза накоплено 

достаточно постоянно модернизируемых вооружений, которые способны 

конкурировать с американским высокоточным оружием. (Добров, В. 39 от 

4.10.2015):  

высоко («в значительной степени») + точный → высокоточный. 

Компоненты свеже- и ново- в композитных именах прилагательных, 

опорным компонентом при образовании которых послужило причастие, в узусе 

проявляют семантическую составляющую этого комплексного значения ‘только 

что’. А в зафиксированных нами примерах они получают также ироническую 

коннотацию, характерную для дискурса СМИ с критической прагматической 

установкой автора при оценке / характеризации этими словами предикатной 

лексики явлений, событий, персон. Негативная оценка может актуализироваться в 

контексте благодаря синтагматическим партнёрам высказывания: Окопы, уютно 

обшитые досками, во время осенних дождей превратятся в русла рукотворных 

ручьёв, а зимой пограничники смогут передвигаться по ним на коньках, патрулируя 

границу. Вот эти милые блиндажики в один накат, наверное, ещё густо пахнут 

свежеспиленными сосновыми брёвнами, но это, пожалуй, единственный плюс 

(Добров, В. 30 от 24.05.2015): спиленный + свеже → свежеспиленный (ирония 

появляется в контексте за счёт критики с помощью негативнооценочных, 

иронически употреблённых слов, прогнозирующих недопустимую ситуацию: 

уютно обшитые окопы, пограничники … на коньках, блиндажики, окопы – 

рукотворные ручьи, единственный плюс); 

Потому что любой предприниматель нашей страны расскажет с десяток 

историй, как он или его друзья начинали создавать успешный бизнес, и, как только 

он начинал приносить прибыль, его тут же отбирали либо местные власти, 

которые тоже не чураются запачкать ручки в типографической краске 
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свеженапечатанных дензнаков, либо их бизнес-друзья, которые ходят в те же 

сауны, спят с теми же местными моделями; подключается местное полицейское 

начальство, которое живёт в удивительно дешёвых особняках на удивительно 

дешёвых гектарах в пригородах; удивительно честные судьи выносят приговоры 

– и налаженный бизнес получает нового хозяина (Добров, В. 62 от 27.03.2016). 

Напечатанный + свеже → свеженапечатанный (остро отрицательная 

оценка коррупции, безвластия, социальной мимикрии, взяточничества отражается 

на коннотации слова свеженапечатанный в синтагматике с определяемым словом 

дензнак – показатель нечестного обогащения);  

Только на РЕН ТВ впервые шокирующие признания жертв новоявленных 

святых, и какое отношение имеет к российским сектам мэр латвийской столицы 

Нил Ушаков (Добров, В. 54 от 31.01.2016):  

явленный + ново → новоявленный – «Недавно явившийся, впервые 

проявивший себя» [БСТСРЯ: URL].  

В русском языке сложные имена прилагательные с опорным компонентом 

полным прилагательным на основе подчинительных отношений частей композита 

являются наиболее продуктивными [Жеребило 2010], что показал и наш материал: 

Это значит, что мы все сейчас находимся в таком периоде, когда экономические 

эксперты просто не могут предсказать будущее, и все прогнозы не стоят бумаги, 

на которой их распечатывают. Это касается не только России, это 

общемировая тенденция (Добров, В. 16 от 18.01.2015); Почему самое 

прогрессивное и молодое за последние годы правительство так и не сумело 

создать новую высокотехнологичную экономику, а привычно сидело на сырьевой 

игле? (Добров, В. 16 от 18.01.2015); Алексей Миллер, глава российского Газпрома, 

сделал на этой неделе сенсационное заявление: Россия в восемнадцатом году 

перестанет поставлять газ через украинскую газотранспортную систему 

(Добров, В. 16 от 18.01.2015). 

III. Появление композитных прилагательных связано с использованием 

суффиксально-сложного способа в случаях, когда производится сложение с 

одновременной суффиксацией. В русском языке признаются наиболее 
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используемыми в этом случае суффиксы -н-, -ов-, -ск-, а также нулевой суффикс 

[Рацибурская 2003: 113–114; ср.: Горовая 2011; Торопкина 2017: 256]. 

В проанализированном материале отмечаем значительное число узуальных 

суффиксально-сложных единиц с суффиксом -н-: 

С тридцатого сентября российской авиационной группой совершено 5240 

вылетов, в том числе 145 вылетов самолётов стратегической и ракетоносной 

дальней бомбардировочной авиации (Добров, В. 51 от 27.12.2015): 

ракетоносный ← ракет|o|нос|н|-ый; 

Потому что население итак страдает от падения курса рубля и 

обесценивания своих зарплат, от повышения цен на продукты, от повышения 

тарифов, от псевдоналогов типа платы за капитальный ремонт, от сбора с 

большегрузных машин и так далее (Добров, В. 45 от 15.11.2015): 

большегрузный ← больш|е|груз|н|-ый; 

А где, например, дальневосточная рыба, которую министр сельского 

хозяйства Ткаченко обещал «пригнать»? (Добров, В. 39 от 4.10.2015):  

Дальневосточный ← Дальний Восток + -н- (сопровождается чередованием 

[к] // [ч’]). 

Зато пока все отвлечены на историю с допингом, в мире происходит более 

интересные и важные вещи. Хотите первоклассную теорию заговора на этой 

неделе? (Добров, В. 68 от 22.05.2016):  

Первоклассный ← первый класс + -н- 

Выявлено использование имён прилагательных-композитов, чьи основы 

включают в свой состав ряд других суффиксов: 

Маленькие трудолюбивые китайцы слишком снизили темп роста своей 

экономики, слишком много занимаются ушу и не думают о том, что из-за них 

приходится лить меньше кетчупа в американский хот-дог (Добров, В. 62 от 

27.03.2016):  

трудолюбивый ← труд|о|люб|ив|-ый, где суффикс -ив- имеет 

словообразовательное значение ‘производящий действие, названное опорной 

основой и конкретизированное в первой основе’ [РГ-1980:I: 325]; 
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Мы уже давно наблюдаем центростремительные силы в территориях, 

которые в 1991 были оторваны от СССР усилиями местных сепаратистов – 

региональных руководителей, которые мечтали о своих маленьких тронах, не 

думая, что цену за этот сепаратизм придётся платить не им, а народам 

отколовшихся республик: это не русские ездят на заработки в Молдавию, на 

Украину, в Узбекистан или Киргизию (Добров, В. 61 от 20.03.2016):  

центростремительный ← центр|о|стреми|тельн|-ый, где суффикс 

-тельн- добавляет к семантическому объёму оттенок предназначенности для 

совершения какого-либо действия.  

Не активно используются композитные прилагательные, имеющие нулевой 

суффикс: В традиционно православной Украине Правительство собирается 

легализовать однополые браки, а, главное, кто это предложил – верующий греко-

католик и противник однополых браков Арсений Яценюк (Добров, В. 60 от 

13.03.2016):  

однополый ← одн|o|пол|Ø|-ый; 

При всём уважении к американцам, признаю, что выборы президента США 

у них давно превратились в цирк. Побеждают только экзотические персонажи: 8 

лет назад Америка выбрала первого чернокожего президента. Выяснилось, что 

вся его фишка только в том, что это первый чернокожий президент (Добров, 

В. 59 от 06.03.2016):  

чернокожий ← черн|o|кож|Ø|-ий. 

IV. В словообразовании выделяют композиты, образованные как 

прилагательные-сращения [РГ-1980: I: 327]. Среди них образованные слиянием 

словосочетания (первый, уточняющий семантику производного имени 

прилагательного компонент – имя существительное в косвенном падеже) типа 

умалишённый, сумасшедший. К операционному способу словопроизводства – 

сращениям – относят имена прилагательные-композиты с опорным компонентом 

причастием и первой частью наречием типа много-, мало-, выше-, ниже- или 

местоимением все-. Они не оказались характерными для изучаемого фрагмента 

авторского дискурса СМИ. Но используются другие типы (зафиксированы с первой 
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частью высоко-, дорого-, долго-, живо-), которые можно квалифицировать 

неоднозначно:  

Мы можем предположить, конечно, что Академия принимает в свои ряды 

влиятельных госслужащих, в том числе и для того, чтобы они помогали ей 

противостоять всяким этим реформам. Это такие высокопоставленные 

солдаты (Добров, В. 85 от 27.11.2016); На самом деле нами управляют вампиры, 

которые постепенно приучают людей к внезапному каминг-ауту, выходу в свет, 

высокопоставленных упырей (Добров, В. 37 от 20.09.2015):  

высокопоставленный ← поставленный (прич.) как? высоко; 

Надеюсь, у Правительства есть и другие планы на наше будущее, не такие 

дорогостоящие (Добров, В. 78 от 9.10.2016):  

дорогостоящий ← стоящий (прич.) как?  дорого. 

Обычно это получалось на раз, а тут вдруг эта вся конструкция упёрлась в 

сопротивление итальянского премьер-министра Матео Ренци, который задал 

невинный вопрос: как долгоиграющие санкции помогут изменить ситуацию в 

Алеппо прямо сейчас? (Добров, В. 80 от 23.10.2016):  

долгоиграющий ← играющий (прич.) сколько? долго. 

При опорном слове имени прилагательном используются в первой части 

наречия высоко-, глубоко- и под. в роли уточняющих меру проявления качества: 

Вообще-то, РосНано относится как раз к тем компаниям, которые уже давно 

должны были создать высокотехнологическую промышленность в России, и 

благодаря которым мы не ощутили бы на себе так остро введение западных 

санкций (Добров, В. 4 от 28.09.2014):  

высокотехнологический ← высоко + технологический (прил.); 

Потому что иракцы и прочие курды из американской коалиции используют 

высокоточные умные американские снаряды (Добров, В. 83 от 13.11.2016):  

высокоточный ← высоко + точный (прил.). 

Ср. слово животрепещущий: в нём можно выделить компонент живо-, 

который квалифицируют следующим образом: а) как часть сложных слов, 

вносящую в семантику композита значения, характерные словам живой, жизнь; 
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б) как элемент книжной окраски – первую часть составных слов, вносящую 

значения ‘жизнь’, ‘живой’ [Лексикографический интернет-портал: URL]. 

Следовательно, можно представить его образование так: 

Животрепещущий ←живо + трепещущий (прич. и перен. прил.); 

животрепещущий ← трепещущий (прич.) как? живо 

Однако исследователи отмечают [Абдуллаев, Рамазанова 2013: 43–44] 

активность функционирования этого прилагательного в современном русском 

языке в переносном значении, а в прямом значении слово животрепещущий было 

связано с профессиональной речью рыбных торговцев, но уже в первой половине 

XIX в. на первый план выдвинулась метафора ‘злободневный, волнующий людей’ 

(актуализировалось в поиске публицистами кальки к французскому: palpitant de 

l'intérêt du moment) [Виноградов 1999: 158–160], что мы и фиксируем в текстах 

СМИ. Конечно, современный адресат медиатекстов вряд ли обращается к вопросам 

этимологии, а потому «считывает» семантику композита исходя из знания 

компонентов слова, где трепещущий – в качестве прилагательного – тоже связано, 

по данным словарей [Там же], с выражением волнения, беспокойства и т. п. Ср.: Но 

перейдём к нашим российским новостям, причём к самым животрепещущим, 

т. е. поговорим про деньги (Добров. В. 103 от 23.04.2017). 

Таким образом, композиты-метафоры не только возникают в текстах 

А. Доброва (долгоиграющие санкции), но и включаются как узуально известные в 

переносном значении сложные по структуре слова, реализуя оценочные 

коннотации. 

Поскольку подобный тип сращения композитных прилагательных может 

быть абсолютно созвучен соответствующему продуцирующему словосочетанию 

(«наречие + прилагательное / причастие», которые пишутся раздельно), то здесь 

мы должны подчеркнуть, что данные примеры нами квалифицированы именно как 

сложные прилагательные, согласно фонетическому оформлению, потому что 

ведущий произносит их с одним основным и одним побочным ударением (не 2 

основных), т. е. как единое целое, одно слово. 
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Сравним также примеры, где выбор между восприятием комплекса сложным 

прилагательным или словосочетанием основан на авторском интонировании, 

указывающем на смысловое объединение компонентов, рождение слова с особой, 

интериоризированной, смысловой ёмкостью: 

Пока мы тут тревожимся из-за ядерных ракет, пентагоновская, так 

сказать, военщина напортачила со смертельно-опасным вирусом (Добров, В. 32 

от 7.06.2015); 

Шведские журналисты рассказали, что разработанная профессором 

Макиарини уникальная технология пересадки искусственной трахеи оказалась 

смертельно опасной для пациентов: из восьми прооперированных шестеро уже 

умерли (Добров, В. 56 от 14.02.2016). 

Словам других частей речи, ставших признаками языка СМИ, именами 

актуалем, в том числе неологизмам, уже посвящены разного рода работы [см.: Бе 

Тхи Тху Хыонг 2020], но постоянный мониторинг текстов этой сферы составляет 

перспективу многих – в том числе и наших – исследований. 

 

Выводы по Главе 1 

 

1. Лексическую единицу, в структуре которой выделяется две или более 

живых, с точки зрения современного русского языка, корневых морфем, 

справедливо охарактеризовать как композит, в том числе, если в составе основы 

выделяется аффиксоид. 

2. Полиосновность композита придаёт семантике слова содержательную 

ёмкость, что делает его важной частью современного дискурса СМИ, 

характеризуемого информативностью и публицистичностью.  

3. Введение композитов как информационно ёмких средств обусловлено их 

когнитивным потенциалом и связано с современными ориентирами на краткость, 

содержательность, экспрессивность изложения материала в СМИ. 

4. Особую значимость для адресата СМИ имеют образования с имплицитно 

или эксплицитно транслируемой семантикой ‘качества’, которая служит 
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отличительной особенностью значения окказиональных образований, прежде 

всего слов предикатной лексики.  

5. Продуктивными способами создания композитов-прилагательных как 

слов предикатной лексики в проанализированном материале явились 

аффиксальное словопроизводство; операционное словопроизводство: чистое 

сложение с использованием интерфиксов, сращение; смешанное 

словопроизводство: суффиксально-сложный способ.  
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ГЛАВА 2. СЛОЖНОЕ СЛОВО КАК ФУНКЦИОНАЛЬНО-

ЭКСПРЕССИВНАЯ ЕДИНИЦА СМИ В ЭПОХУ САНКЦИЙ 

 

 

Глава посвящается анализу композитов как ядерных единиц дискурса СМИ 

в эпоху санкций. Исследуется около 800 контекстов, полученных методом 

сплошной выборки, демонстрирующих место и функционально-экспрессивную 

нагрузку сложных слов в текстах / речи СМИ.  

 

2.1. Композиты как носители актуальной информации 

 

Как известно, в периоды геоэкономической и геополитической 

нестабильности экономический дискурс, а также общественно-политический 

развиваются наиболее активно. В языке могут возникнуть неологизмы; появляются 

характерные для этого периода актуалемы – повышается частотность употребления 

терминов и словосочетаний, связанных с «образом» сложившейся общественно-

политической и экономической ситуации. Среди них немало освоенных благодаря 

языку СМИ единиц, прежде всего терминов-интернационализмов сферы 

экономики, появление которых обусловлено, по мнению лингвистов, следующими 

причинами: 

 «общемировая тенденция к интернационализации лексического фонда;  

 развитие мирового рынка, экономики, информационных технологий; 

 появление новой терминологии;  

 восприятие иноязычного слова как более престижного, красиво звучащего 

(презентация вместо представления);  

 необходимость конкретизации значения слова (сэндвич – гамбургер, 

фишбургер, чизбургер)» [Косенко 2017: 108]; а в их числе отмечаются «прямые 

заимствования, структурные кальки и полукальки, гибриды, экзотизмы, 

иноязычные вкрапления и композиты» [Косенко 2017: 108–109]. 
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Анализируемый нами промежуток в мировой экономике ориентирован 

актуалемой санкции, связан с санкционной политикой Запада против России и её 

ответными мерами, а также напряжённостью на Ближнем Востоке. Этим темам 

посвящена львиная доля текстов СМИ, и не только российских (например: 

[Баранова 2014; Пчегатлук, Занина 2018; Сипко 2014] и др.). Наращивание новых 

смыслов слова-имени актуалемы санкция и актуализация дифференциальных сем в 

значении (‘наказание’, ‘противостояние’, ‘украинский кризис’, ‘Запад’, 

‘продолжение соперничества’, в том числе периферийных ‘третий мир’, 

‘обнищание’) на рассматриваемом историческом этапе отмечается 

исследователями СМИ: «Основной темой в связи с украинским кризисом стали 

санкции Запада против России и ответные меры России. Отдельные авторы 

справедливо отмечают, что украинский кризис дает подходящий повод для 

развязывания нового противостояния между Россией и Западом. По сути дела, 

перед нами продолжение векового соперничества: Запад продолжает свою 

политику минувших времен и намерен доминировать также в современном мире» 

[Сипко 2014: 98]. Россия, несомненно, является одним из важнейших игроков на 

мировой арене, поэтому внимание иностранных средств массовой информации к её 

экономическим и политическим проблемам вполне обосновано. При этом 

интересно, что сами санкции в иностранных СМИ не всегда называют 

«антироссийскими». Так, в американской и британской прессе чаще говорят о 

«западных санкциях» (Western sanctions) или «международных санкциях» 

(international sanctions). Подобные контексты, оценки и соответствующие по 

направленности комментарии можно выявить в зарубежных СМИ: 

At a glance, starting a company amid Russia’s perfect economic storm of Western 

sanctions, bottoming oil prices, and a devalued ruble seems like a bad idea [Weir 2015: 

URL]; 

Since the beginning of the Ukrainian conflict, the Russian economy has been 

experiencing the negative effects of international sanctions and Russian counter-

sanctions, including Moscow’s ban on the import of some Western foods, including 

cheeses, meats and wine [Cohen 2015: URL]; 
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Western-Russian mutual sanctions prompted by the Ukraine crisis has 

strengthened Moscow's partnerships with individual members of the BRICS group of 

emerging markets, and is adding to the BRICS political cohesion globally [Stark 2014: 

URL]. 

Этот же термин «западные санкции» используют в тех странах Евросоюза, 

которые не занимают в нём лидирующих позиций, не имеют большого 

политического веса, а лишь вторят своим «старшим братьям». Например, в 

Испании (la sanciones de Occidente – санкции Запада) или Эстонии (Lääne 

kehtestatud sanktsioonid – санкции, наложенные Западом). Представим 

соответствующие вышесказанному контексты из источников прессы в этих 

странах: 

Mientras, los bajos precios de los hidrocarburos, las sanciones de Occidente a 

Moscú y no en menor medida la ineficiencia de los grandes monopolios rusos amenazan 

los proyectos del “petróleo del future”, de difícil acceso, indicó a Efe Mijail Krutijin, 

experto de la consultoría energética rusa “RusEnergy” [ABC.es 2015: URL]; 

Lääne kehtestatud sanktsioonid on toiminud Hiina ja Venemaa suhete 

katalüsaatorina, suurendades hüppeliselt Pekingi ligipääsu Vene gaasi- ja naftasektorile 

ning siseturule [Tropp 2015: URL]. 

Французские журналисты говорят не только о «западных санкциях» (les 

sanctions occidentales), но и о «европейских санкциях против России» (Les sanctions 

européennes à l'égard de la Russie): 

Alors que les sanctions occidentales et la chute du prix du pétrole ont affaibli 

l'économie russe, comment la Russie peut-elle financer ces plans de modernisation 

nucléaire? [Atlantico.fr 2016: URL]; 

Les sanctions européennes à l'égard de la Russie ont dans un premier temps 

perturbé le développement de l'économie russe, mais il faut observer que les effets des 

sanctions tendent à se dissiper avec le temps [Atlantico.fr 2016: URL]. 

Композиты участвуют в трансляции актуальной семантики. Тема санкций в 

иностранных СМИ, по данным нашего мониторинга, часто сопровождается и 

обсуждением импортозамещения, проводимого в качестве контрмеры российским 
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правительством. В языке СМИ закрепляются соответствующие проблематике 

неоднословные номинации, репрезентирующие аспекты актуалемы, где композит 

импортозамещение отражает ядро процесса: 

 стратегия импортозамещения – En effet, les stratégies de substitution sont 

progressivement mises en place par les acteurs économiques russes, ce qui est 

particulièrement le cas pour les productions agricoles [Atlantico.fr 2016: URL]; 

 политика импортозамещения – Zu Beginn der Ukraine-Krise, als der Westen 

und Moskau gegenseitige Sanktionen verhängten, begann die russische Regierung eine 

Politik der Importsubstitution [Kireev 2016: URL]. 

Однако мы констатируем, что упоминание об импортозамещении связано не 

только со сферой экономической и / или политической в проанализированных 

текстах. Семантика слова импортозамещение наделяется коннотациями, чуждыми 

значениям терминов, онтологическое лингвистическое свойство которых – это 

точность дефиниции, безоценочность. Слово используется в оценочных контекстах 

с подчёркнуто ироническим авторским тоном, проявляет семантику ‘качества’ 

(согласно оценке полученного в результате процесса импортозамещения товара, 

продукта и т. д.), для чего общеизвестный термин заключается авторами статьи в 

кавычки, т. е. элиминируется: 

The effect on Russian agriculture has been deleterious, as the “import-

substitution”, promised by the Kremlin, failed to materialize [Cohen 2015: URL]; 

Barely a day goes by without some top Russian leader declaring that the 

government must promote small entrepreneurship, slash red tape, provide tax holidays, 

and encourage “import substitution” to defeat Western sanctions [Weir 2015: URL]; 

Dans la crise actuelle, le Kremlin a trouvé un nouveau slogan, la «substitution 

aux importations», c’est-à-dire le remplacement des produits auparavant achetés à 

l’étranger par des biens fabriqués en Russie même [Vernet 2016: URL]. 

Таким образом, опираясь на частоту использования и широту 

распространения единицы в языке СМИ, можно утверждать, что 

«импортозамещение» является одной из значимых актуалем санкционного периода 
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в иностранных СМИ.  

Но наблюдения позволяют подчеркнуть, что и для российского дискурса 

характерны трансформации прозрачной (в силу ясной внутренней формы 

композита) семантики и особенностей употребления этого слова, связанные с 

влиянием политической ситуации и экономическими преобразованиями. Об этом 

иронично в своей статье написал литовский журналист Владислав Моисеев: «Одно 

из главных специфических слов, пришедших в активный лексикон современных 

россиян – это импортозамещение. Мифическое, таинственное и неизведанное. 

Импортозамещение чем-то похоже на единорога: о нем многие говорят, но 

вживую никто не видел, хотя на картинках посмотреть можно» [Моисеев 2016: 

URL]. 

Как мы указали выше, в рассматриваемый период новейшей истории России 

(2014–2019 гг.) – образующий дискурс – можно особо выделить резкое возрастание 

частоты употребления лексемы импортозамещение в текстах СМИ, поскольку они 

посвящаются актуальной проблематике. Так, согласно данным Национального 

корпуса русского языка, частота её использования на миллион словоформ резко 

возросла в 2014 г. и составила 1998411 (см. рис. 1). После 2018 г. отмечается 

снижение частоты употребления лексемы, что можно объяснить ослаблением 

интереса к данной экономической проблеме: экономика страны адаптировалась к 

санкциям, все научились жить в новых условиях. 

 
Рисунок 1 – Частота использования лексемы импортозамещение на миллион 

словоформ (распределение по годам, 1995–2019)1 

                                                             
1 Источник: Национальный корпус русского языка. Режим доступа: https://ruscorpora.ru. 
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Похожая статистика обнаруживается и в статье «Феномен актуального слова 

2015 года» международной группы авторов, в числе которых И. Т. Вепрева. На 

основе данных базы СМИ «Интегрум» они отметили рост частотности лексемы 

импортозамещение: в 2014 г. она увеличилась в 13 раз по сравнению с 2013 г., в 

2015 г. – в два раза по сравнению с 2014 г. [Мустайоки, Вальтер, Вепрева 2016]. 

Это было связано, как мы уже подчеркнули, с экстралингвистическими факторами, 

которые всегда, согласно функциям стиля, обсуждаются в СМИ и инициируют 

публикации. В данном случае это активизация процесса импортозамещения в 

экономике России на фоне Украинского кризиса и введение ряда стран 

антироссийских санкций. Правительство России предприняло ответные 

ограничительные меры. Основой этих контрсанкций стало российское 

продовольственное эмбарго: были запрещены к ввозу продукты из введших 

санкции стран [РУКСПЕРТ: URL]. Это, в свою очередь, привело к необходимости 

замещения ряда импортных товаров и услуг отечественными аналогами.  

Безусловно, «импортозамещение» – это актуалема для периода 

антироссийских экономических санкций 2014–2019 гг. Рассматривая 

импортозамещение как экономический термин, следует отметить его 

многогранность. Так, доктор географических наук, профессор кафедры 

региональной и муниципальной экономики УрГЭУ Е. Г. Анимица и соавторы в 

статье «Импортозамещение в промышленном производстве региона: 

концептуально-теоретические и прикладные аспекты» [Анимица и др. 2015] 

выделили пять основных научных подходов к трактовке данного экономического 

понятия. На наш взгляд, трактовка термина, предложенная авторской группой, 

резюмирует большую часть выработанных и применявшихся определений 

рассматриваемого термина. Импортозамещение – абсолютное или относительное 

сокращение ввоза из-за рубежа в страну или регион определённого товара с 

обязательной организацией его производства (или аналогичного 

конкурентоспособного продукта) на своей территории для достижения 

намеченных целей. 
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Некоторые источники предлагают в качестве термина-синонима 

использовать «замещение импорта» [ФИНАМ СЛОВАРИ: URL]. Это, конечно, 

допускает представление [ср.: Валгина, Розенталь, Фомина 2002] о сложении с 

применением интерфиксации. 

Итак, актуалема «импортозамещение» прочно вошла в современный 

экономический дискурс. Актуальность лексемы подтверждается текстогенностью 

слова, его регулярным использованием в газетных заголовках и текстах 

[Мустайоки, Вальтер, Вепрева 2016]. На этой смысловой базе образовались и 

другие сложные слова, в том числе всё ещё ощущаемые носителями русского языка 

как неологизмы. 

1. Импортозаместить – глагол, сов. в. 

А топ-менеджеры госкомпаний, по слухам, планируют пойти ещё дальше и 

импортозаместить весь интернет, создав «национальную информационную 

систему» [Сулейманов 2015: URL]; 

Работа Попова в основном заключалась в переписывании копирайтов и 

переделывании названий: помимо самой системы, школьник «импортозаместил» 

ряд существующих приложений, включая браузер и антивирус [Сулейманов 2015: 

URL]. 

Наконец стало известно, какие продукты мы сумели импортозаместить, 

а какие не нет и не при каких условиях (Добров, В. 46 от 22.11.2015). 

2. Импортозамещать – глагол, несов. в. 

Что ещё делают в России, чем будем импортозамещать? (Добров, В. 3 от 

21.09.2014). 

3. Наимпортозамещать – глагол, сов. в., ироническая коннотация, значение 

‘результативности, интенсивности’. 

Чиновники подсчитали, сколько денег «наимпортозамещала» деловая 

биржа «АлтайПродМаркет» [Недобиткова 2014: URL]. 

4. Импортозаместиться – глагол, сов. в., возвратный. 

Напомним, попытки тотально «импортозаместиться» в настоящее время 

пробуксовывают по причине того, что даже некоторые государственные 
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ведомства стараются найти такие лазейки, куда можно было бы протащить 

иностранный софт и оборудование, и их можно понять – некоторые системы 

вводились в эксплуатацию годами и порой даже десятилетиями, поэтому в 

одночасье отказаться от них нет никакой возможности [Роскомсвобода 2016: 

URL]. 

5. Импортозамещающий – причастие к зафиксированному 

импортозамещать:  

В развитии импортозамещающих производств ключевая роль 

принадлежит активизации внутренних стимулов [Анимица 2015: 165]; 

Промышленные кластеры начнут показывать импортозамещающий эффект в 

2017 году [Ассоциация кластеров и технопарков 2016: URL];  

Конкурс на «импортозамещающий» российский мессенджер определил 

лучших [Вести.Ру 2016: URL];  

Также в программе «импортозамещающего» праздника будет выставка-

ярмарка сувенирной продукции «Поделки от бабушки Яги» [РОСБАЛТ 2016: URL]. 

6. Импортозамещённый – причастие к зафиксированному 

импортозаместить. 

Губернатор Московской области Андрей Воробьев, например, предпочел в 

этом году «импортозамещённый» отдых [Мартышевская 2016: URL]; В 

Волгоградской области пройдет «импортозамещённый» Хэллоуин – День лешего 

[РОСБАЛТ 2016: URL];  

На Кубани развивают «импортозамещенный винный» туризм [ГАЗЕТА.РУ 

2016: URL]. 

7. Импортозаместительный – имя прилагательное.  

Как было отмечено выше, базовая в концептуальном плане лексема 

импортозамещение – это сложное слово, образованное от словосочетания 

«заместить импорт, замещение импорта». И здесь считаем важным уточнить 

значение для производящей лексемы импорт . 

В «Большом толковом словаре» под ред. С. А. Кузнецова находим 

следующее определение: 
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ИМПОРТ, -а; м. [англ. import] 1. Ввоз в какую-л. страну товаров из-за 

границы (ср. экспорт). И. товаров. И. зерна. И. машин. Жить на импорте (ввозить 

многие товары). 2. собир. Разг. Ввозимые из-за границы товары, изделия. В 

магазине мало импорта. 3. Общее количество или общая стоимость товаров, 

доставленных в страну; ввоз. Объём импорта-экспорта [Кузнецов 1998: URL]. 

«Словарь-справочник: экономика и право» предлагает: 

ИМПОРТ (англ. import, от лат. importare – «ввозить») – ввоз из-за границы 

товаров, работ, услуг, результатов интеллектуальной деятельности, в том числе 

исключительных прав на них, технологии и капиталов для реализации и 

использования на внутреннем рынке страны-импортёра без обязательства об 

обратном вывозе; возмездное получение от иностранных партнёров услуг 

производственного или потребительского назначения. Факт И. фиксируется в 

момент пересечения товаром таможенной границы Российской Федерации, 

получения услуг и прав на результаты интеллектуальной деятельности [Кураков 

2004]. 

Там же находим определение для исследуемого базового экономического 

понятия: ИМПОРТОЗАМЕЩЕНИЕ – «уменьшение или прекращение импорта 

определённого товара посредством производства, выпуска в стране того же или 

аналогичных товаров. Такие товары называют импортозамещающими» [Кураков 

2004]. 

Действительно, работа с базой примеров использования единиц 

словообразовательного гнезда с доминантой импортозамещение  показала, что в 

научной литературе, а также в публицистических текстах, написанных 

высококвалифицированными финансистами и экономистами, используется термин 

импортозамещающий  (импортозамещающие изделия, импортозамещающая 

продукция и т. д.): 

Он добавил, что в рамках программы «УМНИК» планируется разработать 

конструкцию конкурентоспособного импортозамещающего инструмента с 

повышенными технологическими возможностями и надежностью [Новости ТПУ 

2017: URL]; Импортозамещающий эффект от аграрной науки [Барсукова 2016: 
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URL]; На взгляд авторов, недостаточно изученной является тема 

продовольственного импортозамещающего потенциала отдельных территорий 

[Угрюмова, Ольгаренко 2015: 49]. 

Однако распространение в разговорной речи под давлением основной массы 

текстов СМИ получил именно термин импортозаместительный. Его значение 

можно семантизировать следующим образом: «предназначенный для уменьшения 

или прекращения импорта такого же или аналогичного товара; связанный с 

импортозамещением». При этом следует отметить, что не всегда использование 

данного термина является корректным. Это, считаем, связано с незнанием или 

непониманием смысла термина, его происхождения. В картотеке 

диссертационного исследования отражены 72 контекста употребления в текстах 

СМИ лексемы импортозаместительный в разных словосочетаниях. Анализ 

позволил выделить три основных типа её значения (дискурсивно реализуемых ЛСВ 

– лексико-семантических вариантов) в зависимости от коннотативного компонента 

и семантических смещений, которые, судя по синтагматике имени 

прилагательного, носят непоследовательный и субъективный характер: 

а) терминологическое (внедряемое в общее употребление через тексты СМИ), 

б) переносное метафорическое (ироническое, субъективно окрашенное и 

транслирующее коннотации) и в) некорректное (неуместное). Они отражены в 

Приложении 1. 

Можно говорить о нескольких наиболее часто встречающихся 

словосочетаниях, превратившихся за столь короткий период уже в коллокации 

(«словосочетание, имеющее признаки синтаксически и семантически целостной 

единицы, в котором выбор одного из компонентов осуществляется по смыслу, а 

выбор второго зависит от выбора первого» [Розенталь, Теленкова: URL]), 

устойчивые выражения. 

1. Импортозаместительные продукты / продукция / производство. 

Алтайские школьники в лагерях будут питаться 

импортозаместительными продуктами. 
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Отметим, региональные производители активно начали создавать 

импортозаместительные продукты, лекарства и технические средства, 

которые вышли на российский рынок. 

Инвестпроект предполагал разработку и производство новых химических 

продуктов, необходимых в различных отраслях экономики, в том числе в 

нефтяной. Большая часть продукции должна стать импортозаместительной. 

В Семенове Нижегородской области появится новое 

импортозаместительное производство. 

2. Импортозаместительный сыр 

Алтайские фермеры производят импортозаместительные сыры для 

ресторана с французской кухней. 

Первыми импортозаместительными сырами в НИИ занялись в 2013 г. 

3. Импортозаместительный аналог. Считаем, что в данном случае можно 

говорить о семантическом плеоназме (обороте речи, в котором излишне 

повторяются слова, одинаковые или близкие по значению; «стилистическая 

фигура; вид амплификации, при котором не обязательно повторяется лексический 

элемент, но обязательно дублируется лексическое значение» [Розенталь, 

Теленкова: URL]) – «заместить – аналог». Согласно «Энциклопедии терминов, 

определений и пояснений строительных материалов», аналог – продукция 

отечественного или зарубежного производства, подобная сравниваемому изделию, 

обладающая сходством функционального назначения и условий применения 

[ЭТОПСМ: URL]. Однако контексты СМИ поддержали и, что можно 

констатировать, закрепили эту сочетаемость:  

Специалисты Сибирского НИИ сыроделия, который находится в Барнауле, 

разработали импортозаместительные аналоги сыров маскарпоне и моцарелла. 

Рубцовские айтишники создали «импортозаместительный» аналог Skype.  

Премьер-министр поручил создать импортозаместительный аналог 

Википедии. 

«Импортозаместительный» аналог Twitter сделал барнаульца антигероем 

соцсетей. 
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4. Импортозаместительный тренд. 

Авиакомпания «Ямал» вольётся в импортозаместительный тренд и в 

ближайшие пять лет полностью перейдет на отечественный автопарк. 

Однако надежды брендинговых агентств и их клиентов на 

импортозаместительный тренд в значительной степени не оправдались: 

эффект антисанкций оказался слишком краткосрочным, и уже к середине 2015 

года отмечалось замедление темпов роста брендингового сегмента. 

Импортозаместительный тренд в последнее время касается и самих 

работников госструктур лично. Например, в ряде регионов госслужащим было не 

рекомендовано использовать иностранные почтовые сервисы, соцсети и 

мессенджеры для рабочей переписки. 

Словосочетание «импортозаместительный тренд» можно отнести к новым 

актуальным терминам (неоднословным). Это обозначение сложившейся тенденции 

на импортозамещение товаров и услуг в различных отраслях экономики. 

По нашим наблюдениям, в подобранной базе примеров встретились  

ещё несколько терминов, которые потенциально могут стать  

«активно употребляемыми»: импортозаместительное предложение, 

импортозаместительный эффект, импортозаместительное ограничение.  

5. Отмечаем в собранном материале и примеры употребления имени 

прилагательного импортозаместительный в словосочетаниях, связанных с темой 

отдыха. Контекстуальные партнёры (апеллятивы курорт, отдых, турпоток; 

топонимы Алтай, Сочи, Хургада, Шарм-эль Шейх) указывают на это,  

стимулируя развитие оценочных мелиоративных или пейоративных 

коннотативных оценочных оттенков: 

При этом в Республике Алтай к прогнозируемому 

«импортозаместительному» росту турпотока относятся прохладно. 

Туркомплексы из «избушек»: эксперты раскритиковали 

«импортозаместительный» потенциал курортов Алтая. 
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Ну куда россиянину податься без Шарм-эль-Шейха и Хургады? 

Импортозаместительные Сочи забиты настолько, что народ «ходит по 

головам». Анапа и Геленджик порядком надоели. 

Там была плесень и грязь. И за такой «комфорт» хозяин берет 1200 рублей 

в сутки! Хорошенький импортозаместительный отдых. 

Здесь, на наш взгляд, возникает семантическое противоречие, обусловленное 

тенденцией метафорического расширения семантики, характерной для развития 

лексики русского языка, с одной стороны, с другой – тенденцией к языковой игре 

в СМИ (об этом свидетельствуют авторские кавычки), поддерживаемой 

спецификой качественной семантики, стимулирующей девиацию коннотаций. 

Можно экстраполировать на обследованный материал следующее положение: 

«Причиной социализации оценки в газетном дискурсе является специфическая 

коммуникативно-прагматическая направленность речи» [Маркелова 2013: 277]. 

Как отмечалось выше, импорт – это ввоз товаров в страну. А как можно ввести 

отдых? Однако, полагаем, данное сочетание не вызывает недопонимания у 

массового адресата СМИ. Адаптация носителей языка обусловливается фактором 

частоты повторения единицы / лексико-семантического варианта, в частности, 

связана с проведением ежегодной международной специализированной выставки  

«Импортозамещение».  

Целью проведения выставки является демонстрация развития потенциала 

отечественных предприятий и организаций по производству конкурентоспособных 

импортозамещающих товаров и услуг, их применение в различных отраслях 

российской экономики и продвижение на международный рынок. Один из 

форумов, проводимых в рамках этой выставки, так и называется: «Форум 

“Импортозамещение в туризме: открываем Россию”». Таким образом, 

сложившееся в дискурсе СМИ словосочетание закрепляется в официально-деловом 

языке, при использовании лексемы в расширенном значении [imzam-expo.ru: URL]. 

Заметим, что на этой выставке представлены и другие 

«импортозаместительные» странности, например, традиционный русский напиток 

квас  (его ведь нам никто не ввозит!). Иными словами, имя прилагательное 



54 

 

импортозаместительный неоправданно расширяет в таких случаях 

семантическую валентность, представляя товары отечественных производителей 

даже тогда, когда это не требуется. В программе «Лицом к событию», выходящей 

в эфир на радио «Свобода», в анонсе выпуска, посвящённого этой выставке, даже 

использовали следующее сравнение: «импортозаместительный абсурд – 

эпидемия идиотизма властей России» [Радио Свобода: URL]. 

Как мы отметили ранее, лексема импортозаместительный употребляется 

как пейоративная в контекстах с оттенком иронии, метафорически, с отрицательно 

оценочными коннотациями. Причём чаще всего приём изменения синтагматики, 

расширения валентностных связей используют оппозиционные СМИ, приводя в 

столкновение единицы различных семантических пластов. Например: 

И продолжает звучать импортозаместительная симфония, соединяющая 

умоляющие голоса снизу и угрожающие сверху.  

А ведь в итоге-то все эти импортозаместительные телодвижения 

вернутся к нему если не в виде продукции как таковой, то в виде налогов, а также 

возможностей: выбора, доступа… 

Видимо, исходя из этого факта глава Минкомсвязи призвал своих чиновных 

коллег немного охладить импортозаместительный пыл. 

При подборе в поисковых системах (Google, Yandex) контекстов для базы 

данных диссертации мы отметили случаи некорректного употребления 

исследуемой лексемы. Большинство таких примеров связано с семантическим 

противоречием, когда авторами текстов предлагается «импортозаместить» товар 

или услугу, которые не могут быть импортом: 

Антисанкционная и импортозаместительная фотогалерея ко дню 

рождения президента Путина; 

Алтайская компания попала в импортозаместительный топ-10 Forbes; 

В 2015 году предприятие выпустило на рынок «импортозаместительную» 

новинку – сыр для жарки, который можно готовить на сковороде, гриле, мангале, 

в духовке и микроволновой печи. 
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Ещё один спорный момент связан с использованием кавычек при введении 

этой единицы. Анализ показал, что кавычки призваны показать ироничное 

отношение говорящего к предмету импортозамещения в большинстве 

обследованных контекстов: Рубцовские айтишники создали 

«импортозаместительный» аналог Skype.  

Однако в некоторых случаях субъективная позиция автора не получает 

чёткой репрезентации: у адресата складывается впечатление, что автор не знает, 

как следует использовать новое «модное» слово, осмысляет его значение как 

терминологическое. Сравним: 

Английский журналист оценил российские импортозаместительные 

сыры. / Алтайские фермеры производят импортозаместительные сыры для 

ресторана с французской кухней. / Меньше продукции стала выпускать и мини-

сыроварня семьи Кокориных из Смоленского района, прославившаяся своими 

«импортозаместительными» сырами. 

В ресторане Белокурихи эксперты будут дегустировать 

импортозаместительную мраморную говядину. / Алтайский производитель 

выпустит «импортозаместительную» сыровяленую продукцию. 

Все эти примеры были выбраны из материалов ресурса «Алтапресс» 

(Altapress.ru), содержащего актуальные новости Барнаула и Алтайского края. 

Очевидно, что в редакции ещё не сформировалось в тот период единое мнение о 

нужной форме употребления лексемы импортозаместительный, о способах 

оформления слова в тексте.  

Следует отметить, что большинство выбранных контекстов использования 

исследуемой лексемы, классифицированных нами как некорректное употребление, 

также относится к материалам ресурса Altapress.ru. Все эти примеры связаны с 

изменением валентности единиц и, как следствие, с семантическим 

рассогласованием (импортозаместительная фотогалерея, 

«импортозаместительный» форум, «импортозаместительная» новинка и проч.). 

Однако была обнаружена и редакционная заметка от 1 мая 2015 г. «Алтайский край 

вошёл в Топ-15 регионов, где пишут об импортозамещении больше всего», в 
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которой читателю сообщалось, что «топ был построен на основе определённого 

МедиаИндекса. При расчёте рейтинга учитывалось упоминание регионов РФ в 

контексте “импортозамещения”» [Алтапресс: URL]. Это позволяет думать, что 

активное употребление лексемы импортозаместительный в материалах данного 

информационного ресурса было вызвано специальным редакционным заданием, 

возможно даже спущенным «сверху». Тем не менее, эта текстогенность слова, его 

регулярное использование в заголовках подтверждают тот факт, что лексема 

импортозаместительный, вошедшая в оборот, благодаря текстам СМИ, 

использующим его семантическую ёмкость и злободневность как репрезентанта 

актуального концепта, является актуалемой для периода экономических санкций, 

служит именем соответствующего концепта.  

 

2.2. Текстогенность и экспрессивно-стилистический потенциал  

сложного слова в СМИ 

 

Заметное повышение текстогенности в анализируемый период мы можем 

констатировать и у композита Новороссия (рис. 2). Это связано с обострением 

политической ситуации на юго-востоке Украины после Евромайдана, в результате 

чего часть населения страны выступила против нового руководства и 

провозгласила независимость своих территорий, выбрав для своего союза 

преемственное название региона Российской империи.  

Лексема Новороссия, по нашему мониторингу, встречалась в 

предшествующие годы преимущественно в исторических текстах и 

художественной литературе. НКРЯ регистрирует топоним в четырёх словоформах 

Новороссия, Новороссии, Новороссию, Новороссией в 131 документе, 272 

вхождениях, среди которых отметим следующие [НКРЯ: URL]:  

В этих районах в течение второй половины декабря войска генерала 

Шиллинга вели бои против частей 12-й, 13-й и 14-й советских армий, Махно и 

повстанческих банд, наводнявших Новороссию [А. И. Деникин. Очерки русской 

смуты. Том V. Вооруженные силы Юга России (1921)]; 
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И только его внук, мой прадед, полковник Димитрий Матвеевич Куликовский 

в конце XVIII века, выйдя в отставку, покинул Харьков и переселился в Новороссию, 

где купил целую степь – от Днепра до Перекопа [Д. Н. Овсянико-Куликовский. 

Воспоминания (1923)];  

Но откуда этот замах: по живому отрубить Украину (и ту, где сроду 

старой Украины не было, как «Дикое Поле» кочевников – Новороссия, или Крым, 

Донбасс и чуть не до Каспийского моря). [А. И. Солженицын. Как нам обустроить 

Россию (1990)]; 

Дебелые хозяйства немцев-колонистов: сначала Потемкин хотел было 

заселять Новороссию импортными английскими каторжниками, вместо их 

Ботани-бея (Кизев. [М. Л. Гаспаров. Записи и выписки (2001)]. 

 

Рисунок 2 – Частота использования лексемы Новороссия на миллион словоформ 

(распределение по годам, 1995–2019)2 

 

Имя собственное стало актуалемой новейшего периода в текстах СМИ, 

обозначая территории непризнанных Донецкой и Луганской народных республик, 

см.: 

Киев на словах продолжает провозглашать единство Украины, но на деле 

Пётр Порошенко оформляет развод с Новороссией (Добров, В. 10 от 16.11.2014). 

Разве не то же самое происходи на Донбассе после того, как карательным 

войскам не удалось сходу разгромить Новороссию, всё перешло к тактике 

вялотекущей осады с постоянными обстрелами и попытками занять посёлки на 

                                                             
2 Источник: Национальный корпус русского языка. Режим доступа: https://ruscorpora.ru. 
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нейтральной зоне (Добров, В. 162 от 2.12.2018). 

Итак, мы наблюдали текстогенность изменившего исторически 

сложившуюся семантику топонима Новороссия при реализации слова в 

политически ориентированном сегменте дискурса. 

Наиболее эффективно, с нашей точки зрения, текстогенность проявляет себя 

в текстах малых жанров и форм, прежде всего рекламных, которые запоминаются 

аудитории лаконичными слоганами. 

Тексты / речь современных СМИ, особенно в зоне рекламных сообщений, 

остаются полем языкового эксперимента, часто дающего интересные, 

запоминающиеся речевые единицы или эффектные словообразовательные модели, 

потому что прагматическая ориентация этих текстов требует эффективных средств 

подачи информации. Цель рекламы не только проинформировать, но и убедить 

потребителя, побудить его к определённым действиям [ср.: Исимбулатова, 

Леденёва, Мардоян, Тарасова, Хосровян 2016: 244–245; Леденёва 2015]. Но 

известно, что для начала потенциального адресата надо «зацепить», привлечь его 

внимание каким-то ярким, особенным сообщением. Поэтому для языка российской 

рекламы характерным стало «искажение правописания, использование 

фразеологизмов, жаргонизмов и окказионализмов, нестандартное использование 

знаков препинания и, конечно, игра слов» [Ильясова, Амири 2015: 17]. «В основе 

языковой игры лежат ассоциативные механизмы переключения стереотипов 

порождения, употребления, восприятия вербальных знаков, свойственные 

дивергентному мышлению креативной личности (способность изменять точку 

зрения, привычный взгляд на объект, разворачивая его восприятие в разных, в том 

числе непредсказуемых, индивидуальных, оригинальных ассоциативных 

проекциях)» [Гридина 2020: 15]. Т. М. Фадеева справедливо подчеркнула, что 

«окказиональные и смешанные способы словообразования актуализировались 

лишь с начала ХХ века, когда поиски нового смысла стали выходить за пределы 

узуальных словообразовательных моделей» [Фадеева 2011б: 683]. 

По мнению многих современных лингвистов, литературная норма 

современного языка смещается к вариантной, предлагаемой и тестируемой в СМИ 
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[ср.: Валгина 2002; Власян 2013]. При этом язык рекламы как часть языка СМИ 

отличает особая «вседозволенность» в отклонении от стандарта, требующаяся для 

усиления воздействия на адресата рекламных текстов. Наиболее часто 

встречаются: 

1) отступление от графической (а следовательно, и от орфоэпической и 

фонетической) нормы, например, разбиение на части, разрушение целостности 

слова: экологичный [Егорова, Калуга, Курзанова, Леденёва, Яковлева 2017], 

ФортепЬяно;  

2) отступление от грамматической нормы (нарушение правил 

формообразования, сочетаемости и согласования лексем, а также отступления в 

области словообразования, приводящие к созданию окказионализмов путём 

усечения морфем, их контаминации, сращения русских и иноязычных, вербальных 

и невербальных компонентов, вычленению новых аффиксов и мн. др.): сникерсни, 

скитлзтрянка, Zамания, Делимобиль, МАТРЁШCar, «ДЕТИРЕШАЮТ» и т. д.;  

3) отступление от лексической нормы (возможность нового истолкования 

семантики слова), в том числе в плане обыгрывания взаимоотношения частей 

сложных единиц – композитов: болезнетушитель, аромагия, «Шоко-терапия – 

твой ответ напрягу!» [Ильясова, Амири 2015: 26–27], аэропортация, 

таксипортация. 

Эти отступления от нормы, происходящие преимущественно в форме 

языковой игры [см.: Гридина 2018], призваны сделать рекламу запоминающейся, 

понятной и информационно ёмкой. Часто используемые в рекламе продуцирующие 

модели словообразования переосмысливают морфологическое строение слова, 

придавая некоторым его частям особое семантическое и словообразовательное 

значение. Так, М. Кронгауз отметил: «Самое заметное из изменений, 

происходящих в языке, – это появление новых слов и – чуть менее яркое – 

появление новых значений. Новое слово попробуй не заметить! Об него … сразу 

спотыкается взгляд, оно просто мешает понимать текст и требует объяснений, и 

вместе с тем в новых словах часто скрыта какая-то особая привлекательность, 

обаяние чего-то тайного, чужого» [Кронгауз 2009: 19].  
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Подтвердим свойство тестогенности композитов как единиц текстов 

различных жанров СМИ следующими примерами использования окказиональных 

экспрессивно-оценочных наименований, отражающих семантику ‘качества’. В 

рекламной кампании Сбербанка «Активный возраст» (октябрь 2017 г.) 

представление достоинств жизни пенсионера стремились передать с помощью 

обыгрывания этого агентива, используя качественно характеризующие 

окказиональные номинации: Быть пенсионером значит быть спортционером, 

стилионером, танционером, конструкционером, семьионером. Вы сами 

решаете, каким пенсионером быть, с программой «Активный возраст». 

Бесплатная карта для пенсии и повышенный процент по вкладам.  

Очевидна отсылка к нормативным лексемам спортсмен, стилист, танцор, 

конструктор, семьянин с семантикой ‘лицо’, ‘деятель’ – агентивам с имплицитной 

положительной оценкой лица. Возникают параллельные экспрессивные и 

характеризующие единицы, имеющие в качестве производящей базы основы слов, 

называющих род и сферу деятельности лица (стиль, семья), с одной стороны, с 

другой – происходит «подравнивание» под эту модель слов заимствованных и 

полиуровнево освоенных русским языком, претерпевших процесс осложнения 

основы в русском языке. См.: «русск. конструктор – с XIX века, заимств. через 

немецкое Konstrukteur из французского constructeur»; спортсмен – англ. Sportsman; 

танцор – «возм., из франц. danseur – то же, сближенного с та́нец. Напротив, польск. 

tаnсеrz происходит из нем. Тänzеr “танцор”» [Викисловарь: URL; Энциклопедиум: 

URL; ср.: Беглова 2007]. 

Наши наблюдения показывают, что в составе основ данных окказионализмов 

может быть выделена особая аффиксальная морфема, а именно целостный суффикс 

-ционер-/-ионер-, а также -онер-/-еонер-, -анер-.  

Как отметила в своей статье Е. Б. Кузнецова, также обратившая внимание на 

эту рекламу, такой суффикс, очевидно, имеет значение ‘в пожилом возрасте 

активно занимающийся тем, что обозначено корневой морфемой’ [Кузнецова 2018: 

279]. Однако, нам кажется, представленный объём значения, вносимый аффиксом 

в семантику производных – окказиональных единиц рекламного текста, – 
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превышает объём значения служебной морфемы как таковой. Происходит перенос 

значения слова: пенсионер (франц. pensionnaire) – ‘человек, получающий пенсию’ 

[ТСУ: URL] по старости (в данном случае, ведь кампания называется «Активный 

возраст»). Происходит от существительного пенсия, далее от лат. pēnsio «платёж». 

Таким образом, значение корня переносится на спродуцированный искусственный 

суффикс неологизмов -ционер- / -ионер- / -онер-. Значение новой морфемы при 

этом легко устанавливается, прочитывается аудиторией. Некоторая 

«оторванность» создателей рекламного продукта от российских реалий 

актуализировала лингвокультурную составляющую и не только породила волну 

дальнейших неологизмов, но и закрепила в них негативную семантику, вызванную 

реакцией общества на идеалистичность содержания этой рекламы в целом. 

В социальной сети Facebook на странице Алексея Гиязова, разместившего у 

себя этот ролик и являвшегося на тот момент директором по маркетингу 

розничного бизнеса «Сбербанка», находим такое предисловие-объяснение: 

«Запустили сегодня ролик на федеральном ТВ. Для меня это важный проект, 

потому что мы не просто рекламируем Сбербанк, а меняем стереотип о наших 

пенсионерах. 

Сейчас на пенсию выходит поколение тех, кто родился в 1960-х. Они 

радовались покорению космоса, мечтали стать инженерами и совершить 

прорывные открытия. Им это удавалось раньше и удается сейчас. Они уверенно 

чувствуют себя в интернете и привыкли изучать новое. Мы хотим показать, что 

банк понимает и разделяет их ценности. И может предложить не только 

финансовые выгоды, но и доступ к другим возможностям» [Гиязов: URL].  

В одном из отзывов к этому сообщению пользователь Ирина Пономарева 

пишет: «То есть быть пенсионером в России очень весело по мнению С … анка? А 

у меня вот маму в день рождения попросили покинуть рабочее место в связи с 

выходом на пенсию… И мама в 55 лет вообще никакому работодателю не нужна и 

открытые вакансии для неё это: сторожионер, вахтионер, гардеробонер… а 

пенсия в России не нуждается в дополнительном упоминании… позор и стыд!!!» 

(пунктуация авторская, курсив наш. – М. Т.) [Гиязов 2017: URL]. Подобные 
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реакции и аналоговое словопроизводство объясняют развитие негативной 

коннотации в семантике указанного аффикса, которая приобретает характер 

ингерентной, т. е. контекстуально не обусловленной, а «вложенной» в значение 

производящего агентивы форманта. 

Анализ показал, что комментарий другого пользователя, Дениса Акимова, 

также связан с несоответствием рекламы российской действительности: 

«Проблема в том, что пенсионеры сегодня – списансионеры и никакой рекламой и 

продуктами сбера это не решить. Тем более таким карамельным роликом. Из-за 

коллапса экономики сокращается число рабочих мест и людей всеми неправдами 

выкидывают на улицу, на пенсию, так что тут не до танцев или спорта, тут бы 

выжить» (пунктуация авторская, курсив наш. – М. Т.) [Гиязов 2017: URL].  

О негативной реакции и неприятии подобной рекламной кампании говорят 

заголовки статей и материалов на различных форумах, посвящённых обсуждению 

ролика, например:  

 «Больниционер, нищеонер». Новая реклама Сбербанка вызвала насмешки: 

в ней показали фантастических пенсионеров… (пунктуация авторская) 

[Александров 2017: URL]; 

 Издеваются... «Спортционеры и танционеры»: «Сбербанк» снял рекламу о 

“современных пенсионерах” (пунктуация авторская) [ЯПлакалъ 2017: URL]; 

 «Спортционер, танционер и семьионер»: Сбербанк выпустил очень 

странную рекламу сайта для пенсионеров [Meduza 2017: URL]. 

Анализ других источников подтверждает справедливость сделанных нами 

наблюдений в отношении к данной рекламе. В комментариях к заметке «Вот так 

представляет Сбер отечественных пенсионеров)))» пользователь SinnSeed 

оставляет запись: «Учитывая, что Россия вышла на первое место по ранней 

мужской смертности, велик шанс стать мертвеционером к 65-ти» (пунктуация 

авторская, курсив наш. – М. Т.) [Ternan 2017: URL]. 

Встречаются и более ироничные по эмоционально-оценочному содержанию 

окказионализмы. Так, в сообщениях телеграмм-канала «Между нами деффочками» 
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мы отмечаем оценочные суждения с названной пейоративной коннотацией:  

«Сбербанк отжёг новый ролик! Предлагаю обсудить, деффочки, кем вы 

хотите стать на пенсии! Стрипционеркой? Порноционеркой? Cексционеркой? 

Пофигицонеркой? … Деффочки, такие возможности упускать нельзя! Быстро 

определяемся и подготавливаемся!» (орфография авторская, курсив наш. – М. Т.) 

[Между нами деффочками 2017: URL].  

На сайте Sostav.ru, посвящённом новостям рекламы и маркетига, в 

комментариях к статье с положительной реакцией на новую рекламу 

«Спортционер, стилионер, танционер: Сбербанк разрушил стереотипы о 

пенсионерах» мы зарегистрировали пример языковой игры с использованием слов 

английского языка, тиражирующих описанную выше модель, в контексте 

пользовательского обсуждения, композитная структура которого позволила 

создать негативнооценочную единицу: 

Неизвестный: «Коррупционер» не хватает для актуальчика. 

Неизвестный [размещает фотоколлаж с надписями]: спортционер, 

стилионер [кадры из ролика], пенсионер [фото обычного мужчины пенсионера], 

миллионер [фото президента и председателя правления Сбербанка России Г. Грефа 

с бокалом шампанского] 

Неизвестный: Сложно придумать что-то более циничное, чем вот это вот 

все. 

Oldman: Steallionaire ) [Назаренкова 2017: URL]. 

Как видим, пользователь Oldman (пер. с англ. – ‘пожилой человек’) 

использует «международное» звучание этого «суффикса» и предлагает вариант 

steallionaire, который «звучит» как стилионер (из рекламы), но при этом очевидно 

сочетает в себе англ. steal – ‘кража, воровство’, и millionaire – ‘миллионер’. 

Семантика данного окказионализма – ‘укравший миллион’ – может быть 

осмыслена в контексте и как энантиосемическая – ‘обворованный на миллион’.   

Можно сказать, что модель агентива с новым суффиксом -ционер-/-ионер-, 

порождённая рекламным текстом Сбербанка, благодаря тиражированию в 

дискурсе СМИ, прежде всего в интернете, была принята как актуальная и 



64 

 

продуктивная словообразовательная модель современного языкового 

пространства, т. к. использование подобных неологизмов обнаружено и в 

материалах, не связанных прямо интенциями авторов со Сбербанком.  

Так, в обсуждении на форуме материала «Красноярским пенсионерам 

увеличат прожиточный минимум» пользователь под ником «Нищионер» оставляет 

комментарий: «Здорово. Теперь по рекомендациям ПФ можно стать танционером, 

до спортционера пока рано – на коньки ещё не хватает» [NewsLab 2017: URL]. В 

языковой игре использованы фоновые знания семантики разговорного 

фразеологизма коньки отбросить – ‘умереть’. Наблюдается обратная логическая 

градация как приём осуждения. 

В книге А. Е. Иванова «Будни анестезиолога» отмечаем: «Это только в 

рекламе какого-то пенсионного фонда спрашивали: “А каким пенсионером хотел 

бы ты стать?” И дальше шла куча идиотских неологизмов: ты можешь стать 

танционером, спортционером. И показывали старичков, танцующих с бабушками 

и играющих в баскетбол. Чушь, каким бы ты ни хотел стать пенсионером, судьба у 

тебя одна – станешь ты старым пердуанером» (курсив наш. – М. Т.) [Иванов 2018: 

URL]. 

И практически как закрепление новой лексемы спортционер в узусе можно 

оценить название новогоднего турнира по настольному теннису среди пенсионеров 

Александровского муниципального района Пермского края «Спортционер 2017». 

В статье в местном издании, посвящённой турниру, и посетителей этой секции 

настольного тенниса называют спортционерами [Перминова 2018: URL].  

Таким образом, мы констатируем актуальность и мотивированность 

появления в речи и функционирования в текстах СМИ агентивов с суффиксом 

разговорной стилистической окраски, выступающим в алломорфах -ционер-/-

ионер-, а также -онер-/-еонер-, -анер-, который вносит негативные коннотации в 

семантику производных слов и подобен по глубине значения аффиксоиду. 

Справедливо суждение Л. В. Рацибурской: «Нередко сложные новообразования 

появляются в результате заменительной деривации, которая обычно 

отождествляется исследователями с деривацией по конкретному образцу» 
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[Рацибурская 2003: 114]. Лексическое значение выявленных окказиональных 

единиц детерминировано указанием на круг деятельности человека, а 

выступающий в качестве элемента креативности аффикс -ционер-/-ионер-/-онер-/-

еонер-/-анер-, подобно второй части сложного слова, вносит дополнительное 

значение ‘пенсионер…’ и негативную оценку, ряд коннотаций эмоционально-

экспрессивного характера, которые оказываются ингерентными. 

Наличие тенденции подтверждает, например, и актуализация компонента -

дент- с изменением его значения, который вследствие тиражирования рекламного 

текста в СМИ «стал соотноситься в индивидуальном лексиконе наших людей не с 

зубом (франц. un dent – зуб), а с понятием стоматология» и стимулировал 

появление образований «Динадент», «Эпидент» и др. в рекламном нейминге 

[Полянский 2013: 21; ср.: Рацибурская 2003: 113–114]. 

Экстраполируя выводы отечественных учёных о роли компрессивно 

транслирующих значительную информацию неологизмов в языке СМИ, считаем 

возможным подтвердить в отношении образований с актуализированными по 

семантике словообразовательными компонентами, которые усложняют смысловой 

объём окказионализмов, приравнивая его к объёму композитов, что они 

«компрессируют жизненный опыт россиян» [Беглова 2011: 66]. И не только 

россиян, что можно было наблюдать, рассматривая лингвистическую креативную 

деятельность, спровоцированную влиянием COVID-19 на жизнь общества в 2020 

году [Тарасова 2021: 249], и это позволяет нам сделать следующее примечание.  

По всему миру речь людей наполнялась «коронавирусными композитами», 

описывающими новые условия жизни, с которыми пришлось столкнуться в связи с 

пандемией. Наиболее продуктивным языком предсказуемо выступил английский 

[Калмыкова 2020: URL]: coronageddon (коронагеддон) и coronapocalypse 

(коронапокалипсис); coronanoia или pararona (эти неологизмы описывают 

психологическое состояние, при котором человек считает любой кашель и чихание 

признаком коронавирусной инфекции и приближением смерти); covidiots 

(ковидиоты, например, люди, которые из-за страха перед завтрашним днём 

тоннами скупают еду и туалетную бумагу, тем самым заставляя паниковать 
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остальных) – уже зафиксированная лексема в онлайн-словаре англоязычных слов и 

фраз англоязычного сленга Urban Dictionary [Иванова А. 2020: URL]; coronadouche 

(коронадурки, те, кто скупают продукты и предметы первой необходимости с 

целью спекуляции и наживы в будущем); coronials (дети, зачатые во время 

самоизоляции) и проч.  

Французский язык получил свой вариант карантина – quatorzaine 

(инкубационный период вируса и карантин длятся 14 дней, quatorze 

jours+quarantaine); désinfox – неологизм, «запущенный» в жизнь Министерством 

здравоохранения Франции, для предупреждения о росте количества 

дезинформации. В немецком языке обновилось слово Kummerspeck (‘вес, который 

набирает человек, заедая проблемы’) – теперь это Coronaspeck – «карантинный 

жирок» [Калмыкова 2020: URL]. 

Неологизмы 2020 года, связанные с COVID-19, даже получили название 

коронаречь [Прокопьева 2020; Калмыкова 2020: URL]. Такие «коронавирусные 

композиты» можно отнести к игремам, ведь производные слова создавались с 

заранее запланированным игровым эффектом [ср.: Сагилова, Попова 2017: 209], 

например: короналяция (коронавирус+самоизоляция); карантикулы или 

коронаникулы; застрянцы; вакхинация; ковидарий; карантиниада и др. 

В своих исследовапниях мы рассматривали лексико-семантическое поле 

актуалемы коронавирус [Тарасова 2021], включающее в себя такие композитные 

лексемы, как-то: инфодемия (информационная+эпидемия, калька от англ. 

infodemia); маскобесие (ср; мракобесие); коронаскептики и коронадесиденты; 

коронаистерия; ковидарность, ковидарный; ковидиотизация, ковидиот; 

коронатрансляция; карантиновидение или коронавидение (здесь игра сразу 

нескольких прецедентных феноменов: карантин, коронавирус и отменённый в 

2020 г. конкурс Евровидение); короназамещение (лексема применяется для 

обозначения процесса замены привычных дел, составлявших обычный ритм жизни 

до изоляции, или продуктов и товаров, производство которых пострадало из-за 

ограничительных мер; ср. с языковой игрой в отношении актуалемы 2014–2017 гг. 
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импортозамещение – губернаторозамещение, магазинозамещение [Тарасова 

2019б: 47]). 

Медиатексты оказываются пространством как внедрения, так и закрепления, 

тиражирования таких окказионализмов, отражающих современные социально 

значимые понятия, предметы и явления, репрезентирующие новые темы и 

проблемы, но многие из этих слов становятся претендентами на вхождение в узус. 

Впрочем, скорее всего большинство лексем коронаречи достаточно быстро выйдут 

из общего употребления после окончания пандемии, как только мир вернётся на 

круги своя. 

 

2.3. Композиты в сфере торговых знаков 

 

Прагматика и вектор интенций текстов СМИ во многом обусловлены 

экстралингвистическими факторами. Учитывая направленность санкций, прежде 

всего, на стратегические сектора российской экономики, многие специалисты, 

однако, в основном положительно характеризуют их влияние на малый и средний 

бизнес (см., например [Аржаной, Гнездова 2017; Сидельникова 2017]), отмечая, что 

«антироссийские меры пробудили в людях желание производить внутри страны» 

[Каледина 2016: URL]. Предприятия малого бизнеса обладают большей 

манёвренностью, могут быстрее реагировать на происходящие изменения, 

корректируя существующие и / или запуская новые направления в своей 

деятельности. Вследствие этого появляются языковые единицы, с помощью 

которых данная деятельность и её продукция номинируются и описываются. 

Рассмотрим выявленные в ходе исследования проблематики композитные 

имена собственные, используемые различными компаниями для наименования 

своей продукции и услуг, – товарные знаки. Согласно ст. 1477 ГК РФ, товарный 

знак есть обозначение, служащее для индивидуализации товаров, юридических лиц 

или индивидуальных предпринимателей [КонсультантПлюс: URL]. Под 

номинацией «товарный знак» нами рассматриваются также торговая марка, 

логотип или бренд. 
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С нашей точки зрения, сегодня компании, создавая новый товарный знак, не 

в последнюю очередь ориентируются на его репрезентацию в СМИ. Речь идёт не 

только о стандартных видах рекламы, но и о более актуальном в современном мире 

продвижении продукции через интернет: страницы в социальных сетях, хештеги в 

инстаграме, создание собственных мобильных приложений – это необходимые 

атрибуты для предприятий, идущих в ногу со временем. 

Определим основные функции, которые должен выполнять товарный знак 

[Царская привилегия: URL]: 

1) идентификационная (проинформировать потребителя о том, что это за 

товар, кто его произвёл, каково качество продукции); 

2) отличительная, или индивидуализирующая (выделить товар среди других, 

а также указать его производителя); 

3) рекламная (известный, «раскрученный» товарный знак привлекает 

внимание, вызывает ассоциации с популярной продукцией бренда); 

4) гарантийная, или психологическая (известный товарный знак обозначает 

зарекомендовавший себя продукт, предполагает соответствие заявленным 

качествам). 

Следовательно, торговый знак должен быть информативным, ярким и ёмким, 

при этом, учитывая особенности функционирования знака в интернет-среде, он не 

должен быть объёмным, длинным. Поэтому считаем, что композитные слова, 

благодаря своей полиосновности, могут выполнять роль товарного знака и 

являются необходимым эффективным средством подачи информации и 

привлечения внимания (ср. гульдог, делимобиль, таксипортация). 

Итак, товарный знак как номинанта, принадлежащая языку рекламы, 

который, в свою очередь, представляет собой часть языка СМИ, должен быть 

запоминающимся и понятным. Объяснение кроется в прагматике рекламного 

текста: «Традиционные словообразовательные модели современного русского 

языка сегодня кажутся привычными и не являются сильными сигналами, на 

которые обратят внимание в рекламном слогане или заголовке. Привлекает всё 

необычное, аномальное и даже уродливое» [Полянский 2013: 18]. Мы уже 
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отмечали, что используемые в рекламе продуцирующие, активные модели 

словообразования часто переосмысливают морфологическое строение слова, 

придают некоторым его частям особое семантическое и словообразовательное 

значение [Матвеева 2017; Тарасова 2020]. Язык СМИ обладает «синтетическим 

характером и поликодовостью» [Тарасова 2018б: 312]. 

Проанализируем некоторые примеры используемых в сфере услуг номинант 

товарных знаков, оформленных словами-композитами, выделив тематические 

группы по экстралингвистическому основанию (вид сервиса), мотивирующему их 

создание в процессе креативного словообразования. 

1. Группа сервисов по выгулу и передержке собак. 

Гульдог. Композит образован сращением компонентов, один из которых 

является освоенным заимствованным, указывающим на предмет (животное), в 

отношении которого предлагаются услуги: -дог- от англ. dog – собака. Другой 

компонент – гуль – усечение от гулять [гул’]. Семантика композита прозрачна. 

ЛапЛай. Товарный знак-композит с графическим оформлением. Здесь 

используется графиксация с использованием заглавной буквы на стыке основ.  

Собака-гуляка. Сложное слово с дефисным написанием (приём дефисации 

[ср.: Попова 2013а]). Заметим, что это сложение требует осмысления значения 

(‘выгул собак’) в контексте, так как в отрыве от него знак может быть осмыслен 

как ‘собака, сбегающая из дома’. 

В данном случае, на наш взгляд, Гульдог – наиболее удачный пример 

симбиоза языковой игры с возбуждением ассоциаций (гульдог – бульдог) и 

передачи товарным знаком требуемого лексического значения (гуль = ‘гулять с 

собакой’). 

2. Котокафе – заведения, в которых основной услугой является возможность 

«пообщаться» с животными – погладить, получить сеанс «кототерапии» 

[Википедия: URL]. 

Мурчашка. В основе создания названия языковая игра. С одной стороны, 

«Мурчашка» может рассматриваться как отглагольное существительное 

(суффиксальное производное от мурчать), с другой стороны, зная о 
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предназначении заведения, можно рассматривать товарный знак как композит, 

образованный сращением основ мур- (от мурчать) и чашка. Важна и роль 

ассоциаций для понимания тонких смыслов, порождаемых языковой игрой: 

«Ассоциативный контекст, смоделированный конструктивными принципами и 

приёмами языковой игры, высвечивает неожиданные ракурсы восприятия 

вербальных знаков на фоне опознаваемого прототипа» [Гридина 2020: 15]. 

Заметим, что при поиске и отборе примеров для нашего исследования был 

обнаружен одноимённый интернет-магазин посуды ручной росписи «Мурчашка». 

Среди образцов росписи не только рисунки котиков, клиентам предлагается 

нанести рисунок ребёнка на кружку или тарелку. Поэтому здесь композит 

обыгрывает не столько «кошачью» тему, сколько ассоциацию с чем-то таким же 

милым, как котики. 

3. Сервисы по аренде автомобилей и такси. 

Делимобиль. Товарный знак является своеобразной зеркальной калькой на 

название самой услуги «каршеринг». От англ. car sharing – обмен автомобилями, 

при этом части словосочетания по отдельности дают базу для исследуемого 

композита: car – автомобиль, to share – делиться – ‘автомобиль, который берут по 

найму разные люди, когда он свободен для использования другими’. 

МатрёшCar (употребляется также в транслитерации MatreshCar). Этот 

товарный знак отражает одну из основных современных тенденций нейминга 

(наименования) – имеет гибридный, двуязычный характер, призванный «привлечь 

внимание потребителя, заинтересовать его» [Сагилова, Попова 2017; ср.: Денисова 

2010: 508–509]. Композит образован способом полиграфиксации с использованием 

в качестве второй основы англоязычного слова в оригинальном написании. При 

этом, учитывая, что произношение car ([ka:]) созвучно финали русского 

оригинального слова матрёшка с этимологическим суффиксом -к- (ср. имя 

собственное Матрёна, церк. Матрона, его деминутивные, гипокористические 

формы Матрёнка, Матрёха, Матрёша, Матря, Матрюха, Матрюша и др. [Онлайн-

словарь русских личных имён Н. А. Петровского: URL]), мы отмечаем здесь 

использование приёмов языковой игры.  
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Ситимобил. От англ. city – город и мобил- (ср.: автомобиль) – основа, 

подразумевающая движение по городу, мобильный городской транспорт.  

Компания Ситимобил в своих рекламных роликах и постерах представила 

услуги Аэропортация и Таксипортация. Таксипортация при этом, по словам 

директора по маркетингу Ситимобил С. Бутяновой, – это новая философия: «Чтобы 

поездок было много, они должны стоить мало» [Advertology.Ru: URL]. 

Аэропортация – название услуги, которая включает билет по совместному тарифу 

на «Аэроэкспресс» и поездку до вокзала отправления в пределах третьего 

транспортного кольца Москвы. 

4. Сервис курьерской доставки Достависта. Сочетает в себе русскую основу 

(дост- от доставка) и заимствованную, графически ассимилированную основу, 

сохраняющую семантику испанской этикетной формулы прощания (-виста от исп. 

hasta la vista – до скорой встречи). 

5. Аграрный холдинг ЭкоНива и входящий в его состав комплекс ОкаМолоко. 

Эти товарные знаки-композиты образованы с помощью типографиксации (ср. 

[Сагилова, Попова 2017]). Каждая основа начинается с прописной буквы, чтобы 

дополнительно подчеркнуть лексическое значение. Здесь читается указание на 

географический фактор производства (река Ока), отмечается характерное качество 

(экологичная) и вид производимой продукции (молоко). 

6. Ресторан и караоке-клуб ФортепЬяно и караоке-бар ForteПьяно. 

Интересно, что оба эти заведения с одинаково звучащими названиями находятся в 

Москве. Очевидно, что с помощью языковой игры здесь осуществляется 

«привязка» названия музыкального инструмента (фортепиано) и способа 

«улучшить» досуг в подобных заведениях (пьяно – пьяный). При этом в 

наименованиях данных товарных знаков используются разные приёмы 

графиксации. Для ForteПьяно – полиграфиксация (часть слова написана 

латиницей) и типографиксация (каждая основа начинается с прописной буквы). В 

номинации товарного знака ФортепЬяно используется такая разновидность 

типографиксации, как регистрографиксация – выделение части слова 

отличающимся кеглем (см. [Сагилова, Попова 2017: 211]; ср.: [Зайцева, 
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Дериволкова 2018: 25–26; Собченко 2013 и др.]): «большой» мягкий знак 

акцентирует внимание на «увеселительной» части программы. При этом в логотипе 

этого заведения использован приём кодографиксации: буква «Ф» выполнена в 

форме скрипичного ключа, подчёркивая и музыкальную составляющую услуг 

заведения. Таким образом, графическое словообразование как способ реализации 

языковой игры «является средством совмещения смыслов, актуализации 

отдельных сем» [Самыличева 2010: 193].   

Среди номинант товарных знаков отметим такие, которые не являются 

полиосновными словами, образованы с использованием аппликации частей, 

создающей языковую игру, но представляют собой легко осмысляемое сочетание, 

контаминирующее два лексических значения, с качественным их преобразованием:  

 Достаевский – круглосуточная служба доставки еды в г. Санкт-

Петербург (обыгрывается сочетание доставка + еда / евший / поевший – и, конечно, 

это название торговой марки легко запоминается, т. к. является омофоном фамилии 

великого русского писателя); 

 Котель – гостиница для котов, кошек (кот + отель); 

 Котиссимо – товарный знак для котокафе создан слиянием русской 

основы (кот-) и графически ассимилированного заимствованного аффикса  

(-иссимо от итал. bellissimo – прекрасный); 

 Котофейня – котокафе (кот + кофейня); 

 Котогвартс – товарный знак для котокафе образован на основании 

ассоциации с учебным заведением для юных волшебников из серии книг о Гарри 

Поттере – Хогвартс (Hogwarts); 

 Курьерист – «скорая курьерская помощь», помогающая совершить 

больше дел во имя карьеры (курьер + карьерист).  

Очевидно, что часть рассмотренных товарных знаков демонстрирует влияние 

процесса языковой миграции, благодаря которой языковая игра, делающая 

товарный знак привлекательным для адресата, актуализируется. Это связано с 

эпохой глобализации и увеличением числа говорящих на иностранных языках, что 
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ведёт к так называемому «переключению кодов» [Амири 2011: 55–57, 60–61; 

Зарецкая 2015].  

Как отметила Т. В. Попова, современный носитель русского языка должен 

уметь декодировать сложные гибридные образования [Попова 2013б], которые мы 

считаем частотными и продуктивными в современном языке. 

Большую часть охарактеризованных номинант товарных знаков, 

выраженных композитами, а также дополнительно рассмотренных нами 

аффиксоидных неологизмов можно отнести к игремам – таким образованиям, когда 

производное окказиональное слово создаётся «с заранее запланированным 

игровым эффектом» [Сагилова, Попова 2017: 209; Гридина 2018] – см. гульдог, 

делимобиль, МатрёшCar, мурчашка, котель, котофейня, курьерист, ФортепЬяно. 

Эти особенности сложного словообразовании при создании новых 

композитов, обозначающих товарные знаки, также соответствуют «общей 

тенденции роста аналитизма современного русского языка» [Шишолина 2016: 53]. 

Таким образом, использование композитов в рекламных текстах как части 

пространства СМИ в коммерческих целях объясняется их возможностью, являясь 

средством речевой экономии, объёмно передавать информационное содержание и 

быть запоминаемыми, сохраняя при этом выразительность. Проведённое 

исследование подтверждает, что композитное словообразование является 

результатом когнитивного процесса в эволюции языка. 

 

Выводы по Главе 2 

 

1. Текстогенностью для дискурса СМИ анализируемого периода 

характеризуются композиты, связанные с актуалемой санкции, обусловленной 

рядом экстралингвистических причин: санкционной политикой Запада против 

России и её ответными мерами, а также напряжённостью на Ближнем Востоке. 

Композиты участвуют в трансляции актуальной семантики. 

2. Актуальность композита в СМИ подтверждается текстогенностью слова, 

его регулярным использованием в газетных заголовках и текстах.  
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3. Обсуждение экономических и / или политических проблем в текстах 

СМИ в связи с санкциями выделило среди репрезентантов этой актуалемы 

композит импортозамещение, который своей ёмкой семантикой отражает ядро 

процесса, а также передаёт разнополюсные оценочные коннотации, проявляя 

семантику ‘качества’. 

4. Лексема импортозаместительный, благодаря текстам СМИ, 

использующим его семантическую ёмкость и злободневность, является актуалемой 

для периода экономических санкций, служит именем соответствующего концепта 

и употребляется в значениях: а) терминологическом (внедряемом в общее 

употребление через тексты СМИ); б) переносном метафорическом (ироническое, 

субъективно окрашенное и транслирующее коннотации); в) некорректно 

(плеоназм). 

5. Композитное словообразование необходимо рассматривать в связи с 

когнитивными процессами в эволюции языка, так как композиты, являясь 

средством речевой экономии, способны объёмно передавать информационное 

содержание.  

6. В текстах СМИ отмечается активность аффиксов, подобных по глубине 

значения аффиксоидам, благодаря чему семантика окказиональных производных 

близка к комплексной, многослойной семантике композита. 

7. Особенности словообразовании при создании новых композитов, 

отражают тенденцию роста аналитизма в современном русском языке. 
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ГЛАВА 3. КОМПОЗИТ КАК ИНСТРУМЕНТ  

РЕАЛИЗАЦИИ ИНТЕНЦИЙ ЯЗЫКОВОЙ ЛИЧНОСТИ 

 

 

Глава посвящается рассмотрению композитных единиц в качестве маркеров 

идиолекта и идиостиля автора СМИ. Представление о языковой личности такого 

автора составлено по трудам Ю. Н. Караулова, чью модель языковой личности 

считаем авторитетной и актуальной для проведения анализа констант идиолекта 

журналиста в рамках медийного дискурса. Оценивается функция и стилистическая 

роль композитных единиц в текстах авторской программы А. Доброва, вышедших 

в период экономических санкций. 

 

3.1. Роль языковой личности в дискурсе СМИ 

 

3.1.1. Языковая личность автора текста СМИ  

в свете лингвистических оценок 

 

Говоря о проблеме проявления «языка в человеке» и «человека в языке», 

встающей при анализе текстов СМИ, выполняющих информирующую и 

воздействующую функции («информировать, воздействуя»), которые проявляются 

в сочетании «объективности и субъективности в освещении политических, 

идеологических событий», Т. В. Маркелова указывает на их детерминированность 

публицистичностью, считая её свидетельством «ярко выраженной авторской 

позиции, одной из форм проявления авторской тенденциозности» [Маркелова 

2013: 273], с чем нельзя не согласиться. 

Ранее мы уже рассмотрели, как частотность употребления лексемы 

(импортозамещение) и её производных в текстах определённого дискурса влияет 

на формирование языка в целом. Однако не следует игнорировать и точку зрения 

Ф. С. Воеводина, утверждающего, что именно антропогенный фактор, с учётом его 

«многоликости», определяет языковую картину мира современного 
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медиапространства [Воеводин 2016: URL]. Текст / речь, будучи основным 

средством самовыражения говорящего, содержит в себе информацию о специфике 

мировосприятия данной языковой личности. Ключевым элементом медиатекста, в 

свою очередь, является информационно-медийная личность журналиста, основу 

которой закладывает его языковая личность [Воеводин 2016: URL]. При её 

формировании в профессиональном плане востребованы «повышенная речевая 

ответственность; коммуникативное лидерство; речевая коррекция и кодификация 

языковых средств», потому что языковая личность журналиста играет важную роль 

«коммуникативного лидера, влияющего на социальную, культурную и 

когнитивную ориентацию человека в мире, в том числе и посредством языка» в его 

актуальной для СМИ функции регулирования «социально-группового поведения 

людей» [Маркелова, Петрушина 2015: 15, 16]. 

Языковую личность автора текстов СМИ с учётом прагматики конкретного 

медиадискурса исследуют с различных сторон: как личность профессиональную 

[Ворожбитова, Скулкин 2013; Украинцева 2020], работающую над текстами 

конкретного тематического профиля, медиатопика [Антипина, Усов 2020; 

Фаткуллина, Саяхова 2015 и др.], как носителя определённого типа речевой 

культуры [Соколова, Станиславская 2020], обладателя идиостиля, проявляемого в 

рамках предпочтения коммуникативных стратегий в соответствии с 

приобретённым уровнем коммуникативных компетенций, тактик воздействия на 

адресата, сегмента медиасферы, тематики и проблематики, ресурсов языка, 

приёмов презентации мысли, эскалации эмоционального начала, креативности и 

т. д. [Болотнов 2015б; Болотнова 2015; Гришанина А. Н., Гришанина М. Ю. 2019; 

Ivanova, Papusha, Ledeneva 2020; Кормилицына, Сиротинина 2014, 2015; Пачина 

2014; Петрушина 2015; Черныш 2014 и др.]. Это констатируют исследователи, 

отстаивающие право освещать данный феномен под различными углами зрения, 

например: «Хотя языковая личность изучается в разных аспектах: 

лингвистическом, психологическом, психолингвистическом, 

лингвокультурологическом, когнитивно-дискурсивном и т. д., особый интерес 

вызывают комплексные исследования её речевого поведения в аспекте идиостиля» 
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[Болотнов 2015б; Болотнова 2015: 150; ср.: Кормилицына, Сиротинина 2014, 2015]. 

Наиболее востребованная в современной лингвистике трёхуровневая 

концепция языковой личности, разработанная Ю. Н. Карауловым, позволяет 

сформировать представление: «языковая личность есть личность, выраженная в 

языке (текстах) и через язык, есть личность, реконструированная в основных своих 

чертах на базе языковых средств» [Караулов 2010: 38]. Согласно этой концепции, 

нулевым уровнем языковой личности является вербально-семантический 

(лексикон и грамматикон), первым – лингво-когнитивный (тезаурус), вторым – 

мотивационный (прагматикон) [Караулов 2010].  

Ю. Н. Караулов считает, что «языковая личность начинается по ту сторону 

обыденного языка, когда в игру вступают интеллектуальные силы, и первый 

уровень (после нулевого) её изучения – выявление, установление иерархии 

смыслов и ценностей в её картине мира, в её тезаурусе» [Караулов 2010: 36]. 

Однако, как отмечает в своей работе М. А. Хлупина, характерной чертой языковой 

личности писателя является высшая степень владения языком; его словарь и 

особенности использования языковых средств в тексте (речи) выходят за рамки 

обыденного, и поэтому вербально-семантический уровень языковой личности 

писателя заслуживает внимательного изучения [Хлупина 2014]. То же мы можем 

сказать и о языковой личности журналиста, потому что если «до недавнего 

прошлого источником литературной нормы считалась художественная 

классическая литература, то в настоящее время» её центр перемещён в СМИ 

[Власян 2013; Валгина 2002]. 

Под языковой личностью понимается также совокупность речетекстовых 

характеристик, формирующихся под воздействием экстралингвистической основы 

– функционально-стилевой, жанрово-стилевой и индивидуально-стилевой 

[Черныш 2013]. Однако журналист – это не только личность, обладающая 

типическими чертами: ему необходима узнаваемость, индивидуальность, 

основанная на специфике ментально-лингвального комплекса. Без 

индивидуальности, проявляющейся в его речи / текстах, он не будет интересен 

аудитории, потому что в СМИ первостепенное значение имеет личностный фактор: 
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важны и интенции, и моральные нормы, и общественная позиция адресантов 

медиатекстов. Данные установки, безусловно, влияют на формирование 

индивидуального авторского стиля в рамках современного медиадискурса (см. 

далее п. 3.3.2). Конечно, дискурс СМИ (его подвиды) имеет разные формы 

существования: теле- и радиодискурс – устную, дискурс печатных СМИ – 

письменную, а интернет – синтетическая форма. Однако цель они преследуют 

общую, которая определяется комплексом функций, выполняемых средствами 

массовой информации. Современные СМИ в XXI в. уже не просто информируют и 

развлекают, но и направляют взаимодействие индивида с действительностью 

(например, формируют общественное мнение). Таким образом, интенциональная 

база дискурса СМИ – формирование определённых установок у аудитории 

[Виноградова 2010; Маркелова, Петрушина 2015].  

Е. А. Кожемякин в своих работах отмечает, что одной из задач изучения 

медиадискурса является определение степени предвзятости медиатекстов, степени 

их включённости в определённый (профессиональный, идеологический, 

политический и т. д.) контекст, а также степени включённости в совместное 

конструирование смыслов аудитории, журналистов, специалистов по рекламе и 

прочих участников массовой коммуникации [Кожемякин 2010а]. Как видим, 

многие учёные солидаризируются в оценке особенностей текстов СМИ, понимая, 

что автор любого текста дискурса СМИ не просто сообщает аудитории 

информацию, а интерпретирует её [ср.: Антропова 2018; Соколова, Станиславская 

2020; Украинцева 2020]. Поэтому и сами представления создателей текстов 

(журналистов, в том числе репортёров, комментаторов, обозревателей) о важности 

той или иной темы могут быть предметом дискурс-анализа. Е. А. Кожемякин 

предполагает, что «профессиональный выбор» тем для материала и их 

иерархизация определяется не только ориентацией на потребности аудитории, но 

и представлениями журналиста о социальной реальности в целом [Кожемякин 

2010б].  

Ещё одна интересная точка зрения на процесс создания медиатекстов 

принадлежит Н. А. Ахмедли, исследовавшему особенности культуры речи 
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представителей СМИ. Рассматривая речь журналиста как результат процесса 

говорения или писания (в виде газетно-журнальных публикаций, аудио- и 

аудиовизуальных материалов), он даёт ей собственную дефиницию. «Речь – это 

объект восприятия, состоящий из диалектического единства мысли и языковых 

единиц, необходимых для выражения данной мысли»: Р = М+Я  

(Р – речь, М – мысль, Я – язык) [Ахмедли 2011]. При этом, с журналисткой точки 

зрения, слово «речь» здесь следует понимать как публикацию в прессе, радио- и 

телепередачи, а слово «мысль» – это факты, составляющие основу журналистского 

произведения. 

Н. А. Ахмедли отмечает, что простого выделения устной и письменной 

формы выражения мысли недостаточно, т. к. «язык периодической печати состоит 

из видимых слов, иллюстраций и элементов оформления издания; язык радио – из 

звучащих слов, шумовых эффектов, музыки; язык телевидения – из слышимых 

слов, видимых изображений, музыки, шумовых эффектов и ряда других элементов 

(ракурса, монтажа и т. д.)». В связи с этим приведённую ранее формулу речи (Р = 

М+Я) можно конкретизировать для каждого вида СМИ. 

Печатные СМИ: ВР = М + ВЯ, где ВР – визуальная речь, М – мысль (т. е. 

факты, составляющие основу публикаций), ВЯ – визуальный язык. 

Радио: АР = М + АЯ, где АР – аудиоречь, М – мысли (факты, составляющие 

основу радиопередач), АЯ – аудиоязык. 

Телевидение: АВР = М + АВЯ, где АВР – аудиовизуальная речь, М – мысль 

(факты, содержащиеся в телепередачах и кинохронике), АВЯ – аудиовизуальный 

язык. 

Аудиовизуальный язык (термин впервые употреблён Э. Г. Багировым 

[Багиров 1978]) включает в себя синтез элементов: 

1) слова (включая оттенки аудиоязыка, а также жесты и мимику говорящих); 

2) изображения (с учётом плана, ракурса, монтажа и т. д.); 

3) музыка и шумовые эффекты. 
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Важно комплексное осмысление этих элементов, т. к. именно благодаря 

использованию слова в сочетании с изображением возрастает роль телевидения как 

средства массовой информации [Граудина, Ширяева 1999]. 

 

3.1.2. О чертах языковой личности А. С. Доброва  

(на материале программы «Добров в эфире» РЕН ТВ) 

 

В рамках нашего исследования мы обратили внимание на стиль Андрея 

Доброва, автора текстов и ведущего информационно-аналитической программы 

«Добров в эфире» на РЕН ТВ, потому что считаем нацеленное изучение языковой 

личности ведущих авторских программ аудиовизуальных СМИ актуальным и 

вызывающим интерес современных лингвистов (см., например, о В. Познере: 

[Болотнов 2015а: 54–57]; о Д. Киселеве: [Каширин 2017: 122–123] и др.).  

Андрей Станиславович Добров (28 февраля 1969, Москва) – советский и 

российский журналист и телеведущий, публицист, колумнист. За позицию по 

войне на востоке Украины и присоединению Крыма к России был включён 

украинским Нацсоветом по телевидению и радиовещанию в санкционный список, 

переданный СБУ. В течение карьеры А. Добров был удостоен ряда премий: 

 Национальная премия политической журналистики «Правый взгляд» 

(2005 г.); 

 Почётная грамота за значительный вклад в информационное сопровождение 

патриотических мероприятий (2008 г.); 

 Премия Союза журналистов России за 2012 год в номинации «За 

нестандартную подачу информации; 

 Премия «ТЭФИ» в номинации «Ведущий информационно-аналитической 

итоговой программы» категории «Вечерний прайм» (2017 г.); 

 Премия «ТЭФИ» в номинации «Ведущий информационно-аналитической 

итоговой программы» категории «Вечерний прайм» (2018 г.); 

 Премия «Золотое перо России» (2020 г.)» [Википедия: URL]. 

Помимо журналистской деятельности Добров проявлял интерес к 
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политтехнологиям и работал в крупнейших партиях России, сотрудничал с 

известными политиками: «Я работал в “Единой России” 7 месяцев. 

Приблизительно столько же в 1999 году я был советником у Немцова. Ездил с 

Жириновским в его агитационные туры, знаком с Зюгановым, делал интервью с 

Мироновым. С удовольствием бы поработал и с “Правым делом”. Человеку, 

который занимается политической журналистикой, полезно оказаться внутри 

крупнейших политических сил страны и увидеть, что и как происходит. Я же 

людям рассказываю об этом и должен быть компетентен» [Сабурова 2011: URL].  

Первый выпуск программы «Добров в эфире» вышел 7 сентября 2014 г. Это 

также повлияло на наш выбор автора и материала: соответствие анализируемым в 

диссертации временным рамкам и отсутствие «информационного прошлого». 

Программа с ярко выраженной индивидуально-авторской позицией была создана 

для заполнения ниши еженедельных итоговых информационно-аналитических 

выпусков на канале. 

Ирина Варламова (генеральный директор РЕН ТВ 2013–2015 гг.) так 

прокомментировала назначение (миссию) А. Доброва: «Наряду с неизменной 

иронией, основной чертой профессиональной манеры Андрея как телеведущего 

является его удивительная способность рассказать сложные, порой запутанные 

события доступным языком. Как говорит он сам, написать коротко – это очень 

сложно, а преподнести зрителям аналитику непростых новостей как российского, 

так и мирового уровня – непростая проверка на профессионализм и опытность» 

[Вслух.ru: URL]. 

Постепенно наращивая аудиторию, программа «Добров в эфире» в феврале 

2015 г. вошла в топ-4 итоговых передач по России [РЕН ТВ: URL]. 

Первостепенное задание журналиста – выработка умения заинтересовать 

аудиторию посредством слова, что требует, как мы уже отмечали ранее, развития 

индивидуального стиля, а вместе с ним и наличие выделяющих его маркеров, 

которые бы смогли служить критерием отличия [ср.: Болотнова 2015; Черныш 

2013, 2014]. К таким характерным маркерам можно отнести традиционное 

приветствие Андрея Доброва: «Доброй ночи! Все самые важные события 
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прошедшей недели с точки зрения нормального человека. Я – Андрей Добров. 

Смотрите сегодня…». А также завершающее каждый эфир фразовое единство: 

«На этом всё. В следующий раз мы опять покажем вам, как всё происходило на 

самом деле с точки зрения нормального человека. Я – Андрей Добров»3.  

Журналист, определённо говоря, обладает оригинальной речевой манерой 

изложения. К характерным средствам метаязыковой рефлексии, используемым 

Добровым в своей речи, можно отнести: 

1. Прецедентные феномены, претерпевшие экспрессивно-образную 

трансформацию, «обыгранные» Андреем Добровым: 

Блок в помощь: на Украине создают новую армию с бандеровской 

идеологией и натовским вооружением (Добров, В. 7 от 19.10.2014) (ср.: Бог в 

помощь); 

Право рубля! (Добров, В. 15 от 21.12.2014) (ср.: Право руля); 

Украинский вопрос сильно испортил некоторых москвичей (Добров, В. 22 

от 15.03.2015) (аллюзия на булгаковское ставшее крылатым выражение);  

О том, как местные чиновники смех и радость приносят людям, и почему 

от этого становится не смешно, а грустно, в материале Александра Самохвалова 

(Добров, В. 25 от 05.04.2015) (см.: Ю. Энтин. «Песня друзей» из м / ф «Бременские 

музыканты»); 

В столице Украины самым популярным блюдом для несогласных стала пуля 

по-киевски (Добров, В. 27 от 19.04.2015); Есть котлета по-киевски, а есть логика 

по-киевски. Котлету ещё можно переварить, а вот от логики тошнит (Добров, 

В. 94 от 12.02.2017) (см. кулинарный термин: котлета по-киевски). 

2. Метафорические обороты: 

Санкции, атака на экономику России вскрыли те, я бы сказал, омертвевшие 

пролежни, которые в тучные годы просто традиционно старались не замечать 

(Добров, В. 15 от 21.12.2014); 

                                                             
3 При фиксации примеров мы сохраняли своеобразие формо- и словообразования автора, 

учитывали интонацию, тембральные, темповые и другие характеристики устной речи, в том 

числе для определения возможности дефисного или слитного написания композитов. 
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Даже Меркель со всем её авторитетом и экономической мощью Германии 

становится перегоревшим предохранителем (Добров, В. 20 от 15.02.2015); 

Ворожить над ценными бумагами, отслеживать полёт курса доллара или 

рассматривать дымящиеся внутренности рынка акций оказалось просто 

бессмысленно (Добров, В. 42 от 25.10.2015). 

3. Книжные слова и фразеологизмы, не являющиеся частотными в узусе и 

создающие узнаваемый, оригинальный в оформлении модальных аспектов 

высказывания речевой облик ведущего программы при их использовании: 

А покупатель уже прочно подсел на импортное, считая его, априори, более 

качественным (Добров, В. 12 от 30.11.2014); 

Априори понятно, что Украине просто нечем платить за российский газ 

(Добров, В. 21 от 01.03.2015); 

Мы-то априори считаем Турцию страной ну если не восточно-европейской, 

но близкой к этому (Добров, В. 59 от 06.03.2016) – лат. a priori «из 

предшествующего»; 

Поэтому нынешнее ослабление российской экономики, вызванное 

спекуляциями на нефти, Обама ничтоже сумняшеся приписал своим санкциям 

(Добров, В. 52 от 17.01.2015); 

А вот Саудовская Аравия ничтоже сумняшеся начала военную операцию в 

соседнем Йемене после того, как тамошние революционеры захватили власть и 

заставили президента страны Абда-Раббу Мансура Хади – «Януковича», ну как бы 

так образно, бежать в Египет (Добров, В. 24 от 29.03.2015) – ничтоже сумняшеся 

– «ничуть не сомневаясь» (из цер.-слав., яз., ирон.). 

4. Аудиовизуальный язык программы. 

 Богатое интонирование в речи для усиления логического и 

психологического ударения. 

Все самые важные события прошедшей недели с точки зрения нормального 

человека. 

На этой неделе Россия подписала с Кубой, с Кубой! договор о 
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технологическом сотрудничестве в области её обороны. 

 Жестикуляция умеренная, но активизируется при необходимости 

сделать логическое ударение (например, указующий жест в строну зрителя, чтобы 

привлечь внимание) или для выражения своего отношения (например, подпереть 

рукой подбородок, изображая скуку и незаинтересованность, сопровождая 

позёвыванием); 

«А сколько денег для счастья нужно русскому человеку? Вот вам [жест 

рукой] лично сколько нужно денег для счастья?» (Добров, В. 43 от 01.11.2015).  

 Применение сложной графики.  

Речь не идёт об использовании графики вообще. В студии, конечно, есть 

большая видеостена для демонстрации материалов, подкрепляющих и 

иллюстрирующих речь журналиста, к которой периодически, встав из-за стола, 

подходит ведущий. Часто на его рабочий стол проецируются изображения, схемы. 

Однако подобные видеоэффекты (безусловно привлекающие внимание и весьма 

дорогостоящие) теперь используют все крупнейшие телеканалы [ср.: 

Кормилицына, Сиротинина 2014, 2015]. 

У программы «Добров в эфире» есть несколько своих особых приёмов. В 

студии рядом с ведущим появляются, например, известные политики или падает 

снег; сам Добров вдруг трансформируется в пришельца и говорит на инопланетном 

языке (Добров, В. 87 от 11.12.2016). Пауки окутывают студию паутиной, 

символизирующей существующую во всём мире коррупцию, а зрителю при этом 

слышны их неприятно шуршащие шаги (Добров, В. 83 от 13.11.2016). Часто в 

студию заходит «помочь» манекен для краш-тестов. 

5. В речи А. Доброва нас особо привлекли другие индивидуальные маркеры. 

Его авторский стиль ярко окрашен использованием авторских окказионализмов и 

неологизмов: Четвёртая могилизация (Добров, В. 18 от 01.02.2015), в том числе 

– композитных окказионализмов. Например: 

Рублепад (Добров, В. 9 от 9.11.2014); 

Меркель стала настоящим лидером Евросоюза, превращающегося всё более 
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в четвёртый меркельрейх (Добров, В. 9 от 9.11.2014); 

Фальшивохудожники: почему европейский аукционные дома старательно 

не замечают, что большая часть продаваемых ими произведений искусств из 

России имеет криминальную историю? (Добров, В. 32 от 07.06.2015); 

Вся эта странная германо-турецкая беженцезагогулина возмутила 

остальных европейских участников Евросоюза, потому что они наивно думали, 

что, заплатив 3 миллиарда евро, просто забудут о беженцах (Добров, В. 60 от 

13.03.2016). 

Примечательны у Доброва и примеры авторских композитов-неологизмов, 

структурно и ассоциативно перекликающиеся с выделенной нами ранее 

актуалемой исследуемого периода экономических санкций импортозамещение: 

Второй губернатор за полгода – это быстрый темп 

губернаторозамещения (Добров, В. 37 от 20.09.2015); 

Российские горожане занялись магазинозамещением – каковы виды на 

урожай балконных помидоров? (Добров, В. 79 от 16.10.2016). 

Использование подобных окказиональных лексических единиц служит 

«средством создания оригинальной эмоционально-экспрессивной концентрации 

текста» [Головачёва, Панфилова 2021: 8], привлекая внимание аудитории, создавая 

особую эмоционально-экспрессивную атмосферу программы. 

 

3.2. Сложное слово в дискурсе СМИ в период антироссийских санкций 

(на материале программы «Добров в эфире» РЕН ТВ) 

 

Особые семантические качества сложным словам придаёт их 

полиосновность. Учитывая, что корень – носитель ядра семантики слова, логично 

признать, что сложные слова шире моноосновных по своему лексическому 

значению, так как по внутренней форме представляют собой «свёрнутые 

словосочетания» с подчинительной или сочинительной связью, которую 

дифференцирует и «высвечивает» орфография. Следовательно, сложные слова 
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соотносятся по своим потенциальным возможностям с кругом единиц предикатной 

лексики, которые принципиально характеризуют, даже номинируя, как об этом 

писала Н. Ю. Шведова, подчеркнувшая, что спецификой употребления слова, в 

зависимости от позиции и нагрузки актуализирующего разные семы и / или 

коннотации, является реализация центростремительного или центробежного 

потенциалов [Шведова 1984: 7].  

Задача автора-журналиста при составлении текста СМИ – это, прежде всего, 

охарактеризовать явление действительности, дать оценку событию. 

Как мы уже отметили выше, идиостиль Андрея Доброва отмечен такими 

константами, как обращение к сложным словам (композитам), в том числе новым, 

создаваемым как индивидуально-авторские образования в тексте программы 

(окказионализмы), и неологизмам, претендующим на бытование в узусе.  

Рассматривая употребляемые в текстах журналиста основные части речи, 

представленные композитными единицами, мы приходим к следующим выводам. 

Сложные слова, представленные наречиями, в выявленных нами 

контекстах относятся к узуальным единицам с лексикографически описанными и 

не трансформированными автором значениями. Видимо, их роль как 

экспрессивных единиц для А. Доброва не столь важна. Они традиционно служат в 

текстах СМИ показателем обстоятельственных смыслов, уточняющих 

коммуникативный посыл автора.  

Можем отметить, что чаще всего это наречия, связанные с временным 

интервалом, повторяемостью событий (многократно, единовременно, 

одновременно), а также выполняющие свою роль уточнителей способа / образа 

действия для глагола (всесторонне, однозначно, самозабвенно), согласно 

синтаксическим особенностям, законам синтагматики русского высказывания (см. 

Приложение 4, таблица 2): 

И одновременно происходит атака самодельными дронами наших сирийских 

военных баз в Хмимине и Тартусе, как раз в тот момент, когда рядом дежурит 

американский самолёт-разведчик «Посейдон» (Добров, В. 128 от 14.01.2018). 
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Запад не стал однозначно осуждать Эрдогана, ну всё-таки союзник по 

НАТО, свой сукин сын (Добров, В. 48 от 6.12.2015). 

Мы-то как раз заинтересованы, чтобы расследование велось тщательно и 

всесторонне (Добров, В. 77 от 2.10.2016). 

Интересна лексема геополитически, которая образована от прилагательного 

геополитический, отмеченного в нашем исследовании как частотное в речи 

А. Доброва, что связано с тематикой программы в рассматриваемый период. При 

этом индивидуально-авторским неологизмом считать его не можем, т. к. в НКРЯ 

зафиксировано вхождение данного слова, хотя малочисленное (46 документов, 58 

вхождений). Образованное по продуктивной модели наречие должно считаться 

неологизмом периода санкций и признания глобализации, её обсуждения, а 

поэтому его использование другими языковыми личностями закономерно. Первая 

фиксация наречия геополитически в НКРЯ – от 1992 г. в ситуации аналогового 

построения и синонимизации: космически – геополитически.  

См.: У нас существовал отряд глобалистов, так я их именовал, они мыслили 

глобально, объемно, геополитически, космически. [Владимир Крупин. Как только, 

так сразу (1992)]  

Ср.: Геополитически Россия и США обречены на соперничество в этом 

мире (Добров, В. 91 от 21.01.2017). 

Наречие мультикультурно можно считать авторским окказионализмом, т. к. 

вхождений в НКРЯ за исследуемый период нами не выявлено. Это продукт 

языковой авторской игры, демонстрирующей ироническое отношение к предмету 

речи в рассуждении на тему политики мультикультурности, поддерживаемой в 

Европе. 

См.: Оправдывать насилие по отношению к таким людям, безусловно, не 

интеллигентно, не толерантно и не мультикультурно, в конце концов (Добров, 

В. 71 от 19.06.2016). 

Ср.: Результатом бесконтрольной политики мультикультурности на 

Западе стало то, что тысячи молодых мусульман, не нашедших работы и своего 

места в западной цивилизации, воспитанные проповедниками, которые открыто 
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проповедовали в Европе исламский фундаментализм, теперь едут с оружием в 

руках создавать всемирный халифат (Добров, В. 8 от 26.10.2014); 

Но никогда до сих пор Евросоюз не был охвачен таким страхом, и никогда 

до сих пор его спецслужбы не действовали столь жёстко и активно, забывая про 

традиционную для современной Европы политику мультикультурности (Добров, 

В. 46 от 22.11.2015). 

Автор реагирует на событие или явление словно «зеркально», переводя итоги 

умозаключений в предикатные формулы, какими являются сложные слова-

наречия, образованные в гнезде актуальной лексики: мультикультура, 

мультикультурный, мультикультурность, мультикультурно. Восполняется 

лакуна в составе словообразовательного гнезда, замыкается традиционная 

словообразовательная цепочка в отношении связи производящего прилагательного 

с производным – наречием. 

Композитные глаголы в речевой ткани Доброва нами зафиксированы в 

минимальном количестве (см. Приложение 4, таблица 1). В основном, это слова, 

несущие узуальные значения, однако в контексте у них возбуждаются и 

потенциальные смыслы, единицами передаётся субъективная оценка, 

имплицитные коннотации, меняет полярность с помощью интонации 

(обертонально) и мимики (что при письменной фиксации речи телеведущего мы 

можем показать элиминированием словоформы кавычками) стилистическая 

окраска: книжная > разговорная.  

См.: Мали – небольшая страна, ещё один показатель, как западные страны, 

так сказать, «противоборствуют» экстремистам – ведь ещё год назад 

французы ввели свои воинские части в Мали, а потом объявили о подавлении 

местных исламистов, в том числе об уничтожении лидера боевиков Убамако, 

который и руководил сейчас нападением (Добров, В. 46 от 22.11.2015).  

Употребление композитных глаголов, как показало исследование, связано с 

проанализированной нами выше актуалемой импортозамещение: 

Что ещё делают в России, чем будем импортозамещать? (Добров, В. 3 от 

21.09.2014). 
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Наконец стало известно, какие продукты мы сумели импортозаместить, 

а какие не нет и не при каких условиях (Добров, В. 46 от 22.11.2015). 

Образованная видовая пара естественна, поскольку имя существительное 

импортозамещение имеет аффиксальные показатели отглагольного слова 

(суффикс -ениj- от производящего слова замещение), так что глаголу следовало 

быть восполненным. 

Сложные существительные – концептуально значимые, ёмкие в смысловом 

отношении слова, номинирующие самые важные понятия, явления в тех сферах, 

которые обсуждаются и интересны в дискурсе СМИ. Среди композитных 

существительных в обследованном материале регулярно встречались 

политические и экономические термины. Они соответствуют топикам СМИ, 

проблематике «санкций» и обрисовке актуалем традиционным способом – 

информативно ёмкими и содержательными единицами: энергоресурсы, 

энергозатраты, себестоимость, законопроект, шоу-бизнес, бизнес-элита, 

супердержава, сверхдержава, спецслужбы, спецоперация, геополитика, 

взаимосвязь, равновесие, демография, благосостояние, ценообразование, 

политтехнология и проч. (см. Приложение 2). 

См.: Единственный выход для европейцев – самооборона – народные 

дружины, состоящие из маргиналов, в первую очередь футбольных фанатов 

(Добров, В. 52 от 17.01.2016). 

Я знаю, я часто рассказываю вам про стоимость нефти, но, поверьте, в 

стране, чей бюджет наполняется деньгами от её продажи, чья валюта зависит 

от нефтедолларов, это всё ещё важно (Добров, В. 62 от 27.03.2016). 

Расширяя своё присутствие в Африке, Россия не только получает 

экономическую выгоду, но и изменяет свой геополитический статус до 

супердержавы в соответствии с канонами мировой политики (Добров, В. 182 от 

26.05.2019). 

Ранее мы уже говорили об интересных композитах-окказионализмах 

магазинозамещение и губернаторозамещение, связанных с актуалемой 
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импортозамещение. Рассмотрим лексему афромайдан, вызывающую ассоциации с 

новообразованием евромайдан. 

Афромайдан: в американском городе Фергюссон настоящая цветная 

революция, но Обама не хочет действовать мирно, как Янукович.  

Власти дали понять: не важно, что у руля чернокожий президент – никакого 

послабления афроамериканцам, никакого афромайдана с перевёртыванием 

полицейских машин и грабежом магазинов (Добров, В. 12 от 30.11.2014). 

За лексемой ‘майдан’ закрепилось переносное метонимическое значение 

‘протест’ в связи с антиправительтственными выступлениями на Майдане 

Незалежности в Киеве в 2013–2014 гг., которые получили название «Евромайдан». 

В данном случае Добровом проведена параллель к волнениям и беспорядкам в 

американском городе Фергюссон, основные участники которых – 

афроармериканцы. 

Рассмотрим примеры других авторских окказионализмов-неологизмов. 

Мы на этой неделе обращались в российский МИД с просьбой 

прокомментировать весь этот процесс ужесточения репрессий, но, видимо, наш 

вопрос показался в МИДе не очень актуальным. Ну, хорошо, давайте мы все 

расслабимся и просто будем смотреть, что произойдёт дальше. А ведь всё это 

напоминает сталинские времена, когда репрессиям подвергались не только так 

называемые враги народа, но и члены их семей. Только теперь это не враги народа, 

а враги Европы. Хорошо хоть пока не судят евротройками и не ссылают в какой-

нибудь ЕвроЛАГ (Добров, В. 3 от 21.09.2014).  

Евролаг перекликается с аббревиатурой ГУЛАГ, евротройки – возбуждает 

ассоциацию с судами-тройками НКВД периода сталинских репрессий. Таким 

образом, авторские неологизмы по значению, характеру ассоциаций и 

пейоративных коннотаций сближают контекст с эпохой сталинизма, 

характеризовавшейся скоропалительными репрессивными решениями. 

Эрдогонки со смертью: шантажируя Европу беженцами, сбив российский 

самолёт, турецкий лидер совершил роковую ошибку, за которую придётся 

расплачиваться его гражданам (Добров, В. 47 от 29.11.2015).  
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Автором обыгрывается фамилия президента Турции Реджепа Тайипа 

Эрдогана, получают оценку с опорой на прецедентные факты медиадискурса его 

спорные решения во внешней и внутренней политике, приведшие к натяжению 

отношений с Россией и Евросоюзом (в том числе попытки восстановить смертную 

казнь). 

Мы давно потеряли статус страны-мехоколонки – меньше 5% мирового 

рынка приходится на русский мех (Добров, В. 57 от 21.02.2016). 

Композит сформирован по аналогии с негативной характеристикой России 

как страны-бензоколонки, существующей только за счёт добычи нефти. А. Добров 

актуализирует прецедентную информацию, рассчитывая на эрудицию аудитории. 

Как известно, пушной промысел имел важное значение для экономической жизни 

Руси, а «во внешней торговле СССР пушнина занимала в 20–40-е годы одно из трёх 

первых мест, уступая лишь экспорту пшеницы и в отдельные годы – 

нефтепродуктов» [Вилков 1999]. 

Ще не вмерла в Украйне жестокая аппаратная борьба – эти политические 

щеневмерлики вырвут Савченко кадык одной левой, как только она попытается 

повлиять на сложившиеся расклады (Добров, В. 69 от 29.05.2016).  

Неологизм щеневмерлики обыгрывает начало украинского государственного 

гимна (Ще не вмерла України…), вкладывая в его содержание критическую 

характеристику украинских активистов-патриотов. Слово транслирует 

выраженную негативнооценочную коннотацию. 

Если учесть протестный характер голосования, можно предположить, что 

во 2-м туре голосования к нему прибавятся те, кто по-любому против нынешнего 

киевского главолигарха (Добров, В. 177 от 07.04.2019). 

С помощью пейоративной номинации главолигарх представляется президент 

Украины Пётр Порошенко, который является одним из самых богатых 

бизнесменов страны, получившим прозвище «шоколадный король» (т. к. владеет 

кондитерской корпорацией ROSHEN). Языковая игра: глава государства + олигарх 

= главолигарх. 
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В нашем исследовании наиболее многочисленной группой отобранных 

контекстов стали оценочные высказывания, включающие композитные имена 

прилагательные. Проведённый нацеленно сбор материалов для картотеки 

диссертации позволил нам выделить 519 случаев употребления композитных 

прилагательных (помимо повторяющихся узуальных единиц) в устной речи 

журналиста, которые прозвучали в эфире программы «Добров в эфире» с 7 

сентября 2014 по 7 июля 2019 года (проанализированы все 188 выпусков за этот 

период). Рассмотрим их далее. 

 

3.3. Композитные прилагательные как предпочтительное 

оценочно-характеризующее средство в дискурсе СМИ  

(на материале программы «Добров в эфире» РЕН ТВ) 

 

Полиосновность композитных прилагательных как сложных слов придаёт им 

особые семантические качества. Поэтому изучение композитных прилагательных, 

используемых А. Добровым в своей речи, представляется интересным в 

словообразовательном, орфографическом, лексикологическом (семантика), 

аксиологическом (оценочном), когнитивном, идейно-эстетическом аспектах. 

 

3.3.1. Классификация композитных прилагательных 

с точки зрения характера употребления лексемы: 

узуальное и окказиональное в речи Андрея Доброва 

 

I. Узуальная лексика. Это общеупотребительные композитные 

прилагательные, зафиксированные в словарях: 

1) сохраняющие оттенок новизны, но быстро вошедшие в русский язык, 

потому что они являются именами актуалем (согласно статистическим данным 

НКРЯ), активно используются в языке СМИ, например: 

– однополярный (см. рис. 3);  
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Рисунок 3 – Частота использования лексемы однополярный на миллион 

словоформ (распределение по годам, 1990–2019)4 

 

– внешнеполитический (см. рис. 4.) 

 
Рисунок 4 – Частота использования лексемы внешнеполитический на миллион 

словоформ (распределение по годам, 1990–2019)5. 

 

2) хорошо и давно известные русскому языку слова, которые обрели 

актуальное звучание в связи с экстралингвистическими факторами, например: 

– геополитический (см. рис. 5); 

 
Рисунок 5. Частота использования лексемы геополитический на миллион 

словоформ (распределение по годам, 1990–2019)6 

                                                             
4 Источник: Национальный корпус русского языка. Режим доступа: https://ruscorpora.ru. 
5 Там же. 
6 Там же. 
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– ближневосточный (см. рис.  6) 

 
Рисунок 6 – Частота использования лексемы ближневосточный на миллион 

словоформ (распределение по годам, 1990–2019)7 

 

3) слова, известные русскому языку, употреблённые в оригинальных 

словосочетаниях с контекстуальными партнёрами, которые можно назвать 

нетипичными, яркими, нацеленно и в экспрессивно-стилистических целях 

подобранными автором программы, А. Добровым, расширившим синтагматику 

лексем (например, геополитическое колесо, геополитический монстр, 

однозначные окошки, ближневосточные военные авантюры, рукотворные 

землетрясения, ближневосточные покорители террористов, многоквартирное 

сельское хозяйство и др.);  

4) слова, известные русскому языку, выступающие в традиционных связях: 

клише, фразеологизмы (например, миротворческие усилия, военно-промышленный 

комплекс, правоохранительные органы, нефтедобывающие страны, 

однополярный мир и др.) – признак публицистического стиля, дискурса СМИ. 

II. Окказионализмы. В эту группу мы выделяем сложные прилагательные, 

привлекающие внимание адресата необычным употреблением в плане 

содержательном (семантемы) или оригинальные по своему строению, модели 

создания (индивидуально-авторские образования). 

1. Семантемы, к которым мы относим слова в обновлённом автором значении 

(чаще всего ярком метафоризированном), подчёркиваемом контекстом 

высказывания: 

                                                             
7 Источник: Национальный корпус русского языка. Режим доступа: https://ruscorpora.ru. 
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Однако оказалось, что в ближайший год мы этой сёмги, лосося и прочей 

слабосолёной красоты можем лишиться… (Добров, В. 1 от 7.09.2014); 

Ах, Гелетей, ну что это за северокорейские настроения?! (Добров, В. 2 от 

14.09.2014); 

То есть госдеп даёт чётко понять, что не собирается идти на компромисс. 

США готовы к санкциям, одновременно требуя от России принимать участие в 

коллективной уборке плодов внешнеполитического пищеварения штатов по 

всему миру (Добров, В. 8 от 26.10 2014); 

Так и его автор, Захар Прилепин, не вписывается в уже привычную 

морально-нравственную композицию Российской Федерации, где на одной 

стороне либеральные властители дум, сами себя назначившие совестью нации, 

часто существующие, правда, за государственный счёт и деньги разных там 

муниципальных программ продвижения чтения книг в городских парках и садах; а 

на другой стороне – приблизительно такие же персонажи, но без претензии на 

совесть нации, чтобы не составлять конкуренцию официальным политикам 

(Добров, В. 12 от 30.11.2014); 

Посмотрите, как Путин формулирует базовые принципы Евразийского 

экономического союза: это равноправие, прагматизм и взаимное уважение при 

сохранении национальной самобытности и государственного суверенитета. И, 

хотя союз в своём названии соединяет Европу и Азию, невооружённым глазом 

видно, что базовые ценности абсолютно европейские, только, скажем так, 

староевропейские, когда Кончита Вурст ещё не думала отращивать бороду, а 

была нормальным австрийским мальчиком (Добров, В. 13 от 7.12.2014) (см. Старая 

Европа (англ. Old Europe) – термин, который в 1974 г. ввела в оборот Мария 

Гимбутас для обозначения доиндоевропейской Европы времён энеолита (7 тыс. до 

н. э. – 18 в. до н. э.) [Википедия: URL]); 

Путин говорил, в первую очередь, про либерализацию именно для среднего и 

малого бизнеса, а крупному бизнесу ничего такого сладкого, кроме одноразовой 

офшорной амнистии не предлагали (Добров, В. 13 от 7.12.2014); 

Или сельскохозяйственные учёные придумали новое чудодейственное сено, 
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пожевав которое корова вдруг обрастает двойным или тройным слоем мяса? 

(Добров, В. 15 от 21.12.2014); 

Причём сохранять в памяти все их песенки нет никакого смысла – это 

одноразовое творчество, как пластиковые стаканчики (Добров, В. 17 от 

25.01.2015); 

Просто Меркель как руководителю самого мощного европейского 

государства, истинному лидеру Евросоюза, безусловно, было бы невыразимо 

тоскливо наблюдать прохождение по Красной площади всей этой новой техники: 

танков «Армата», БНП Т-15 и прочих военно-промышленных вкусняшек, – 

понимая, что дома её ждёт унылый маленький Бундесвер, у которого всего-то 

там 225 танков (Добров, В. 22 от 15.03.2015); 

А глава слепоглухонемой миссии ОБСЕ на Украине Александр Хуг 

неожиданно заявляет, что не только ополченцы, но и украинские войска не отвели 

тяжёлое вооружение от линии соприкосновения (Добров, В. 29 от 17.05.2014); 

Так что устойчивость рубля – это, конечно, настоящее чудо, не меньше, чем 

история с пуленепробиваемым министром обороны Северной Кореи [о его 

расстреле сообщили накануне южнокорейские СМИ] (Добров, В. 29 от 17.05.2014); 

На самом деле нами управляют вампиры, которые постепенно приучают 

людей к внезапному каминг-ауту, выходу в свет, высокопоставленных упырей 

(Добров, В. 37 от 20.09.2015); 

Перековать мечи на высокотехнологичные орала: какие новейшие военные 

разработки нашей страны будут использовать в мирной промышленности 

(Добров, В. 67 от 15.05.2016); 

Откровенная хунта: новые детали скандального расследования РЕН ТВ о 

подготовке в России либерально-нацистского майдана (Добров, В. 74 от 

11.09.2016); 

Даже маленькую Северную Корею с её микроскопическим атомным 

оружием никто не трогает. Так почему вы думаете, что кто-то захочет 

попробовать на зуб огромную ядерную Россию?! (Добров, В. 78 от 9.10.2016); 

Как президент Путин 7 дней переделывал мир, раздавал противоракетные 
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пряники, демонстрировал дипломатический кнут (Добров, В. 79 от 16.10.2016); 

Из Мосула в западные СМИ на этой неделе шли только нейтрально-

победные депеши о том, сколько деревень освобождено, что убито от восьмисот 

до девятисот боевиков ИГИЛ – как они считали – непонятно, откуда все эти 

цифры, о которых заявил командующий вооружёнными силами США на Ближнем 

Востоке Джозеф Вотел? (Добров, В. 81 от 30.10.16). 

2. Индивидуально-авторские образования: 

Также в России будут покупать уголь, потому что власти ДНР отказались 

поставить уголь врагу, а последний опыт по закупке южно-африканского, 

например, угля Украиной закончился показательно-уголовным делом, в котором 

в качестве свидетеля выступает министр энергетики Украины Юрий Продан 

(Добров, В. 10 от 16.11.2014) – напоминает устоявшееся образцово-показательное, 

однако новая лексема пейоративная, отрицательной оценкой подчёркивает именно 

демонстративный характер уголовного процесса. См. показательный:  «2. 

Устроенный для широкого ознакомления, всеобщего сведения и т. п.» [Ефремова: 

URL]. 

Мы пока полностью зависим в производстве пальмового масла от 

пальморастущих государств (Добров, В. 46 от 22.11.2015): ‘государство с 

растущими пальмами’ – ср. возможное, потенциальное: пальморастящие. 

Пока из Америки к нам едут такие тонкие педо-художественные натуры, 

мы отсылаем Америке наше доброе и вечное – наши мультфильмы (Добров, В. 76 

от 25.09.2016) – так ведущий выразил своё отношение к фотографу Джоку 

Стерджесу, чья выставка «Без смущения» в центре фотографии имени братьев 

Люмьер была закрыта под давлением общественности, увидевшей в его работах 

признаки детской порнографии, прикрываемой «искусством фотографии» 

педофилии. Ср.: педофилия: ‘влечение мужчины к детям как разновидность 

гомосексуализма’ [Ефремова: URL]. 

Он очень болеет за Фронт освобождения Нусры или как там ещё называют 

все эти игилоподобные организации (Добров, В. 88 от 18.12.2016) – смысловая 

основа этого злободневного композита связана с аббревиатурой запрещённой в 
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России террористической группировки ИГИЛ («Исламское государство Ирака и 

Леванта», государство – террористическая организация, объединившее вокруг себя 

мусульман-суннитов, воюющее против мусульман-шиитов, Америки, 

официальных властей Ирака, Сирии, Ливии; враг всей западной цивилизации), 

которая используется в процессе словопроизводства как нарицательное и 

«некомпозитное», образование. 

Теперь ей назначена нарколого-психолого-психиатрическая экспертиза, но 

я не представляю себе человека во вменяемом состоянии, который может так 

поступить (Добров, В. 59 от 06.03.2016) – ведущий использует «расширенный» 

композит, объединив сложением с интерфиксацией композитные имена 

прилагательные, обозначающие традиционные виды судебной экспертизы, 

нарколого-психиатрическую и психолого-психиатрическую.  

Россия показала в Сирии свои ониксовые клыки – новый этап операции, 

теперь уже военно-воздушно-космически-морской (Добров, В . 84 от 20.11.2016) 

– ещё один пример авторского наращения, объединения нескольких композитов 

(ср. традиционные военно-морской флот, военно-воздушные силы, воздушно-

космические силы), употреблённый для акцентирования внимания аудитории на 

масштабе военной операции. 

 

3.3.2. Композитные прилагательные  

как идиостилевые маркеры речи Андрея Доброва 

 

Ранее мы уже отметили, что специфика мировосприятия языковой личности 

отражается в создаваемых ею текстах. Тем более это актуально для языковой 

личности журналиста, индивидуальные черты которой формируют стиль текстов 

[ср.: Болотнова 2018: 201–204]. Современный лингвистический анализ авторского 

текста предполагает обязательное обращение к понятиям идиолект и идиостиль. 

К этому нас мотивируют и особенности функционирования самого языка СМИ,  

с его синтетическим характером и поликодовостью, предполагающими, в том 

числе, использование особых эмоционально-выразительных средств для 
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отражения отношения к действительности, к актуальным темам и проблемам в 

обществе. 

Традиционной считается приведённая в ЛЭС дефиниция, согласно которой 

под идиолектом понимается «совокупность формальных и стилистических 

особенностей, свойственных речи отдельного носителя данного языка»,  

выделяет такую черту, которая связывает идиолект с другими типами  

варьирования – территориальным и социальным. «Особенности» – ключевое слово 

в данном определении. Оно подводит именно к проявлениям идиостиля,  

поскольку касается индивидуальных предпочтений, выбора языковых  

средств [Леденёва 2001]. 

Идиостиль – это индивидуальный авторский стиль, отражающий специфику 

речи в произведениях автора. Выделяют следующие признаки проявления 

идиостиля: 

1) идиостиль обнаруживает себя в результате текстопорождающей и 

эстетической деятельности языковой личности, поэтому он прежде всего 

отражается в интеграции предпочтительных тем, жанров, средств и приёмов, 

необходимых для построения текста и передачи не только информации, но и 

эмотивно-экспрессивных компонентов; 

2) особенности идиостиля выделяют такие специфические элементы,  

как некодифицированные единицы, а также слова, несущие на себе  

отпечаток интенции языковой личности, которая находит себя в  

словотворческой деятельности, в субъективном наполнении семантики 

конкретных единиц узуса; 

3) идиостиль обнаруживает себя также в пристрастии к определённым 

сцеплениям, в тяготении к отдельным типам сочетаемости, управления формами и 

под., т. е. в приёмах соединения слов; 

4) предпочтительное использование каких-либо приёмов создания образных 

средств речи (тропов и фигур) и особенных способов построения текста [Леденёва 

2001]. 
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К константам идиостиля языковой личности журналиста относят «типовые 

гендерные особенности, национальные, психологические (определяемые 

темпераментом, характером), социальные (зависимые от статуса), 

профессиональные» [Болотнова 2015: 151], а к переменным – всё то, что 

обусловливает трансформацию авторского начала, варьирование средств, форм 

экспликации в разных подвидах дискурса, жанрах и т. п.  

При анализе идиостиля автора-журналиста прежде всего внимание должно 

быть обращено на ключевые понятия, используемые в текстах,  

транслируемые лексико-фразеологическими ресурсами. Но идиостиль медийной 

языковой личности рассматривается также в связи с её информационным  

полем, под которым понимается индивидуальный дискурс, сформированный из 

дискурсивных практик, цитируемости как проявления публичности, 

ассоциативного плана, в соотношении с картиной мира и системой ценностей,  

при осмыслении авторитетности автора [Болотнов 2015: 52]. Модель 

информационного поля мыслится как многослойная (6 слоёв) и имеющая 

смысловые доминанты. И если в узком его понимании «информационное поле 

связано с личностью и порождаемыми ею текстами», потому что у него 

дискурсивная сущность, то в широком – «связано со знанием вообще» [Там же], 

что указывает, с нашей точки зрения, на обусловленность содержания 

информационного поля медийной языковой личности особенностями лингво-

когнитивного уровня, по классификации Ю. Н. Караулова, концептосферой, 

картиной мира автора.  

В исследуемом нами материале можно выделить несколько функционально-

семантических групп композитных прилагательных, использованных в языке 

программы А. Доброва, которые включают слова: 

1) традиционно используемые как оценочные, употребляющиеся в качестве 

частотной характеристики, лишённые образности (добродушный человек, 

современное государство, целенаправленное нежелание, крупномасштабные 

боевые действия, новогодние гирлянды, пиротехническое шоу, чернокожие 

американцы и др.); 
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2) отражающие традиционные исторические характеристики (англо-бурская 

война, средневековое нашествие и др.); 

3) передающие традиционные географические характеристики 

(южноафриканский уголь, азиатско-тихоокеанский регион, англо-саксонские 

союзники, североатлантический альянс и т. п.); 

4) входящие в терминологические, а также тяготеющие к ним 

клишированные конструкции и сочетания-коллокации. Последние «представляют 

переходную форму от свободного словосочетания, в которой значимостью 

обладает каждый компонент, к фразеологизмам и идиомам, в которых семантика 

целого не может быть выведена из значений отдельных компонентов» [Сердюк 

2020: 283], и обладают такими качествами, как «устойчивость, регулярность, 

воспроизводимость, типизированность и узуальность» [Влавацкая,  

Рахметова 2020: 228], обязательными для традиционных коллокаций, в отличие  

от экспрессивных, имеющих отношение к текстам творческой языковой личности, 

с дифференциальными признаками креативности и экспрессивности [Там же] 

(геополитическая ситуация, первоначальный бюджет, высокотехнологическая 

промышленность, трубопроводные объёмы, нефтегазовая  

отрасль, сельскохозяйственная продукция, военно-морской флот,  

военно-промышленный комплекс, среднедушевой доход, пожароопасная 

обстановка, социально-экономическое развитие, ближневосточные беженцы, 

правоохранительные органы, законотворческая деятельность, юго-восточные 

рынки и др.); 

5) средства традиционной метафорической характеристики, вызывающие 

ожидаемую реакцию реципиента (победоносная американская армия, 

хладнокровная жестокость, вялотекущая ситуация и др.); 

6) аксиологически нагруженные средства, с помощью которых создаётся 

окказиональная авторская метафора благодаря оригинальной синтагматике 

(слабосолёная красота, северокорейские настроения, одноразовое творчество, 

рукотворные землетрясения, политико-лирическое отступление, 

высокопоставленные упыри, геополитический монстр, всемирный сейф, 
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высокотехнологичные орала, микроскопическое атомное оружие, 

противоракетные пряники и др.).  

Анализ показал, что наиболее многочисленной в нашей картотеке является 

функционально-семантическая группа, включающая терминологические и 

тяготеющие к ним сочетания, клишированные конструкции. Это объясняется 

широким распространением композитных прилагательных в сфере текстов 

экономического, общественно-политического дискурсов. 

В круге средств, служащих для создания окказиональных авторских метафор, 

функционально-семантическую нагрузку прилагательному придаёт лексема, 

составляющая с ним конкретное словосочетание. Ср.: 

геополитическая катастрофа, 

геополитическая ситуация, 

геополитическая позиция



 

геополитический монстр, 

геополитическое колесо 

высокопоставленные источники, 

высокопоставленные западные 

военные



 

высокопоставленные упыри, 

высокопоставленные солдаты 

ближневосточные беженцы, 

ближневосточные государства



 

ближневосточный ад, 

ближневосточные коршуны 

Собранная картотека примеров использования композитных прилагательных 

в речи А. Доброва включает 519 контекстов, в которых насчитывается 250 

композитных лексем – имён прилагательных с семантикой ‘качества’, присущей им 

как части речи и усиленной в дискурсе СМИ эксплицитными или имплицитными 

оценочными оттенками. Поэтому считаем нужным сделать обобщение и 

представить наиболее часто употребляемые в текстах журналиста лексемы (см. 

рис. 7). 
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Рисунок 7 – Наиболее частотные композитные прилагательные, 

зафиксированные в речи А. Доброва 

 

Таким образом, данные диаграммы позволяют наглядно представить, что 

наиболее активно используемая журналистом лексика связана с актуальными 

темами, которые отражены в программе «Добров в эфире»: современное место 

России на мировой арене, её взаимоотношения с другими странами, проблемы 

экономического, политического и военного сотрудничества. Они и образуют 

контент исследованных программ. 

Следует отметить часто встречающиеся в текстах А. Доброва компоненты 

«связки», под которыми мы понимаем единицы идиолекта автора с общей 

валентностью, стимулирующие появление друг друга в контексте: многополярный 

– однополярный – двуполярный. При этом композит однополярный входит в пятёрку 

активно употребляемых ведущим, поскольку в материалах программы автор часто 

апеллирует к антагонистическим противоречиям между Россией и США как основе 

геополитической ситуации во всём мире: 

Бушу младшему повезло, что в те годы, когда он был президентом, Путин 

занимался в основном внутренними проблемами России и ещё не вышел на тот 

международный уровень, на котором он оказался после мюнхенской речи две 

тысячи седьмого с критикой однополярного американского мира (Добров, В. 24 
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от 29.03.2015); 

Фактически Генри Киссинджер повторил те тезисы, которые Путин 

впервые озвучил ещё в 2007 году на Мюнхенской конференции по безопасности: о 

конце однополярного мира и начале эпохи многополярного (Добров, В. 55 от 

7.02.2016); 

На сегодняшний момент построение многополярного мира в рамках 

земного шара невозможно – Штаты не согласны отдать свою позицию 

супердержавы. Но Путину удалось построить двуполярный мир в самой горячей 

точке планеты – на Ближнем Востоке (Добров, В. 58 от 28.02.2016). 

Отметим, предпочтение А. Добровым в качестве синонимов к композитным 

прилагательным также сложных слов: крупномасштабный – широкомасштабный, 

близкое – полномасштабный. Ср.: опорное для всех значение компонента этих 

композитов масштабный: «1) Соотносящийся по знач. с сущ.: масштаб (1), 

связанный с ним. 2) перен. Обширный, значительный» и ср.: крупномасштабный 

«1) Выполненный в крупном масштабе. 2) перен. Важный, значительный» 

[Ефремова: URL]. Компоненты крупно-, широко-, полно- градационно указывают, 

как можно наблюдать, на высокую степень охвата признаком ‘значительный’ чего-

либо, характеризуемого данными словами предикатной лексики. Они 

употребляются в клишированных конструкциях со словосочетанием 

военные / боевые действия и в сочетании с другими лексемами, относящимися к 

военной тематике (вторжение, учения):  

Вы понимаете, что в случае агрессии России придётся вести 

полномасштабные военные действия, и, возможно, не только с Украиной 

(Добров, В. 7 от 19.10.2014); 

Но при всём этом действительно крупномасштабных боевых действий 

пока всё же не ведётся (Добров, В. 25 от 05.04.2015); 

И уже в пятницу президент Азербайджана заявил, что у Баку не было 

никаких намерений начинать широкомасштабные военные действия, и атака на 

Карабах была просто ответом на провокации (Добров, В. 64 от 10.04.2016). 

Несмотря на информационно-аналитический формат программы «Добров в 
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эфире», авторский индивидуальный стиль ведущего ранее мы уже 

охарактеризовали как экспрессивный. Это качество привлекает и удерживает 

внимание широкой аудитории. Тем не менее, журналист демонстрирует в качестве 

константы идиостиля интенцию к объективности, проявляемую в стремлении 

транслировать фактуально точную информацию в СМИ, а потому большинство 

используемых в речи А. Добровым прилагательных-композитов не являются 

единицами оценочной лексики. Основная масса примеров, собранных в нашей 

картотеке, относится к лексике терминологической (включая экономические, 

политические, исторические, географические характеристики и проч.), 

клишированной, а следовательно, безоценочной. Как исключение можно 

рассмотреть термины высокотехнологичный, конкурентоспособный, которые, 

безусловно, добавляют положительную оценку характеризуемому ими 

объекту / явлению действительности (высокотехнологичная промышленность, 

высокотехнологичная экономика, конкурентоспособные отрасли, 

конкурентоспособное государство), в том числе и в метафорической подаче 

(высокотехнологичные орала). Лексема северокорейский, наоборот, несёт 

отрицательную оценку (северокорейские настроения, северокорейское 

телевидение), поскольку представляемый признак, качество ассоциируется с чем-

то обособленным и враждебно настроенным ко всему миру, т. е. пейоративная 

коннотация наличествует, восходит к фоновым знаниям языковой личности 

адресанта и адресата, которые выступают антропоцентрами – главными 

субъектами медиакоммуникации [Ivanova, Papusha, Ledeneva 2020]. А. Добров, что 

показывают наблюдения, успешно апеллирует к фоновым знаниям аудитории. 

Среди слов с оценочным компонентом присутствуют выделенные нами 

композитные прилагательные, формирующие традиционную ингерентную 

аксиологическую и метафорическую характеристику атрибутируемого предмета 

речи. Они имеют яркое коннотативное значение, отражающее оценку фактов 

действительности, дают однозначно понимаемую адресатом характеристику 

людей, явлений и т. д.  

Положительная оценка: добродушный, конкурентоспособный, миловидный, 
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трудолюбивый, остроумный, первоклассный и др.  

Негативная оценка: вялотекущий, хитроумный, третьесортный, 

недобросовестный, злосчастный, злополучный и др. 

Некоторые лексемы приобретают адгерентную отрицательную оценку, 

благодаря контексту использования: 

Впрочем, то, что Нобелевский лауреат мира собирается развязать 

небольшую победоносную войнушку, это не удивительно (Добров, В. 9 от 

9.11.2014) (войнушка – уничижительное наименование военных действий, сема 

‘пейоративности’ передаётся и композитному имени прилагательному в роли 

определения как негативная коннотация); 

Причём сохранять в памяти все их песенки нет никакого смысла – это 

одноразовое творчество, как пластиковые стаканчики (Добров, В. 18 от 

1.02.2015) (одноразовое – ‘не для вечности, неглубокое и т. п.’, следовательно, не 

обладающее ценностью); 

Безусловно, санкции нанесли серьёзный удар по нашей экономике, которая 

развивалась исходя из чисто либерального понятия о глобализации, всемирном 

рынке, мировых рыночных законах и превалировании интересов бизнеса над 

политическими сиюминутными заявлениями (Добров, В. 62 от 27.03.2016);  

Даже маленькую Северную Корею с её микроскопическим атомным 

оружием никто не трогает. Так почему вы думаете, что кто-то захочет 

попробовать на зуб огромную ядерную Россию?! (Добров, В. 78 от 9.10.2016) 

(отрицательная характеристика основана на парадоксе, ибо фоновые знания людей 

позволяют представить, что разрушительные последствия от атомного оружия 

огромны, даже если оно изготовлено в маленькой стране – с её микроскопическим 

атомным оружием);  

Мы вышли из пары договоров по ядерным проблемам и открыто заявили о 

своей новой политике – теперь мы не признаём право штатов на единоличное 

правление миром (Добров, В. 79 от 16.10.2016); 

Обычно это получалось на раз, а тут вдруг эта вся конструкция упёрлась в 

сопротивление итальянского премьер-министра Матео Ренци, который задал 
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невинный вопрос: как долгоиграющие санкции помогут изменить ситуацию в 

Алеппо прямо сейчас? (Добров, В. 80 от 23.10.2016) (авторская ирония связана с 

имплицитной информацией, кроющейся в вопросе о переносе санкций, т. е. в их 

пролонгировании, отсюда – долгоиграющие санкции).  

Положительная оценка, как мы отметили, усиливается при метафоризации 

слов с семантикой ‘качество’: 

Так что устойчивость рубля – это, конечно, настоящее чудо, не меньше, чем 

история с пуленепробиваемым министром обороны Северной Кореи (Добров, 

В. 29 от 17.05.2015). 

Несомненно, яркую эмоционально-отрицательную окраску А. Добров 

вложил и в свои авторские неологизмы: педо-художественные натуры, 

игилоподобные организации. 

Таким образом, Андрея Доброва можно охарактеризовать как обладателя 

речи образованной, имеющего широкий кругозор и значительный арсенал средств 

индивидуально-авторского словаря. Несмотря на склонность к образной подаче 

материала, иронии, обрисовке фактов действительности яркими средствами (в том 

числе композитными прилагательными) как интенции экспрессивного воздействия 

на аудиторию, информационный контент программы остаётся доступным для 

массовой аудитории благодаря присутствию большого числа узуальных единиц в 

речи ведущего, обеспечивающих объективность трансляции фактуальной стороны, 

что является важнейшей задачей качественных СМИ. 

 

Выводы по Главе 3 

 

1. Языковая личность автора текстов СМИ проявляется в типических чертах: 

узнаваемость, индивидуальность, характер ведущих интенций, опирающихся на 

прагматические установки, ориентированные принятыми при социализации 

моральными нормами, общественными позициями журналиста, что проявляют 

тексты А. Доброва.  
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2 А. Доброва можно охарактеризовать как обладателя речи образованной, 

имеющего широкий кругозор и значительный арсенал средств индивидуально-

авторского словаря. 

3 Характерными средствами метаязыковой рефлексии, используемыми 

А. Добровым и маркирующими его идиостиль, являются прецедентные феномены; 

метафорические обороты; нечастотные в тяготеющем к разговорному стилю языку 

СМИ книжные вводные слова и сочетания, оригинально оформляющие модальный 

план конкретных высказываний и речевой облик ведущего программы в целом; 

аудиовизуальный язык программы как поликодового телевизионного текста. 

4 Идиостиль Андрея Доброва дифференцирован такой константой, как 

обращение к сложным словам, полиосновность которых придаёт целостной 

семантике композита особые семантические качества и функционально-

стилистический потенциал: в речи А. Доброва они принципиально характеризуют 

его позицию.  

5 Выявлена различная функционально-стилистическая нагрузка композитов 

разной частеречной отнесённости: наречия немногочисленны и служат 

показателем обстоятельственных значений, уточняющих коммуникативный посыл 

автора; у композитных глаголов в контексте возбуждаются потенциальные 

смыслы, может меняться субъективно-оценочный и стилистический заряд; 

сложные существительные представлены в основном лексикой экнономико-

политической терминологии, соответствующей актуальной проблематике 

телевионной программы, а также авторскими окказионализмами и неологизмами – 

особыми, акцентирующими позицию автора и привлекающими внимание к его 

оценке номинациями; стилистически выпуклы композиты-прилагательные – ёмкие 

экспрессивно-оценочные средства характеристики с семантикой ‘качество’(519 

случаев фиксации в программе «Добров в эфире» с 7 сентября 2014 по 7 июля 

2019 г.). 

6 Композиты-прилагательные как текстогенное средство представлены в 

тестах А. Доброва единицами актуальной узуальной лексики в традиционной 

синтагматике; в клишированных, фразеологических сочетаниях, коллокациях, 
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характерных для публицистического стиля; в словосочетаниях с расширенной 

автором синтагматической валентностью единиц во имя экспрессивно-

стилистических целей.  

7 Окказиональные композиты-прилагательные представлены в текстах 

А. Доброва новообразованиями и семантемами, к которым относятся слова в 

обновлённом автором значении, подчёркиваемом контекстом высказывания. 

Окказиональное словотворчество отражает стремление автора к активному и 

плодотворному использованию экспрессивно-оценочных, выразительных 

возможностей сложных слов и указывает на кооперативную тактику в отношении 

адресата.   

8 Тексты А. Доброва содержат следующие функционально-семантические 

группы композитных прилагательных: 1) узуально известные, употребляющиеся в 

качестве частотной характеристики в языке СМИ; 2) отражающие традиционные 

исторические характеристики; 3) передающие традиционные географические 

характеристики; 4) входящие в терминологические, а также тяготеющие к ним 

клишированные конструкции и сочетания-коллокации; 5) средства 

метафорической характеристики, вызывающие ожидаемую реакцию адресата; 

6) аксиологически нагруженные окказиональные авторские метафоры. 

9 Преобладание в речи ведущего узуальных композитных единиц, 

обеспечивающих объективность трансляции фактуальной стороны, 

детерминировано соответствием текстов А. Доброва качественным СМИ. 
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ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 

Настоящая диссертационная работа была обращена к исследованию 

языковых средств дискурса СМИ в новейший временной отрезок и, в частности, 

особенностей использования композитных единиц в качестве текстогенных и 

дифференцирующих идиостиль журналиста А. Доброва ресурсов.  

Мы поставили своей целью исследовать тексты, которые можно отнести к 

остроактуальным, «на злобу дня», рассмотреть функционирование в них 

композитных прилагательных, которые относятся, по Т. М. Фадеевой, к ядерным 

единицам языка художественной литературы, где они играют роль эпитета – 

излюбленного тропа в различные эпохи существования литературного языка, в 

произведениях разных направлений и родов литературы, но также используются в 

ораторской риторике, высокой публицистике [Фадеева 2014]. Потенциал их 

воздействия привлекает не только прозаиков, поэтов, ораторов, но и журналистов 

современных СМИ, создающих аналитические тексты, ведущих авторские 

программы. Современные СМИ – поле языковых поисков и экспериментов (не 

только в рамках идиостиля), актуализатор процессов, приводящих к изменению 

норм и появлению и укреплению вариантов.  

Тексты современных СМИ касаются различных проблем жизни в мире. В них 

важна обусловленная конструктивными принципами стиля прагматика сохранения 

объективности с опорой на фоновые знания адресата и адресанта, интенция к 

проявлению субъективного начала в различных дискурсах и жанрах, благодаря 

которому повышаются эмоционально-экспрессивные характеристики текстов, а 

потому они привлекают аудиторию и затем удерживают её интерес.   

Внешняя геополитическая нестабильность, проводимая Западом политика 

санкций и ответные контрмеры со стороны России, несомненно, оказывали в 

избранный для анализа период влияние на формирование экономического и 

общественно-политического дискурсов, а также развитие русского языка в целом – на 

пополнение состава лексики, изменение круга актуалем, следовательно, и на 

эволюцию национальной концептосферы, картины мира в определённом её 
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фрагменте: экономическом, общественно-политическом и т. д. Это подтверждается 

появлением новых терминов и актуализацией известных узусу, если они 

соответствуют злободневной проблематике.   

Текстогенность композитов, которым нередко отводится роль ключевых 

слов, маркирующих проблематику, их способность к стимулированию создания 

новых текстов по обозначаемой содержанием сложных слов тематике предполагает 

и необходимость дефиницирования как спродуцированных неологизмов, так и 

«реинновированных» терминов. Использование для подобных разъяснений 

композитных прилагательных как информационно ёмких ресурсов отвечает 

свойствам языка современных СМИ: краткость, содержательность, 

информативность, объективность в представлении материала.  

С учётом разнообразия типов словосложения в русском языке, в настоящей 

диссертационной работе анализ и соответствующая классификация (группировка) 

композитных прилагательных проводились на базе картотеки сложных 

прилагательных, употреблённых ведущим программы «Добров в эфире» Андреем 

Добровым в период антироссийских экономических санкций 2014–2019 гг. Это 

обеспечивало валидность материала и его соответствие поставленной цели и 

задачам исследования.  

Анализ материала дал результаты, позволившие указать, что А. Добровым 

как языковой личностью, сформировавшейся в ХХ веке и создающей актуальные 

тексты в СМИ и в настоящее время, используются такие композиты:  

1) сложные слова, имеющие два и более корней, не исключая аффиксоиды (в 

том числе производные, образованные морфологическим способом от сложных 

основ); 

2) композитные прилагательные, которые произведены способом чистого 

сложения, предполагают использование интерфиксов, включая нулевые, и 

передают значение, представляющее собой контаминацию смыслов производящих 

слов; 

3) композиты, которые созданы суффиксально-сложным способом, в случае, 

когда производится сложение с одновременной суффиксацией; 
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4) композиты, образованные как прилагательные-сращения. 

Авторы текстов дискурса СМИ, в том числе и А. Добров, не только 

транслируют информацию – они её интерпретируют. Поэтому важным 

представляется проведённый нами анализ функционального потенциала 

композитных имён прилагательных в аспекте характеристики языковой личности 

автора – А. Доброва. Языковая личность журналиста, являясь образцом 

«многоликого» антропогенного фактора, определяет современное 

медиапространство. Журналист-автор должен иметь свой индивидуальный стиль, 

обладающий не только совокупностью речетекстовых характеристик, но и 

морально-нравственной и общественно-политической позицией, которая 

отражается в используемых языковых средствах. Это подтверждает проведённое 

исследование сложных имён прилагательных, используемых в речи А. Добровым, 

в плане характеристики их узуального и окказионального употребления. 

Продуктивным представляется анализ роли композитных прилагательных 

как одного из маркеров идиостиля Андрея Доброва. Были выделены следующие 

функционально-семантические группы слов: 

1) традиционно используемые как оценочные, употребляющиеся в качестве 

частотной характеристики, лишённые образности; 

2) отражающие традиционные исторические характеристики; 

3) передающие традиционные географические характеристики; 

4) входящие в терминологические, а также тяготеющие к ним 

клишированные конструкции и фразеологизирующиеся сочетания (коллокации); 

5) средства традиционной метафорической характеристики, вызывающие 

ожидаемую реакцию реципиента; 

6) аксиологически нагруженные средства, с помощью которых создаётся 

окказиональная авторская метафора благодаря оригинальной синтагматике. 

Наиболее многочисленной в нашей картотеке оказалась функционально-

семантическая группа, включающая терминологические и тяготеющие к ним 

сочетания, клишированные конструкции. Это объясняется широким 

распространением композитных прилагательных в сфере текстов экономического, 
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общественно-политического дискурсов. Подсчёт частотности употребления 

конкретных композитных прилагательных позволил нам отразить следующий 

рейтинг (в порядке убывания частоты использования слов): геополитический, 

ближневосточный, внешнеполитический, однополярный, высокотехнологический, 

военно-морской, высокопоставленный, долгосрочный, восточноевропейский, 

многополярный. Это подтверждает, что наиболее активно используемая 

журналистом лексика связана с актуальными темами, которые отражены в 

программе «Добров в эфире»: современное место России на мировой арене, её 

взаимоотношения с другими странами, проблемы экономического, политического 

и военного сотрудничества. 

При анализе индивидуальных маркёров речи журналиста выявляются такие 

характерные средства его метаязыковой рефлексии, как окказионализмы, 

представленные в нашем исследовании индивидуальными авторскими 

композитными существительными-неологизмами и прилагательными-

неологизмами и семантемами, которые продуцируют необычные, оригинальные 

«сцепления», рождающие авторские метафоры. 

Особое внимание в рамках нашей работы было уделено лексеме 

импортозаместительный, восходящей в семантических и словообразовательных 

связях к признанной актуалеме периода экономических санкций – 

импортозамещение. Самостоятельно исследованы семантика, употребление, 

коннотации лексемы импортозаместительный в период экономических санкций с 

привлечением данных НКРЯ, показан потенциал композита в текстах СМИ, а также 

выявлены случаи некорректного употребления (ресурс Altapress.ru.), вследствие 

чего можно сделать вывод о незавершённом процессе семантической стабилизации 

композита. Тем не менее проведённый анализ позволяет утверждать, что 

частотность употребления лексемы импортозамещение и её производных в текстах 

определённого дискурса служит влиятельным фактором в процессе формирования 

актуальной лексики русского языка в целом, что отражают тексты / речь в 

различных СМИ.  
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Проведённое в диссертации многоплановое исследование позволяет нам 

заключить, что сложные слова, как особые семантически ёмкие средства языка, 

способны отражать различные аспекты определяемого, формировать социально 

значимые понятия, актуализировать эмоциональную, оценочную составляющие 

значений единиц. С их помощью даже речевую ткань экономических и 

политических текстов аналитических дискурсов СМИ возможно сделать 

привлекательной для аудитории, экспрессивной, украсить тонкими, 

выразительными и динамичными для осмысления сочетаниями. В этих случаях они 

формируют яркий текстовый комплекс, нуждающийся в лингвистическом анализе, 

что составляет перспективу для дальнейших исследований. 
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Приложение 1 

Типы значений лексемы «импортозаместительный» 

 

Таблица 1 

Общеупотребительное (терминологическое) использование лексемы 

импортозаместительный 

1 Под изготовление торфяных брикетов можно было приспособить аналогичное 

китайское оборудование. Но тратить валюту и потом не иметь сервисного 

сопровождения заказчик не решился. Пошёл на импортозаместительный 

эксперимент [Е. Парфенова. Импортозаместительный эксперимент // Вести-

Хабаровск, 25.08.2014. Режим доступа: http://vestidv.ru/news/12566-15-08-25-01] 

2 В Барнауле открылась «импортозаместительная» биржа деловых контактов 

«АлтайПродМаркет» [А. Недобиткова. Фотофакты. В Барнауле открылась 

«импортозаместительная» биржа деловых контактов «АлтайПродМаркет» // 

Altapress.ru, 16.10.2014. Режим доступа: http://altapress.ru/altfood/story/fotofakti-v-

barnaule-otkrilas-importozamestitelnaya-birzha-delovih-kontaktov-altayprodmarket-

144804] 

3 Этот пост также анонсирует открытие «импортозаместительной» биржи деловых 

контактов «АлтайПродМаркет» [«У христа за пазухой!», – Александр Карлин подвёл 

в блоге предварительные итоги осени. Запись № 80. 16.10.2014. Режим доступа: 

http://altapress.ru/altfood/story/u-hrista-za-pazuhoy-aleksandr-karlin-podvel-v-bloge-

predvaritelnie-itogi-oseni-zapis-144809] 

4 Карлин и алтайские продукты: импортозаместительная подборка к дню рождения 

губернатора [Фотофакты. Карлин и алтайские продукты: импортозаместительная 

подборка к дню рождения губернатора // Altapress.ru, 29.10.2014. Режим доступа: 

http://altapress.ru/story/fotofakti-karlin-i-altayskie-produkti-importozamestitelnaya-

podborka-k-dnyu-rozhdeniya-gubernatora-145677] 

5 В ресторане Белокурихи эксперты будут дегустировать импортозаместительную 

мраморную говядину [Altapress.ru, 21.11.2014. Режим доступа: http://altapress.ru/story/v-

restorane-belokurihi-eksperti-budut-degustirovat-importozamestitelnuyu-mramornuyu-

govyadinu-147054] 

6 Стадионы к ЧМ-2018 возведут из импортозаместительных материалов [Altapress.ru, 

13.04.2015. Режим доступа: http://altapress.ru/story/stadioni-k-chm-vozvedut-iz-

importozamestitelnih-materialov-155664] 

7 Авиакомпания «Ямал» вольется в импортозаместительный тренд и в ближайшие 

пять лет полностью перейдет на отечественный автопарк [Импортозамещение: 

уральская авиакомпания переходит на российские самолёты // ИА REGNUM, 

16.04.2015. Режим доступа: https://regnum.ru/news/economy/1916209.html] 

8 Отметим, региональные производители активно начали создавать 

импортозаместительные продукты, лекарства и технические средства, которые 

вышли на российский рынок [Алтайский край вошел в Топ-15 регионов, где пишут об 

импортозамещении больше всего // Altapress.ru, 01.05.2015. Режим доступа: 

http://altapress.ru/story/altayskiy-kray-voshel-v-top-regionov-gde-pishut-ob-

importozameshchenii-bolshe-vsego-156885] 

9 Алтайские школьники в лагерях будут питаться импортозаместительными 

продуктами [Altapress.ru, 22.05.2015. Режим доступа: 
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http://altapress.ru/obrazovanie/story/altayskie-shkolniki-v-lageryah-budut-pitatsya-

importozamestitelnimi-produktami-158045] 

10 Английский журналист оценил российские импортозаместительные сыры 

[Altapress.ru, 12.07.2015. Режим доступа: http://altapress.ru/story/angliyskiy-zhurnalist-

otsenil-rossiyskie-importozamestitelnie-siri-161011] 

11 Редкий день нынешним летом обходится без очередного импортозаместительного 

предложения [Мёдом намазано. Почему импортозамещение приобрело гротескные 

формы // «Газета.Ru» 26.08.2015. Режим доступа: 

https://www.gazeta.ru/comments/2015/08/26_e_7719383.shtml] 

12 Туркомплексы из «избушек»: эксперты раскритиковали «импортозаместительный» 

потенциал курортов Алтая [Информационное агентство «Банкфакс», 8.09.2015. Режим 

доступа: http://www.bankfax.ru/news/98444/] 

13 Специалисты Сибирского НИИ сыроделия, который находится в Барнауле, 

разработали импортозаместительные аналоги сыров маскарпоне и моцарелла [На 

Алтае создали сыр «алтарелла», который заменит импортную моцареллу // Altapress.ru, 

17.09.2015. Режим доступа: http://altapress.ru/story/na-altae-sozdali-sir-altarella-kotoriy-

zamenit-importnuyu-motsarellu-164982] 

14 Рубцовские айтишники создали «импортозаместительный» аналог Skype 

[Altapress.ru, 21.09.2015. Режим доступа: http://altapress.ru/story/rubtsovskie-aytishniki-

sozdali-importozamestitelniy-analog-skype-165191] 

15 Импортозаместительный сервис был разработан для того, чтобы предоставить 

организациями и населению альтернативный метод голосовой связи через Интернет 

[Рубцовские айтишники создали «импортозаместительный» аналог Skype // 

Altapress.ru, 21.09.2015. Режим доступа: http://altapress.ru/story/rubtsovskie-aytishniki-

sozdali-importozamestitelniy-analog-skype-165191] 

16 Meduza написала об «импортозаместительных» проектах российских разработчиков, 

созданных как альтернатива западным сервисам [Антивирус барнаульского студента 

Бабушкина попал в «позорный» список импортозамещения // Altapress.ru, 24.09.2015. 

Режим доступа: http://altapress.ru/story/antivirus-barnaulskogo-studenta-babushkina-

popal-v-pozorniy-spisok-importozameshcheniya-165369] 

17 На вторую «импортозаместительную» биржу в Барнаул приедет «Магнит», «Окей», 

белорусы и казахи [А. Недобиткова // Altapress.ru, 25.09.2015. Режим доступа: 

http://altapress.ru/story/na-vtoruyu-importozamestitelnuyu-birzhu-v-barnaul-priedet-

magnit-okey-belorusi-i-kazahi-165442] 

18 Нефтяники и газовики отбиваются как могут от импортозаместительных ограничений 

на закупки оборудования [П. Аптекарь, А. Синицын. Процент замещения абсурда // 

Ведомости. № 3931, 05.10.2015. Режим доступа: 

http://www.vedomosti.ru/opinion/articles/2015/10/05/611392-protsent-zamescheniya-

absurda] 

19 Алтайские фермеры производят импортозаместительные сыры для ресторана с 

французской кухней [А. Корягина // Altapress.ru, 7.10.2015. Режим доступа: 

http://altapress.ru/story/altayskie-fermeri-proizvodyat-importozamestitelnie-siri-dlya-

restorana-s-frantsuzskoy-kuhney-166091] 

20 Особую поддержку будут оказывать импортозаместительным подотраслям и 

предприятиям, нацеленным на увеличение производства [Е. Маслова. Удержать 

зарплаты и сократить лишних: алтайские власти опубликовали часть проекта бюджета-

2016 // Altapress.ru, 2.11.2015. Режим доступа: http://altapress.ru/story/uderzhat-zarplati-

i-sokratit-lishnih-altayskie-vlasti-opublikovali-chast-proekta-byudzheta-167510] 

21 «Импортозаместительный» аналог Twitter сделал барнаульца антигероем соцсетей. 

[Информационное агентство «Банкфакс», 12.11.2015. Режим доступа: 

http://www.bankfax.ru/news/99243/] 
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22 Поэтому сегодняшняя дегустация посвящена одному из самых популярных и 

недорогих сыров – голландской гауде, точнее, ее импортозаместительных 

российских (и белорусском) аналогах [Е. Башкирцева. Дегустация. Гадание на гауде // 

Информационно-аналитический портал СИА-ПРЕСС, 15.11.2015. Режим доступа: 

http://www.siapress.ru/potrebitel/50814] 

23 Однако надежды брендинговых агентств и их клиентов на импортозаместительный 

тренд в значительной степени не оправдались: эффект антисанкций оказался слишком 

краткосрочным, и уже к середине 2015 года отмечалось замедление темпов роста 

брендингового сегмента [А. Вовнякова. Главные тренды российского рынка брендинга 

// Sostav.ru, 25.12.2015. Режим доступа: http://www.sostav.ru/publication/rynok-

brendinga-vstrechaet-2016-na-pozitive-20427.html] 

24 Первыми импортозаместительными сырами в НИИ занялись в 2013 году 

[Я. Кабакова. Как из алтайского молока сделать французский сыр // Сетевое издание 

«МК на Алтае», 30.12.2015. Режим доступа: http://brl.mk.ru/articles/2015/12/30/simvol-

importozameshheniya.html] 

25 В копировании зарубежных брендов алтайским производителям на отлично удалось 

воссоздать внешний облик продуктов и довольно успешно воплотить вкусовые 

качества, оценивает импортозаместительные аналоги Лариса Мелешкина, 

руководитель испытательного центра пищевых продуктов и сырья АлтГТУ им. 

И. И. Ползунова [Я. Кабакова. Как из алтайского молока сделать французский сыр // 

Сетевое издание «МК на Алтае», 30.12.2015. Режим доступа: 

http://brl.mk.ru/articles/2015/12/30/simvol-importozameshheniya.html] 

26 Ситуацию несколько сглаживает нехитрый «импортозаместительный манёвр». Это, 

когда на смену одним «поставщикам нон-грата» приходят другие [В. Ваньков. 

Импортозамещение – фантик вместо конфеты // СвободнаяПресса, 31.12.2015. Режим 

доступа: http://svpressa.ru/economy/article/139443/] 

27 Меньше продукции стала выпускать и мини-сыроварня семьи Кокориных из 

Смоленского района, прославившаяся своими «импортозаместительными» сырами 

[А. Недобиткова. Самый лучший год. Что стоит за рекордным производством сыра и 

сырных продуктов на Алтае // Altapress.ru, 29.01.2016. Режим доступа: 

http://altapress.ru/altfood/story/samiy-luchshiy-god-chto-stoit-za-rekordnim-

proizvodstvom-sira-i-sirnih-produktov-na-altae-172463] 

28 На барнаульском заводе запустили «импортозаместительную» производственную 

линию [А. Недобиткова // Altapress.ru, 24.02.2016. Режим доступа: 

http://altapress.ru/altfood/story/na-barnaulskom-zavode-zapustili-importozamestitelnuyu-

proizvodstvennuyu-liniyu-173967] 

29 Безусловно, импортозаместительный эффект есть. Заказчики, начинающие новые 

проекты, уже делают это с осторожным намерением использовать отечественные ИТ-

продукты [Главное – не изобретать велосипед. Шамиль Шакиров, президент компании 

«Ай-Теко» // КоммерсантЪ, 02.04.2016. Режим доступа: 

http://www.kommersant.ru/doc/2954802] 

30 Алтайские моторостроители анонсировали импортозаместительный двигатель 

[Информационное агентство «Банкфакс», 12.04.2016. Режим доступа:  

http://www.bankfax.ru/news/100826/] 

31 О проблеме производства отечественных перевязочных материалов высшего мирового 

качества пришлось задуматься после ограничения закупок зарубежных медицинских 

изделий: в импортозаместительном перечне оказалось немало средств, не имеющих 

отечественных аналогов [А. Костюковский. Бинт для «бабочки» // Газета 

«КоммерсантЪ» №65 от 15.04.2016. С. 8] 
32 Импортозаместительный тренд в последнее время касается и самих работников 

госструктур лично. Например, в ряде регионов госслужащим было не рекомендовано 
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использовать иностранные почтовые сервисы, соцсети и мессенджеры для рабочей 

переписки [Импортозаместительное принуждение к «Миру» и «Спутнику» // 

РосКомСвобода, 29.04.2016. Режим доступа: https://rublacklist.net/16541/] 

33 Еще одна импортозаместительная сложность, с которой столкнулись 

производители мебели, – материалы [Е. Ожегова. В России научились делать хорошую 

мебель, но пока не массово // Сетевое издание «МК – в Питере», 3.06.2016. Режим 

доступа: http://spb.mk.ru/articles/2016/06/03/v-rossii-nauchilis-delat-khoroshuyu-mebel-

no-poka-ne-massovo.html] 

34 Предприятие семьи Кокориных, ставшее известным благодаря 

«импортозаместительному» сыру Камамбер, в этом году в разы увеличило поставки 

своей продукции в Белокуриху [А. Недобиткова. Алтайская семья сыроделов в разы 

увеличила поставки продукции в Белокуриху // Altapress.ru, 6.07.2016. Режим доступа: 

http://altapress.ru/altfood/story/altayskaya-semya-sirodelov-v-razi-uvelichila-postavki-sira-

v-belokurihu-182209] 

35 Компания «Киприно» построит на Алтае «импортозаместительную» биофабрику 

[А. Недобиткова // Altapress.ru, 12.08.2016. Режим доступа: 

http://altapress.ru/altfood/story/kompaniya-kiprino-postroit-na-altae-importozamestitelniy-

zavod-zakvasok-184557] 

36 В технологической сфере Ильичев видит и основные проблемы: «Сегодня налицо 

дефицит высококвалифицированных инженеров. Уровень подготовки сегодняшних 

выпускников недостаточен для того, чтобы создавать эффективное 

импортозаместительное оборудование» [Е. Маслова, Т. Крикун, А. Недобиткова. Как 

предприятия Алтая наращивают объемы на фоне санкций, роста спроса и недостатка 

денег // Altapress.ru, 25.08.2016. Режим доступа: http://altapress.ru/story/kak-

predpriyatiya-altaya-narashchivayut-objemi-na-fone-sanktsiy-rosta-sprosa-i-nedostatka-

deneg-185349] 

37 Премьер-министр поручил создать импортозаместительный аналог Википедии 

[РосКомСвобода, 30.08.2016. Режим доступа:  https://rublacklist.net/20613/] 

38 В Семенове Нижегородской области появится новое импортозаместительное 

производство [В Семенове Нижегородской области откроют новое металлургическое 

производство // КоомерсантЪ – Нижний Новгород, 6.09.2016. Режим доступа: 

http://www.kommersant.ru/doc/3082472] 

39 На общественное обсуждение выставлен проект постановления Правительства РФ о 

требованиях к ПО и базам данных, попадающих в «импортозаместительный» реестр 

[Правительство предлагает обсудить нормы импортозамещения ПО // РосКомСвобода, 

7.11.2016. Режим доступа: https://rublacklist.net/22776/] 

40 Можно радоваться росту сельского хозяйства (получившего немало госпомощи и 

импортозаместительных преференций), но он вряд ли даст сильный 

мультипликативный эффект – аграрный сектор очень монополизирован, требует все 

меньше человеческих рук… [П. Аптекарь. Сырье, зерно и транспорт // Ведомости, 

9.11.2016. Режим доступа: http://www.vedomosti.ru/opinion/articles/2016/11/09/664104-

sire-zerno-transport] 

41 Инвестпроект предполагал разработку и производство новых химических продуктов, 

необходимых в различных отраслях экономики, в том числе в нефтяной. Большая часть 

продукции должна стать импортозаместительной [Е. Маслова. «Алтайский химпром» 

не нашел залога для Фонда промышленности // Altapress.ru, 6.12.2016. Режим доступа: 

http://altapress.ru/story/altayskiy-himprom-ne-nashel-zaloga-dlya-fonda-promishlennosti-

192067] 

42 Перспективный тырныаузский 

импортозаместительный вольфрам? 

Хотя использование 

лексемы 



148 

 

[Металлургический бюллетень, 7.11.2014. Режим 

доступа: http://www.metalbulletin.ru/publications/4105/] 

«импортозаместительный» 

здесь относим к 

общеупотребительному 

варианту, считаем, что 

согласно контексту 

материала здесь уместнее 

использовать 

«импортозамещающий». 

43 Импортозаместительные субстанции. В Институте 

проблем химико-энергетических технологий СО РАН 

(ИПХЭТ) города Бийска занимаются разработкой 

методов синтеза и промышленных технологий 

получения лекарственных веществ. Здесь производят 

фармацевтические субстанции, аналоги которых 

раньше покупали за рубежом. [Какие уникальные 

лекарства, технологии и методики в области медицины 

появились благодаря ученым с Алтая // Altapress.ru, 

18.11.2014. Режим доступа: 

http://altapress.ru/zdorovie/story/kakie-unikalnie-lekarstva-

tehnologii-i-metodiki-v-oblasti-meditsini-poyavilis-

blagodarya-uchenim-s-altaya-146753] 

44 На Алтае создали импортозаместительный кластер 

[Altapress.ru, 26.01.2015. Режим доступа: 

http://altapress.ru/story/na-altae-sozdali-

importozamestitelniy-klaster-149433] 

45 Как на Алтае появилась первая 

импортозаместительная сыроварня [А. Недобиткова // 

Altapress.ru, 20.10.2015. Режим доступа: 

http://altapress.ru/altfood/story/kak-na-altae-poyavilas-

pervaya-importozamestitelnaya-sirovarnya-166762] 
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Таблица 2 

Метафорическое употребление лексемы импортозаместительный 

Мелиоративное значение 

1 Фотофакты. В Барнауле презентовали «импортозаместительный» фестиваль 

натуральных продуктов [А. Недобиткова //Altapress.ru, 20.08.2015. Режим доступа: 

http://altapress.ru/altfood/story/fotofakti-v-barnaule-prezentovali-importozamestitelniy-

festival-naturalnih-produktov-163307] 

2 И это отнюдь не новость от британских учёных, это открытие нашенское, 

импортозаместительное. Ольга Кислицына из Института экономики РАН, измеряя 

качество нашей жизни, доказала, что материальные блага напрямую влияют на наше 

здоровье [Г. Агишева Зависть и её окрестности // Газета «Труд», выпуск 69, 18.09.2015. 

Режим доступа: http://www.trud.ru/article/18-09-

2015/1329091_zavist_i_ee_okrestnosti.html] 

3 Импортозаместительный «Ростех»: от боеголовок до лекарств [С. Брилев // Вести в 

субботу. Россия 1, 26.12.2015. Режим доступа: 

http://www.vesti.ru/doc.html?id=2702705#] 

4 Международные рейтинговые агентства «большой тройки», судя по всему, 

ограничивают работу на российском рынке. Их вынуждает к этому 

«импортозаместительный» закон о рейтинговых агентствах, вступивший в силу в 

прошлом году [А. Синицын. Рейтинг импортозамещения // Ведомости, 11.03.2016. 

Режим доступа: http://www.vedomosti.ru/opinion/articles/2016/03/11/633169-reiting-

importozamescheniya] 

5 В АлтГТУ основали «импортозаместительный» институт. В АлтГТУ факультет 

пищевых и химических производств стал институтом биотехнологий химии и 

экологии. По словам ректора университета Александра Ситникова, научный центр 

поможет региону развивать импортозамещение в пищевой отрасли и сфере 

производства различных продуктов для сельского хозяйства. [Altapress.ru. 10.09.2015. 

Режим доступа: http://altapress.ru/obrazovanie/story/v-altgtu-osnovali-

importozamestitelniy-institut-164567] 

Пейоративная оценка 

6 

 

Да и не простые ботинки пошил Бочкарев. Антикризисные. Ну, то есть 

импортозаместительные. Ведь пошил их губернатор у местных мастеров. А раньше 

покупал в Италии [Фиест. Элегия о том, как пензенский губернатор Василий Бочкарев 

трусами импорт замещал. // Независимая газета, 23.03.2015. Режим доступа: 

http://www.ng.ru/titus/2015-03-23/1_filantropia.html] 

7 При этом, в Республике Алтай к прогнозируемому «импортозаместительному» 

росту турпотока относятся прохладно [На Алтае особая экономическая зона не 

может открыться из-за течи в искусственном озере // Altapress.ru , 2.06.2015. Режим 

доступа: http://altapress.ru/story/na-altae-osobaya-ekonomicheskaya-zona-ne-mozhet-

otkritsya-iz-za-techi-v-iskusstvennom-ozere-158702] 

8 И продолжает звучать импортозаместительная симфония, соединяющая умоляющие 

голоса снизу и угрожающие сверху [Мёдом намазано. Почему импортозамещение 

приобрело гротескные формы // Газета.Ru. 26.08.2015. Режим доступа: 

https://www.gazeta.ru/comments/2015/08/26_e_7719383.shtml] 

9 Импортозаместительный абсурд — эпидемия идиотизма властей России [Эпидемия 

импортозамещения. Лицом к событию // Радио Свобода, 16.09.2015. Режим доступа: 
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http://freedomrussia.org/2015/09/16/importozamestitelnyiy-absurd-epidemiya-idiotizma-

vlastey-rossii-16-sentyabrya-2015-goda-19-00-msk-pryamoy-efir/] 

10 Каждый день в прессе рапортуют о создании очередных комиссии, комитета, 

корпорации, артели по внедрению, помощи, и т. д., и т. п. Бравурным кеглем 

«отливаются в виртуальном граните» новости, что такое-то и такое-то российское ПО 

внесено в государственный реестр, правительство выделяет миллиарды рублей на его 

внедрение, и порой сводки с «виртуальных импортозаместительных полей» 

напоминают ещё советского времени бравурные репортажи о надоях, намолóтах, 

выдаче на-горá, и всё «сверх плана», всё «с опережением», всё «для блага Родины 

[Новая российская комедия абсурда // РосКомСвобода, 21.03.2016. Режим доступа: 

https://rublacklist.net/15478/] 

11 А ведь в итоге-то все эти импортозаместительные телодвижения вернутся к нему 

если не в виде продукции как таковой, то в виде налогов, а также возможностей: 

выбора, доступа… [Новая российская комедия абсурда // РосКомСвобода, 21.03.2016. 

Режим доступа: https://rublacklist.net/15478/] 

12 «Импортозаместительная» структура Минпромторга получила визуальный стиль 

[Фонд развития промышленности получил бренд // Sostav.ru, 8.04.2016. Режим 

доступа: http://www.sostav.ru/publication/fonda-razvitiya-promyshlennosti-smenil-dizajn-

21784.html] 

13 Видимо, исходя из этого факта глава Минкомсвязи призвал своих чиновных коллег 

немного охладить импортозаместительный пыл: «Мне кажется, не должно быть 

таких волюнтаристских решений, чтобы все [заграничное ПО] запретить и все 

парализовать. Мне кажется, это неправильно, мы не должны себя обносить колючей 

проволокой. Но меры поддержки отечественным компаниям мы должны применять» 

[Бастрыкин утверждает, что против России идет открытая гибридная война и 

предложил цензурировать Рунет по примеру Китая // РосКомСвобода, 18.04.2016. 

Режим доступа: https://rublacklist.net/16180/] 

14 Импортозаместительное принуждение к «Миру» и «Спутнику» [РосКомСвобода, 

29.04.2016. Режим доступа: https://rublacklist.net/16541/] 
15 Там была плесень и грязь. И за такой «комфорт» хозяин берет 1200 рублей в сутки! 

Хорошенький импортозаместительный отдых [А. Липницкая. Вино с уксусом, 

пробки и номера с неудобствами: с какими неожиданностями столкнулась туристка из 

Воронежа в Краснодарском крае // Сетевое издание «МК в Воронеже», 24.08.2016. 

Режим доступа: http://vrn.mk.ru/articles/2016/08/24/vino-s-uksusom-probki-i-nomera-s-

neudobstvami.html] 
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Таблица 3 

Некорректное использование лексемы импортозаместительный 

1 Антисанкционная и импортозаместительная 

фотогалерея ко дню рождения президента Путина. 

[Фотофакты. Владимир Владимирович и еда. 

Антисанкционная и импортозаместительная 

фотогалерея ко дню рождения президента Путина // 

Altapress.ru, 7.10.2014. Режим доступа: 

http://altapress.ru/story/fotofakti-vladimir-

vladimirovich-i-eda-antisanktsionnaya-i-

importozamestitelnaya-fotogalereya-ko-dnyu-

rozhdeniya-prezidenta-putina-142440] 

Фотогалерея не может быть 

импортозамещена. 

2 Алтайская компания попала в 

импортозаместительный топ-10 Forbes 

[Altapress.ru, 13.05.2015. Режим доступа: URL: 

http://altapress.ru/story/altayskaya-kompaniya-popala-

v-importozamestitelniy-top-forbes-157500] 

Топ – это рейтинг, значит, он не 

может быть импортозамещён. 

3 В Сибири начали продавать 

импортозаместительные бургеры со «слипшимися 

булочками» [Altapress.ru, 18.09.2015. Режим 

доступа: http://altapress.ru/story/fotofakti-v-sibiri-

nachali-prodavat-importozamestitelnie-burgeri-so-

slipshimisya-bulochkami-165057] 

Речь идёт о новом оригинальном 

продукте, а не замене ввозимого 

ранее. 

4 Ранее завод выпустил ещё одну 

«импортозаместительную» новинку – сыр-крем 

«Фетачини» [Что нового могут предложить 

алтайские предприятия в рамках тотального 

импортозамещения // Altapress.ru, 19.10.2015. Режим 

доступа: http://altapress.ru/story/chto-novogo-mogut-

predlozhit-altayskie-predpriyatiya-v-ramkah-totalnogo-

importozameshcheniya-166761] 

Импортозамещение предполагает 

замену/ сокращение экспорта 

товара, который хорошо известен, 

давно используется потребителем, 

а не является чем-то совершенно 

новым. 

5 В Барнауле готовят к открытию 

импортозаместительную выставку 

«АлтайПродМаркет» [А. Недобиткова. Фотофакты. 

В Барнауле готовят к открытию 

импортозаместительную выставку 

«АлтайПродМаркет» // Altapress.ru, 26.10.2015. 

Режим доступа: 

http://altapress.ru/altfood/story/fotofakti-v-barnaule-

gotovyat-k-otkritiyu-importozamestitelnuyu-vistavku-

altayprodmarket-167214] 

Выставка не может быть 

импортозамещена в отличие от 

представленных на ней товаров 

или услуг. 

6 Читатели «Нового Города» составили 

импортозаместительный рейтинг [Е. Башкирцева. 

Дегустация. Гадание на гауде // Информационно-

аналитический портал СИА-ПРЕСС, 15.11.2015. 

Режим доступа: 

http://www.siapress.ru/potrebitel/50814] 

Рейтинг нельзя импортозаместить, 

но можно составить рейтинг 

какой-либо импортозамещённой 

продукции. 
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7 Ну куда россиянину податься без Шарм-эль-Шейха 

и Хургады? Импортозаместительные Сочи забиты 

настолько, что народ «ходит по головам». Анапа и 

Геленджик порядком надоели [С. Ильченко. Крым 

без «шаленых грошей» // СвободнаяПресса, 

28.01.2016. Режим доступа: 

http://svpressa.ru/economy/article/141140/] 

Речь идёт об отдыхе, который 

нельзя воспринимать как «импорт 

товаров». 

8 Под явным влиянием успеха изысканного 

программирования главных гастрольных 

абонементов заметно изменился репертуарный 

строй импортозаместительного предложения. 

Появились сразу несколько новых оперных 

абонементов, красив, например, абонемент № 5: 

своими силами будут сделаны «Фауст» Гуно с 

Федосеевским оркестром и редкая «Ариадна на 

Наксосе» (Генделем займутся Владимир Юровский 

и Госоркестр, что захватывающе интересно) 

[Ю. Бедерова. Чтобы карета не превратилась в тыкву 

// Коммерсантъ, 29.01.2016. Режим доступа: 

http://www.kommersant.ru/doc/2905121] 

«Импортозаместительное 

предложение» – устойчивое 

сочетание, но в данном контексте 

его использование неуместно, 

даже в метафорическом значении. 

9 Алтайский производитель выпустит 

«импортозаместительную» сыровяленую 

продукцию [А. Недобиткова // Altapress.ru, 

04.04.2016. Режим доступа: 

http://altapress.ru/altfood/story/altayskiy-proizvoditel-

vipustit-importozamestitelnuyu-sirovyalenuyu-

produktsiyu-176286] 

Использование кавычек может 

обозначать неустойчивость 

термина или ироническое 

использование слова. Эти 

коннотации субъективного 

характеры не понятны читателю 

(это предложение-заголовок, не 

имеет предшествующего 

контекста). 

10 Монахи Оптиной пустыни научились делать 

импортозаместительный камамбер [Altapress.ru, 

7.05.2016. Режим доступа: 

http://altapress.ru/story/monahi-optinoy-pustini-

nauchilis-delat-importozamestitelniy-kamamber-

178351] 

Камамбер – сорт сыра, который 

производится по всему миру, не 

является чем-то уникальным (и до 

санкций в России его 

производили). 

Неудачное стилистическое 

сочетание 

монахи+импортозаместительный 

камамбер – возможно автор хотел 

добавить в текст языковой игры. 

11 В 2015 году предприятие выпустило на рынок 

«импортозаместительную» новинку – сыр для 

жарки, который можно готовить на сковороде, 

гриле, мангале, в духовке и микроволновой печи 

[А. Недобиткова. Известный производитель мягких 

сыров на Алтае завершает модернизацию завода // 

Altapress.ru, 12.05.2016. Режим доступа: 

http://altapress.ru/altfood/story/izvestniy-proizvoditel-

Речь идёт о новом оригинальном 

продукте, а не замене ввозимого 

ранее. 
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myagkih-sirov-na-altae-zavershaet-modernizatsiyu-

zavoda-178600] 

12 В 2015 году «импортозаместительный» форум 

вновь прошёл осенью в Барнауле [А. Недобиткова. 

Фотофакты. На Алтае перенесли крупный 

«импортозаместительный» форум // Altapress.ru, 

30.09.2016. Режим доступа: 

http://altapress.ru/altfood/story/fotofakti-na-altae-

mogut-otmenit-krupniy-importozamestitelniy-forum-

187097] 

Уместнее употребить «форум, 

посвящённый 

импортозамещению». 
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Приложение 2 

Картотека примеров употребления композитных существительных в речи 

Андрея Доброва (на материалах программы «Добров в эфире») 

 

В. 2 
14.09. 

2014 

 

1 Почти два десятилетия американские и европейские лидеры были уверены, что 

мир стал однополярным, что Россия заняла правильное место регионального 

государства, как нас недавно назвал Обама, страны-бензоколонки, как недавно 

нас назвал сенатор МакКейн. 

2 Мы, в конце концов, имеем право задавать вопросы, потому что из-за сбитого 

самолёта именно нашу страну обвинили в гибели трёхсот неповинных человек, 

не представляя никаких доказательств, – фактически это был самосуд, который, 

между прочим, запрещён во всех цивилизованных странах. 

В. 3 
21.09. 

2014 

3 Но когда Запад начинает вводить санкции, стаёт очень острый вопрос 

импортозамещения – оказывается, что замещать импорт мы можем не везде: нет 

таких разработок, нет таких патентов. 
4 Мы на этой неделе обращались в российский МИД с просьбой 

прокомментировать весь этот процесс ужесточения репрессий, но, видимо, наш 

вопрос показался в МИДе не очень актуальным. Ну хорошо, давайте мы все 

расслабимся и просто будем смотреть, что произойдёт дальше. А ведь всё это 

напоминает сталинские времена, когда репрессиям подвергались не только так 

называемые враги народа, но и члены их семей. Только теперь это не враги 

народа, а враги Европы. Хорошо хоть пока не судят евротройками и не ссылают 

в какой-нибудь ЕвроЛАГ. 
В. 4 

28.09. 

2014 

 

5 

6 
7 

 

 
8 

9 

Ещё летом этого года Анатолий Чубайс предлагал создать фонд развития 

российской нано-индустрии и закачать туда замороженную часть 

накопительной пенсии, из этих денег финансировать нано-проекты. 

Правительство как настоящий нано-меценат уже практически согласилось, но 

не получилось. И вот Анатолий Борисович присоединил свой голос к 

страждущим от западных санкций и предложил наполнить нано-фонд 100 млрд 

рублей из фонда национального благосостояния. 

10 Переубедить западных лидеров в их всемогуществе можно только одним 

способом – они должны испугаться. 
В. 7 

19.10. 
2014 

11 Бандеронатовцы – блок в помощь: на Украине создают новую армию с 

бандеровской идеологией и натовским вооружением. 

В. 8 

26.20. 

2014 

12 Российская бизнес-авиация столкнулась с наземным бизнесом. Результат – 

страшная авиакатастрофа. 
13 Сам по себе Барак Обама – это просто шоу-мен эпохи потребления, один из 

сотен таких же новых политиков эпохи интернета, не самый лучший 

управленец, не самый мудрый переговорщик, не самый опытный дипломат, но 

просто других нет. 
14 

15 

16 
17 

18 

Ну, политтехнологи посчитали, что сейчас будет очень уместен президент-

афроамериканец с обаятельной улыбкой, потом, наверное, пойдёт очередь 

женщины-президента, потом президента-инвалида с китайскими корнями или 

латиноамериканца-гомосексуалиста. 

19 То есть госдеп даёт чётко понять, что не собирается идти на компромисс. США 

готовы к санкциям, одновременно требуя от России принимать участие в 
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коллективной уборке плодов внешнеполитического пищеварения штатов по 

всему миру 
29 Результатом бесконтрольной политики мультикультурности на Западе стало 

то, что тысячи молодых мусульман, не нашедших работы и своего места в 

западной цивилизации, воспитанные проповедниками, которые открыто 

проповедовали в Европе исламский фундаментализм, теперь едут с оружием в 

руках создавать всемирный халифат. 
В. 9 

9.11. 
2014 

21 Миротворцем, который может скоро остановить вот эту инерцию гражданской 

войны, является теперь «генерал Мороз». Судя по всему, украинская армия всё 

же не готова к ведению зимних операций: в танках летняя солярка и вода в 

охладительных системах вместо антифриза – при минусовой температуре они 

просто не заведутся. 
22 Как говорится, это конечно ужас, но не ужас-ужас ельцинской эпохи. 

23 

 

24 

Меркель стала настоящим лидером Евросоюза, превращающегося всё более в 

четвёртый Меркельрейх, а не какие-то там главы Европарламента, 

Еврокомиссии и прочих евроконтор. 

В. 10 
16.11. 

2014 

25 Даже Барак Обама, прямо там в Брисбене, он гордо заявил, что США является 

единственной в мире супердержавой, способной противостоять России. 
26 Вертолётоносцы «Мистраль», которые строит Франция по заказу России, – это 

тест. Есть тест на беременность, а «Мистрали» – на идиотизм. 
27 Киев на словах продолжает провозглашать единство Украины, но на деле Петр 

Порошенко оформляет развод с Новороссией. 
В. 11 

23.11. 
2014 

28 Украина праздновала вчера и позавчера первую годовщину евромайдана и 

десятую оранжевой революции. 
29 Мы видим, что ситуация изменилась, что прежняя система, основанная на 

глобализации, общей торговле, уступает место жёсткому неоколониализму. 
30 Доллары и евро слишком дороги стали для туристов, и самое время для 

импортозамещения, так сказать, в туристической отрасли, в развитии 

внутреннего туризма.  

В. 12 
30.11. 

2014 

31 Афромайдан: в американском городе Фергюссон настоящая цветная революция, 

но Обама не хочет действовать мирно, как Янукович. 

32 Как закалялись духовные скрепы: Захар Прилепин получил главную 

литературную премию России и нарушил монополию либералов на духовность. 
33 Власти дали понять: не важно, что у руля чернокожий президент – никакого 

послабления афроамериканцам, никакого афромайдана с перевёртыванием 

полицейских машин и грабежом магазинов. 
34 Но мы уже сейчас видим, как бывшая английская колония сама занимается 

теперь неоколониализмом, подчиняя целые страны, создавая всемирную 

торговую империю от Европы до Японии, в которой занимает первое и главное 

место. 
35 

 

 

36 
37 

Но тут возникает моральная, я бы сказал, дилемма. При нынешних тарифах на 

ЖКХ, воду и электричество вселять малоимущего в освободившуюся квартиру 

означает обрекать его на ежемесячную оплату всех этих ужасных квитанций. 

Поэтому, руководствуясь исключительно человеколюбием и 

добросердечностью, муниципальные чиновники придумали, как эту проблему 

решить так, чтобы и жильё не пустует, и квитанции никто не оплачивает. 

В.22 
15.03. 

2015 

 

38 Но никто не сомневается, что основу евроармии составят немецкие военные и 

офицеры. 
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В.23 

22.03. 

2015 

39 Курс доллара России больше не скачет, как правосек на Майдане. 

40 Наш крупный бизнес всё ещё надеется, что санкции в какой-то момент будут 

сняты с России, все наработанные за долгие годы схемы с западными кредитами 

и импортом снова заработают, на надо будет развивать собственное 

производство, заниматься импортозамещением, вкладываться в отечественные 

технологии и так далее. 

В. 24 
29.03. 

2015 

41 Цена на нефть снова взлетит, и российский бюджет, несмотря на западные 

санкции, снова начнёт наполняться миллиардами нефтедолларов. 

42 Хочу представить вам наше новое изобретение в помощь министерству 

образования – это патриотомер – определяет степень вашего государственного 

патриотизма в соответствии с программой министерства. 
В. 27 

19.04. 

2015 

43 

44 
Выборы окончательно превращаются в шоу-бизнес – лет через десять мы, 

наверное, увидим и первого президента-инопланетянина. 

В. 28 

26.04. 

2015 

45 Развели, понимаешь, под крышей Капитолия настоящее украинское секс-лобби. 

В. 29 
17.05. 

2015 

46 Теперь советские ветераны войны и недобитки-бандеровцы уравнены в правах 

и почестях. 

47 Все эти изощрённые французские политтехнологии ударили по самому Оланду. 

В. 30 

24.05. 

2015 

48 Евродефолт: президент Украины Порошенко скрывает от своих избирателей, 

что денег в стране больше нет. 

В. 32 
07.06. 

2015 

 

49 Фальшивохудожники: почему европейские аукционные дома закрывают глаза 

на то, что большая часть продаваемых ими произведений искусств из России 

имеет криминальную историю. 

В. 33 

14.06. 

2015 

50 Но война – это не только взрывы и бомбёжки, это ещё и документооборот. 

В. 37 
20.09. 

2015 

51 КОМИвояжеры: главу республики Коми, Вячеслава Гайзера, подозревают в 

организации преступного сообщества с целью хищения государственных 

средств. 
52 Второй губернатор за полгода – это быстрый темп губернаторозамещения. 

В. 38 

27.09. 
2015 

53 Кстати, для Сергея Левченко это был матч-реванш, отложенный на 14 лет. В 

2001 году он принимал участие в последних выборах главы Иркутской области, 

и с тех пор выборов губернатора здесь не проводилось. 

В. 40 
11.10. 

2015 

54 Дед Криомороз: Россия стала лидером по отправке организмов в будущее, 

отправляет целиком и по частям. 

В. 46 
22.11. 

2015 

55 Но никогда до сих пор Евросоюз не был охвачен таким страхом, и никогда до 

сих пор его спецслужбы не действовали столь жёстко и активно, забывая про 

традиционную для современной Европы политику мультикультурности. 
56 Западная цивилизация, Россия имеют дело не только с террористической 

сетевой организацией огромного масштаба, мы все имеем дело с новым 

революционным движением, угрожающим прежнему мировоззрению. 
57 Бог в помощь: хозяйства и бизнес-проекты, построенные на религиозных 

ценностях, оказались более устойчивыми во время мировых финансовых 

кризисов. 
58 Так что Украина похоже подписала торговую ассоциацию не столько с 

Евросоюзом, сколько с афросоюзом. 
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В. 47 

29.11. 

2015 

59 Эрдогонки со смертью: шантажируя Европу беженцами, сбив российский 

самолёт, турецкий лидер совершил роковую ошибку, за которую придётся 

расплачиваться его гражданам. 
60 Столичные общечеловеки этого не понимают: снова раздаются громкие голоса 

деятелей искусства, которые говорят о населении, одурманенном ненавистью. 

Это не ненависть, это – солидарность. 
В. 48 

06.12. 

2015 

61 Но если раньше они отдавали Сирию на откуп Эрдогану и его головорезам из 

так называемой умеренной оппозиции, бомбя ИГИЛ только в Ираке, то теперь 

неожиданно начали отправлять свои контингенты в Сирию, потому что Россия 

побеждает. 

В. 49 
13.12. 

2015 

62 Живоденьги: как короли собачьей смерти осваивают многомиллионные 

государственные бюджеты, выделенные на работу с бездомными животными 

В. 52 
17.01. 

2016 

63 Единственный выход для европейцев – самооборона – народные дружины, 

состоящие из маргиналов, в первую очередь футбольных фанатов. 

В. 53 

24.01. 
2016 

64 Геополитика вообще циничная вещь. 

65 Да потому, что он [Р.Оуэн] перед завтраком читает британскую прессу, а там 

вот это «возможно» по отношению к России и Путину стало настоящим словом-

паразитом. 
66 Ну, выглядит не как спецоперация, а как полный бардак, если честно. 

67 Американские академики признали: да, мы куклусклановцы, но мы исправимся: 

через 5 лет половина состава киноакадемии будет состоять из женщин и 

разнообразных меньшинств. 
В. 54 

31.01. 

2016 

68 Ну, если у европейцев инстинкт самозащиты подавлен официальной 

пропагандой, то у нас, слава богу, нет. 

В. 56 
14.02. 

2016 

69 Призвание варягов-трасплантологов: как медицинское светило из Швеции 

проводил смертельные операции в России. 

70 Вы скажете: «Добров, вы дошли до зенита верноподданичества, объявляя 

президента России Путина Владимира Владимировича главным и 

единственным защитником христианства на земле!» Это не я, я просто 

расшифровал вам то, что патриарх и папа не могут сказать вам прямо и открыто, 

но что логически следует из всей этой истории со встречи на Кубе. 
71 Только премьер-министр Франции Мануэль Вайс что-то попытался рассказать 

про угрозу гипер-терроризма, но кто его слушает? 
В. 57 

21.02. 

2016 

72 Украина стала не частью Европы, а страной-попрошайкой. 

73 Мы давно потеряли статус страны-мехоколонки – меньше 5% мирового рынка 

приходится на русский мех. 
В. 58 

28.02. 

2016 

74 Правда никто из них не уточняет, что неудача может быть только с 

американской стороны, только их подопечные умеренные басмачи-пушистики 

могут отказаться от перемирия. 

В. 60 
13.03. 

2016 

75 Премьер-министр Украины Арсений Яценюк совершил грехопадение, а 

расплачиваться будет вся его страна. 

76 Савченко – гражданка Украины, но по российским законам, если совершено 

преступление против граждан России, наш суд может спокойно судить хоть 

чёрта лысого с другой стороны земного шара, тем более, что Савченко даже не 

военнопленная, какой её представляют на Украине, в Европе, в США и даже 

здесь в России немногочисленные савченколюбы и украинофилы. 
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77 Вся эта странная германо-турецкая беженцезагогулина возмутила остальных 

европейских участников Евросоюза, потому что они наивно думали, что, 

заплатив 3 млрд евро, просто забудут о беженцах. 
В. 61 

20.03. 
2016 

78 Чиновники министерства культуры подозреваются в финансовых махинациях 

при проведении евроремонта исторических памятников. 
79 Понятно, когда укроевропейцы против возвращения Крыма, но когда наш 

собственный представитель Сергей Лазарев считает, что Крым – это не Россия, 

согласитесь, перебор. 

В. 62 
27.03. 

2016 

80 Я знаю, я часто рассказываю вам про стоимость нефти, но поверьте, в стране, 

чей бюджет наполняется деньгами от её продажи, чья валюта зависит от 

нефтедолларов, это все ещё важно. 
В. 63 

3.04. 
2016 

81 Конечно, есть большое желание найти тут происки Турции, которая могла 

якобы подтолкнуть Азербайджан к конфликту, понимая, что Россия не 

останется в стороне и ей придётся заняться процессом умиротворения. А 

процесс умиротворения на фоне гибнущих солдат оттолкнёт Азербайджан от 

России в сторону Турции. 

В. 65 
17.04. 

2016 

82 Я с большим интересом читал эти декларации [о доходах]. Ну, по 4 машины на 

двоих, министру и супруге, – это просто стандарт в обычной правительственной 

семье, плюс пара прицепов, 2 мотоцикла, снегоход, вертолёт и яхта на любой 

день недели – такой гараж-неделька. 

В. 67 
15.05. 

2016 

83 Я считаю, что иностранные рабочие должны быть совершенно уравнены в 

правах, зарплатах и защите с гражданами России, чтобы не возникало выбора 

между дешёвыми рабами из Средней Азии и нашими имперскими воинами-

работниками. 

В. 69 
29.05. 

2016 

84 Ще не всперла в Украйне жестокая аппаратная борьба – эти политические 

щеневмерлики вырвут Савченко кадык одной левой, как только она попытается 

повлиять на сложившиеся расклады. 
В. 70 

5.06. 

2016 

85 Договор между ЕС и Турцией на этой неделе затрещал по швам. Немецкий 

Бундестаг принял решение о признании геноцида армян турками в 1915 году. 

Для Эрдогана это как нож в сердце, как настоящий Эрдоцид. 
В. 75 

18.09. 
2016 

86 Полковник-миллиардер Захарченко попался из-за введения Россией эмбарго на 

поставки продуктов из стран Евросоюза. 

В. 78 

9.10. 

2016 

87 Российской вишенкой на торте геополитики на этой неделе стала информация, 

что мы собираемся вернуть себе 2 заграничные базы: на Кубе и во Вьетнаме. 

В. 79 

16.10. 

2016 

88 Между тем на этой неделе произошло событие, которое нельзя обойти 

вниманием: русский медведь и китайский дракон постепенно входят в тесный 

военный симбиоз, получается огромный рычащий медведедракон. 
89 Российские горожане занялись магазинозамещением: каковы виды на урожай 

балконных помидоров? 
90 Русский народ самый приспосабливаемый в мире. Мы можем приспособиться к 

любому правительству, а уж что касается цен на продукты – тут у нас есть 

многовековой опыт магазинозамещения. 

В. 82 
6.11. 

2016 

91 
92 

Россия, конечно, уже рассматривается в мире не как страна-бензоколонка, а как 

одна из супердержав, но только в военном и внешнеполитическом плане, не в 

экономике. 
В. 83 

13.11. 
2016 

93 Американская трамп-революция ломает старый западный мир, по канонам 

которого строилась, между прочим, и современная Россия, с монетарной 

политикой, либеральным правительством и СМИ, в которых засели не менее 

либеральные партизаны. 
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В. 87 

11.12. 

2016 

94 

95 
Ну, это так, иллюстрация того, как аккуратно надо теперь действовать в 

геополитике, без прежнего восторга американского самодержавия. 

В. 88 

18.12. 

2016 

96 Удивительно, что европейцы догадались не вводить новые санкции против 

России из-за наших «ужасных» злодеяний в Сирии. Этого требовали, между 

прочим, украинские власти и лично Петр Порошенко. 
В. 91 

22.01. 
2017 

97 Миллиардер Джордж Сорес, дряхлый вампир-спекулянт, высасывавший когда-

то досуха бюджеты целых стран, за день до инаугурации верещал, что Трамп 

устроит в Америке диктатуру. 

98 Барак Обама принял страну единственной сверхдержавой в мире, теперь этот 

статус проигран.  

99 Вопрос благосостояния пенсионеров – это работа именно правительства. 

100 На прошедшей неделе вице-премьер Игорь Шувалов заявил, что Россия скоро 

отменит продовольственное эмбарго, и всё наше сельское хозяйство вместо 

импортозамещения вновь займётся привычным загниванием. 
В. 92 

29.01. 
2017 

101 17 лет назад нельзя было представить, чтобы Россия занималась прямым 

мироустройством. 

В. 93 

5.02. 

2017 

102 В соцсетях тоже вдруг началась странная дискуссия: почему это в России 

говорят «Белоруссия» вместо правильного «Беларусь». Оказывается, это была 

артподготовка к большой пресс-конференции Александра Лукашенко. 

В. 94 
12.02. 

2017 

103 Французские военные заявили, что готовы к противостоянию с русскими 

бомбардировщиками. Для этого Франция держит в состоянии постоянной 

круглосуточной боевой готовности 8 истребителей Rafalle, или Мираж, и целых 

5 вертолётов. 
104 Я с удовольствием перечислю все эти истории с немецким телеканалом CDF и 

его чеченскими шпионами, сенсации CNN про то, что русские встречаются друг 

с другом, – это льстит моему профессиональному самосознанию: ну мы хотя бы 

умеем тут делать какие-то там геополитические анализы и прогнозы, которые 

часто даже сбываются. 
В. 95 

19.02. 

2017 

105 То есть, чтобы избежать подобных сценариев, очень важно соблюдать баланс, 

когда на первом месте всё-таки благосостояние населения, а проблемы 

составления бюджета и поддержки экспортёров на втором. 
В. 104 

14.05. 
2017 

106 Буду ли вводить налог на малодетных, сколько в таком случае будут платить 

вообще бездетные граждане? 

В. 117 

15.10. 

2017 

107 При нашем традиционном негативном отношении даже к слову «реформа» сами 

реформы становятся жизненно необходимыми, иначе мы снова станем страной 

третьего мира, страной-бензоколонкой. 

108 Возможно, именно Бутерин будет создавать российский крипторубль. 

109 А что касается шпиономании, вот вам реальная история. 

В. 127 

24.12. 

2017 

110 От сверхдержавы мы докатились до колонии олигархов. 

111 В этом году у России 1 место по экспорту пшеницы, побит рекорд по урожаю 

зерна, рекорд сорокалетней давности, но не хватает зернохранилищ. 
В. 128 

14.01. 
2018 

112 И одновременно происходит атака самодельными дронами наших сирийских 

военных баз в Хмимине и Тартусе, как раз в тот момент, когда рядом дежурит 

американский самолёт-разведчик «Посейдон». 
113 И когда Мишель выйдет, например, на дебаты с Трампом, кого все увидят? 

Красивую защитницу прав угнетённых женщин и белого мужлана-насильника. 
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114 

115 
Конечно, это не роскошь-роскошь, как писали СМИ про вип-камеры 

Матросской тишины, но почти домашний уют. 
В. 129 

21.01. 

2018 

116 Предполагалось, что с помощью США территория страны будет раздроблена на 

несколько квази-государств: одно, где обоснуется проамериканская сирийская 

оппозиция, не сумевшая свергнуть Ассада, ещё одно – курдское, на помощь 

которого американцы опирались. 
В. 149 

17.06. 

2018 

117 Зато известен приоритет, который Путин ставит перед новым правительством 

на ближайшие 6 лет: экономический рывок, переходящий в непрерывное 

развитие, опора на высокие технологии, политика народосбережения, при этом, 

как мы понимаем, в условиях конфронтации со стороны Запада, и поэтому 

возможно более плотное сотрудничество со стороны Востока. 
В. 151 

09.09. 
2018 

118 Большинство избираемых сегодня губернаторов, 16 человек, это временно 

исполняющие обязанности, назначенные Путиным за последний год, их уже 

окрестили в СМИ молодыми технократами. 

119 Опасно быть миллионером в мире, где сразу 2 стороны заинтересованы в 

сокрытии информации о фальшивых данных: сами фальшивомонетчики, а 

также банкиры. 
В. 154 

30.09. 

2018 

 

 

120 
 

 

121 

Оба действующих губернатора потерпели поражение, но это вполне 

вписывается в тренд смены кадров последнего времени, причём не только 

сверху, когда Путин назначает так называемых молодых технократов-

управленцев, но и снизу – из-за того, что жители региона, где такой ротации не 

произошло, повышенной явкой и протестным голосованием сносят тех, кого они 

считают не эффективными административными долгожителями. 
122 Кожемяко смело можно назвать кризис-менеджером: у него за плечами 

руководство тремя регионами, причём в довольно схожих условиях. 
В. 158 

28.10. 

2018 

123 Демократы тут же обвинили Трампа в том, что он своими зажигательными 

речами воспламенил собственного сторонника на смертоубийство. 

В. 162 

02.12. 

2018 

124 Разве не то же самое происходит на Донбассе после того, как карательным 

войскам не удалось сходу разгромить Новороссию, все перешло к тактике 

вялотекущей осады с постоянными обстрелами и попытками занять посёлки на 

нейтральной зоне 

В. 175 
24.03. 

2019 

125 Порошенко пошёл против законов геополитики и теперь будет наказан. 

126 Правительство подсчитало стоимость всех природных богатств России, 

включая берёзы, ручейки и лосей, – остановит ли это огромный бизнес вип-

браконьеров. 
В. 177 

07.04. 
2019 

127 Если учесть протестный характер голосования, можно предположить, что во 2-

м туре голосования к нему прибавятся те, кто по-любому против нынешнего 

киевского главолигарха. 
128 Ну, вот пример здравомыслия народа, который у нас считается почти врагом. 

В. 182 

26.05. 
2019 

129 Расширяя своё присутствие в Африке, Россия не только получает 

экономическую выгоду, но и изменяет свой геополитический статус до 

супердержавы в соответствии с канонами мировой политики. 

В. 188 
7.07. 

2019 

130 И это не либеральная идеология: как мы знаем из собственного опыта, либералы 

из всех парадов признают только один, гей-парад. И рейтинг Трампа тут же 

взлетел на максимальную величину – вот что военный парад животворящий 

делает. 
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Приложение 3 

Картотека примеров употребления композитных прилагательных в речи 

Андрея Доброва (на материалах программы «Добров в эфире») 

 

В. 1 
7.09. 

2014 

1 Но самое ужасное, что мы с украинцами помним теперь разное прошлое. Мы 

помним фотокорреспондента Стенина: большого добродушного человека, 

жившего только работой; человека, который прошёл все горячие точки 

последних лет, но никогда не прикасался к автомату, только к своей фотокамере. 

2 Началась англо-бурская война. 

3 Однако оказалось, что в ближайший год мы этой сёмги, лосося и прочей 

слабосолёной красоты можем лишиться... 
4  На этой неделе вялотекущая ситуация с лихорадкой Эбола на западе Африки 

вдруг начала стремительно развиваться. 
В. 2 

14.09. 

2014 

5 Ах, Гелетей, ну что это за северокорейские настроения?! 

6 Почти два десятилетия американские и европейские лидеры были уверены, что 

мир стал однополярным, что Россия заняла правильное место регионального 

государства, как нас недавно назвал Обама, страны-бензоколонки, как недавно 

нас назвал сенатор МакКейн. 
7 Именно после инаугурации 7 июня вялотекущие боевые действия превратились 

в настоящую гражданскую войну. 

8 Долгожданное объявление промежуточных итогов расследования катастрофы 

было куцыми породило больше вопросов, чем дано ответов. 

9 Это не реакция на события в третьесортной стране, от которой ничего не 

зависит 

В. 3 
21.09. 

2014 

10 Когда в апреле 2005 года Путин назвал Развал СССР крупнейшей 

геополитической катастрофой века, все отнесли его слова только к России. 

11 А вот это была не шутка про 2 млрд. Все же знают, что во время ремонта рабочие 

никогда не укладываются в первоначальный бюджет. 
12 Миллиардеры – они как длинноклювые пыжики из списка исчезающих птиц 

России: с ними нельзя, как с обычными нашими там трясогузками или 

воробьями. С ними надо аккуратнее. 
В. 4 

28.09. 

2014 

13 Вообще-то, РосНано относится как раз к тем компаниям, которые уже давно 

должны были создать высокотехнологическую промышленность в России, и, 

благодаря которым мы не ощутили бы на себе так остро введение западных 

санкций. 
14 Эта чума начала распространяться с Сургута, потом ушла в Киров, потом во 

Владимир и приближается к самому крупному рынку России, к Москве с её 

многомиллионным населением. 
15 По таким спутниковым картам пойдёт победоносная Американская армия, 

воспетая лучшими кинематографистами Голливуда. 
16 А потом выяснилось, что никакой космической противоракетной системы у 

американцев вообще нет. 
17 Мы все уверены, что США - это супердержава с новейшими передовыми 

технологиями, с целой армией хитроумных аналитиков, но так ли это на самом 

деле? 

В. 5 
5.10. 

2014 

18 Ещё один важный шаг к прекращению конфликта на Украине был сделан на этой 

неделе: в Мариуполе заработала комиссия по созданию тридцатикилометровой 

буферной зоны между Новороссией и украинской армией. 
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19 Давление идёт не только на европейских лидеров, но и на жизненно-важные для 

Европы финансовые структуры. 
В. 6 

12.10. 

2014 

20 Сегодня вечером стало известно, что украинский президент Порошенко 

отправил в отставку министра обороны этой страны Валерия Гелитея. Гелитей – 

обладатель самой белоснежной улыбки на Украине. Похоже, весь талант ушёл у 

него именно в зубы, потому что как министр обороны он оказался полным 

ничтожеством. Им нано при нем украинская армия начала терпеть поражение в 

боях с ополченцами. 
21 История с боевиками Исламского государства все больше начинает напоминать 

средневековое нашествие кочевников. 

22 Нам, например, говорят: «Лихорадка Эбола не передаётся воздушно-капельным 

путём». Отлично, но тогда почему нам показывают учения МЧС по этой 

лихорадке в аэропорту Домодедово, и все врачи в полной химической защите? 
В. 7 

19.10. 
2014 

23 Этот самый послевоенный порядок в Европе, который обеспечивал там мир и 

незыблемость границ, установила не Европа: не побеждённая фашистская 

Германия, не побеждённая фашистская Италия или фашистская Испания, не 

профашистские Румыния, Болгария, Венгрия, не Франция, правительство 

которой считалось коллаборационистским, т. е. фактически предательским. 

24 
 

 

 
25 

У самой Европы как раз никакого особого опыта в разрешении острых 

международных конфликтов. Она получила уже действующую послевоенную 

систему. Все, что смог сделать Евросоюз, – наблюдать за развалом этой 

послевоенной системы или же в нем напрямую участвовать.                                                  

Ждать от европейских политиков каких-то миротворческих усилий, наверное, не 

стоит – это не их поле. 

26 Потому что это чисто финансовая операция, при которой американский военно-

промышленный комплекс заработает огромные суммы, а украинцы ещё много лет 

будут расплачиваться из собственного кармана. 
27 Потому что моральные принципы – основа долгосрочных инвестиций, когда 

партнёры уверены в честности друг друга. Отсутствие морали в бизнесе 

порождает неуверенность в будущем – отсюда и стремление «хапнуть» и 

сбежать. 
28 Вы понимаете, что в случае агрессии России придётся вести полномасштабные 

военные действия, и, возможно, не только с Украиной. 
В. 8 

26.10. 

2014 

29 То есть госдеп даёт чётко понять, что не собирается идти на компромисс. США 

готовы к санкциям, одновременно требуя от России принимать участие в 

коллективной уборке плодов внешнеполитического пищеварения штатов по 

всему миру. 
В. 9 

9.11. 

2014 

30 Но Центробанк фактически отпустил рубль в свободное плавание, заявив, что не 

собирается тратить на его поддержку золотовалютные резервы, более 350 млн 

долларов в случае превышения верхней границы операционного интервала.  
31 И вот теперь я ещё раз скажу то, что говорю из передачи в передачу: нынешняя 

непростая экономическая, да и геополитическая, ситуация требует 

принципиально другого руководства экономикой страны. 

32 Впрочем, то, что Нобелевский лауреат мира собирается развязать небольшую 

победоносную войнушку, это не удивительно. 

В. 10 
16.11. 

2014 

33 Сегодня рано утром Владимир Путин завершил двусторонние встречи с 

мировыми лидерами, оставив вместо себя министра финансов. 

34 
 

 

35 

Информационные агентства России со ссылкой на высокопоставленные 

источники уже рассказали, что Россия будет ждать до конца ноября, а потом 

предъявит Франции финансовые претензии. Правда, есть информация, что 
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Олланд попытается сослаться на некие форс-мажорные обстоятельства, чтобы 

не платить неустойку за контракт. 
36 

  

37 

Также в России будут покупать уголь, потому что власти ДНР отказались 

поставить уголь врагу, а последний опыт по закупке южно-африканского, 

например, угля Украиной закончился показательно-уголовным делом, в котором 

в качестве свидетеля выступает министр энергетики Украины Юрий Продан. 
38 Именно поэтому на этой неделе зашла речь о проблеме жизненно-необходимых 

лекарств, которые Российское правительство закупает у производителей по 

цене, зафиксированной ещё в 2010 году, когда доллар стоил около 30 рублей. 
39 

 
 

 

 

40 

Но если учитывать, что из-за долгосрочного падения цены на нефть бюджет 

могут переверстать, причём, как это часто бывает, уже без особого шума в СМИ, 

то понятно почему Минздрав отказывается от таких дорогих программ как 

программа по онкологии. Понятно с точки зрения финансовой, а не 

человеческой, конечно. И также понятно, что правительство вряд ли уж найдёт 

теперь резервы, чтобы увеличить суммы, которые оно тратит на закупки 

жизненно-необходимых лекарств. 

41 Что сейчас на рынке жизненно-необходимых лекарств? Останутся ли они 

бесплатными для тех, кому они так важны? 

42 Все это очень странно, потому что ещё в августе СМИ со ссылками на источники 

в правоохранительных ведомствах писали, что на счету банды только четыре 

подтверждённых убийства, а 14 – это цифра, которую называли средства 

массовой информации. 

В. 12 
30.11. 

2014 

43 Хотя подводить итоги года ещё рано, но уже стало очевидно: 2014 – это 

переломная точка практически во всём, что ещё оставалось у нас от ХХ века. 

Меняется всё: и геополитическая картина мира, и экономические отношения, и 

даже мировоззрение нашего общества. И украинский кризис был только той 

песчинкой, которая привела в действие весы истории. 
44 «Чернобыль 2.0» - в Донецке могильник с радиоактивными отходами оказался 

под обстрелами украинской армии. 
45 Так и его автор, Захар Прилепин, не вписывается в уже привычную морально-

нравственную композицию Российской Федерации, где на одной стороне 

либеральные властители дум, сами себя назначившие совестью нации, часто 

существующие, правда, за государственный счёт и деньги разных там 

муниципальных программ продвижения чтения книг в городских парках и садах; 

а на другой стороне – приблизительно такие же персонажи, но без претензии на 

совесть нации, чтобы не составлять конкуренцию официальным политикам. 
46 Я не буду говорить сейчас о политической части послания, потому что 

внешнеполитические вызовы ну довольно понятны нашей аудитории. Самое 

интересное – это экономическая часть, по поводу которой гадают специалисты. 
47 Гражданская война в Европе, в стране с населением в сорок миллионов, с 

боевыми действиями в промышленных районах может закончиться 

технологической катастрофой. 
48 Власти дали понять: не важно, что у руля стоит чернокожий президент – 

никакого послабления афроамериканцам, никакого афромайдана с 

перевёртыванием полицейских машин и грабежом магазинов. 

49 В советской журналистике тема притеснениях чернокожих американцев была 

очень популярна. Впрочем, это не всегда был идеологический штамп. 

50 Ну, есть, правда, категория граждан, которых рост цен коснётся не так сильно, и 

от этого их детородная функция не испытает такого психологического давления 

– это государственные чиновники. 
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51 

 

 
 

52 

Понятно, что на это жильё стоит очередь из малоимущих граждан, но тут 

возникает моральная, я бы сказал, дилемма: при нынешних тарифах на ЖКХ, 

воду и электричество вселять малоимущего в освободившуюся квартиру – 

означает обрекать его на ежемесячную оплату всех этих ужасных квитанций. 

В. 13 

7.12. 
2014 

53 Ведь Европа сама согласилась с лидирующей ролью США в своих 

экономических и политических делах, сама легла под хозяина, пустив коту под 

хвост первоначальную идею создания мощного европейского экономического 

союза. 
54 Отказ России от «Южного потока», турецкая операция Путина показывают, что 

Россия в условиях экономической конфронтации со стороны Запада не утеряла 

своих геополитических позиций в регионе. 

55 Надо учитывать, что послание президента Федеральному Собранию, – это, 

вообще-то, вовсе не обращение к нации, миру с разъяснением острых текущих 

вопросов. Это чисто утилитарная вещь, когда президент указывает направление 

законотворческой деятельности в связи с перспективой на этот год. 

56 
 

 

 

Обращение к среднему классу, а также вся риторика, например, первой 

внешнеполитической части послания, где Крым назван территорией, имеющей 

цивилизационное, сакральное значение для России, показывает, что страна 

становится на ярко выраженную консервативную позицию.  

57 Я почти не анализировал внешнеполитическую часть послания, потому что 

уверен, вы уже насытились этим анализом у моих коллег с других каналов. 

58 Посмотрите, как Путин формулирует базовые принципы Евразийского 

экономического союза: это равноправие, прагматизм и взаимное уважение при 

сохранении национальной самобытности и государственного суверенитета. И, 

хотя союз в своём названии соединяете Европу и Азию, невооружённым глазом 

видно, что базовые ценности абсолютно европейские, только, скажем так, 

староевропейские, когда Кончита Вурст ещё не думала отращивать бороду, а 

была нормальным австрийским мальчиком. 
59 Путин говорил, в первую очередь, про либерализацию именно для среднего и 

малого бизнеса, а крупному бизнесу ничего такого сладкого, кроме одноразовой 

офшорной амнистии не предлагали. 
60 Это пока не жёсткий вариант, когда компании заставляют продавать часть 

валюты в России. Это мягкий вариант, когда просто намекают, что если не будет 

добровольной продажи, то не исключены и жёсткие меры. 
В. 14 

14.12. 

2014 

61 Танкерный флот того же Газпрома – это всего 6 судов общим объёмом 800 тысяч 

кубометров. Это не сравнится с трубопроводными объёмами. 
62 

 

 

63 
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65 

Уже известно, что УкрОборонПром подписал контракт с американской 

компанией “Barett” на поставку военного оборудования. Эта компания 

производит огнестрельное оружие, оптические приборы и амуницию, 

специализируется на крупнокалиберных снайперских винтовках. И оружие по 

этому контракту пойдёт в Службу безопасности и НацГвардию Украины, т. е. 

украинская армия будет использовать ту же тактику, что и сейчас – упор на 

мобильно-диверсионные группы. Кроме того, эксперты, которых мы опросили, 

считают, что американцы поставят украинцам средства связи, противотанковое 

вооружение, средства разведки, тепловизоры, радиолокаторы и прочие радары, 

а также, возможно, беспилотники, как разведывательные, так и ударные. 

66 Из всего это можно сделать вывод, что весной 2015 года Киев может возобновить 

военные действия. Причём они будут происходить по той же вялотекущей схеме, 

что и сейчас. 
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67 Невозможность полной изоляции России привела к непредвиденным на Западе 

последствиям – переориентации России на юго-восточные рынки. 
68 Я не удивлюсь, если через несколько лет Европа действительно станет 

энергонезависимой от России, ровно так, как неделю назад стала Болгария по 

инициативе самой России. 
69 А во время визита в Индию Путин уже рассказал, что среди прочих проектов 

Россия и Индия собираются создать целую совместную нефтегазовую отрасль, 

допустив индийцев до проектов по освоению арктического шельфа. 

70 И всё это подкрепляется военно-морскими манёврами и воинственными 

заявлениями со всех сторон. 

71 
 

 

72 

В то время как Китай, Индия и другие страны азиатско-тихоокеанского региона 

– это настоящий клондайк для торговли газом. Разрабатывать арктические 

месторождения имеет смысл, насколько я понимаю, именно в расчёте на юго-

восточных драконов с их неутолимым аппетитом на энергоресурсы. 

73 Пытки, по мнению специалистов, проводились в секретных тюрьмах США на 

территории восточноевропейских стран. 

74 А то, что самыми лояльными оказались восточноевропейские лидеры, нас это 

конечно уже давно не удивляет. 
В. 15 

21.12. 
2014 

75 

  
76 

Само существование России как самостоятельного суверенного государства с 

собственной политикой и собственной экономикой априори является угрозой 

для Запада. Все разговоры о равноправном партнёрстве, как показывает ну даже 

наша недавняя история, – это просто прикрытие для грабежа страны. 
77 Барак Обама на этой неделе объявил о готовности снять экономическую блокаду 

Кубы. Шаг вполне понятный – он продолжает заигрывать с 

латиноамериканскими избирателями: сначала продавил закон о легализации 

незаконных мигрантов из Мексики, а теперь сделал жест в сторону кубинцев. 
78 Если в предыдущие две компании Обама опирался на чёрное население 

Америки, то теперь эта опора совершенно утрачена после серии убийств 

полицейскими афроамериканских подростков и волнений на расовой почве не 

только в маленьком Фергюссоне, но и в крупных городах. 
79 Министр Фёдоров героически борется за импортозамещение западной 

сельскохозяйственной продукции, но при этом отказывается от интервью и 

вообще старается быть незаметным. Это его стиль. 

80, 
81 

Или сельскохозяйственные учёные придумали новое чудодейственное сено, 

пожевав которое, корова вдруг обрастает двойным или тройным слоем мяса? 

82 В эту среду в редакциях ведущих западных газет случилась катастрофа: 

нападение инопланетной формы жизни, которая представляет собой единый 

разум, способный вселяться сразу во много разных тел, и они тут же начинают 

думать и действовать одинаково. 

В. 16 
18.01. 

2015 

83 Это значит, что мы все сейчас находимся в таком периоде, когда экономические 

эксперты просто не могут предсказать будущее, и все прогнозы не стоят бумаги, 

на которой их распечатывают. Это касается не только России, это общемировая 

тенденция. 

84 
 

 

 

85 

Министр совершенно прав. Ведь о чем он говорит? – Сохраняйте душевное 

спокойствие, не задавайте себе несвоевременных вопросов. Кто же виноват, что 

бюджет страны зависит от переходящих нефтедолларов? Почему самое 

прогрессивное и молодое за последние годы правительство так и не сумело 

создать новую высокотехнологичную экономику, а привычно сидело на сырьевой 

игле? 
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86 Алексей Миллер, глава российского Газпрома, сделал на этой неделе 

сенсационное заявление: Россия в восемнадцатом году перестанет поставлять газ 

через украинскую газотранспортную систему. 
87 Франция же – союзник США, поддерживающая все её ближневосточные 

военные авантюры, при этом не думая о последствиях, – давала приют 

экстремистам и не вмешивалась в процесс создания этнических анклавов на 

своей территории, совершенно неподвластных полиции и госструктурам. 

В. 17 

25.01. 

2015 

88 

 
 

 

 
 

  

 

89 

Мы существуем в параллельных вселенных. Европа, США – это либеральная 

вселенная со своими правилами, в которых политика мультикультурности 

уживается с крестовыми походами, а крестовые походы объявляются средствами 

продвижения демократии и свободы; оскорбительные карикатуры являются 

символом свободы слова, при этом любое мнение, отличное от общепринятого, 

считается опасным и враждебным. А есть консервативная вселенная, наша, но не 

только русская – китайская, индийская, латиноамериканская, ещё не остывшая 

от катаклизмов, и поэтому тут относятся к вопросам веры или общих интересов 

по-другому. 
В. 18 

01.02. 

2015 

90 Причём сохранять в памяти все их песенки нет никакого смысла – это 

одноразовое творчество, как пластиковые стаканчики. 

91 Даже если Киев мобилизует всех мужчин, женщин и детей, война, затеянная 

Киевской хунтой, превращается в бессмысленное уничтожение собственного 

трудоспособного населения. 
В. 19 

08.02. 

2015 

92 Во-вторых, не может Порошенко согласиться и на участие России в составе 

миротворческих сил ООН на линии соприкосновения украинской карательной 

армии и армии Новороссии, если такое предложение прозвучало. 

93 Но главное, и тут уже вопрос не к Порошенко, не ясно будут ли результатом 

новых договорённостей снятие санкций с России со стороны ЕС, потому что 

Евросоюз тут не является самостоятельным игроком. 
94 Где певица Мадонна, восставшая когда-то против притеснений сексуальных 

меньшинств в России? Где сэр Пол Маккартни, пожалевший Pussy Riot? Где вся 

эта наша чувствительная Химкинскому лесу, детям-сиротам либеральная 

общественность? Где эти тонко чувствующие и неравнодушные люди? Почему 

они молчат? 
95 Сочувствия к музыкантам-оппозиционерам особого не наблюдается – сейчас 

есть другие ярко-горящие в прямом смысле этого слова фигуры из либерального 

крыла российской интеллигенции. 
В. 20 

15.02. 

2015 

96 Но, вероятно, дебальцевский котёл всё же существует, иначе с чего бы 

Порошенко отказываться от своих первоначальных позиций. 
97 Потому что украинцы особенно не заботятся о том, насколько правдоподобными 

выглядят их сведения. 

98 
 

 

 
  

 

99 

Когда цены на нефть пошли вниз, американцы ждали, что Саудовская Аравия 

сократит производство своей легкодобываемой нефти, тем самым увеличит 

цены, поддержав, таким образом, и американские компании по добыче 

сланцевой нефти. Саудовская Аравия так уже поступала с семьдесят пятого по 

восемьдесят шестой. Дело в том, что она единственная страна, где добычу нефти 

можно быстро сократить, а потом также быстро возобновить. Во всех других 

нефтедобывающих странах с этим трудно: если уж сократил добычу, остановил 

бурильные вышки, то запустить их вновь будет слишком дорого, сложно, а порой 

и невозможно. 
В. 21 

01.03. 

100 Наш корреспондент пробрался в только что отбитый у террористов ИГИЛ город 

Кабани, чтобы своими глазами увидеть какие именно боевые наркотики 
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2015 употребляют боевики во всем мире, чтобы вызвать в себе хладнокровную 

жестокость. 
101 Ещё одним признаком того, что США и их англо-саксонские союзники, 

Великобритания и Канада, не хотят развития Минских соглашений, являются 

очередные заявления о новых санкциях против России. 
В. 22 

15.03. 
2015 

102 

 
 

 

 
103 

Но на самом деле армия Евросоюза должна бороться не с агрессией России, а с 

экономическим кризисом. Почему? Ну хотя бы потому, что сейчас военно-

промышленный комплекс европейских стран лишён внутреннего рынка, 

госзаказа. При формировании армии Евросоюза сразу несколько крупных 

евроэкономик получат хорошие перспективы. Так, Италия может строить 

корабли для военно-морского флота, Франция – самолёты, Германия – танки и 

бронетранспортёры. 
104 Просто Меркель, как руководителю самого мощного европейского государства, 

истинному лидеру Евросоюза, безусловно, было бы невыразимо тоскливо 

наблюдать прохождение по Красной площади всей этой новой техники: танков 

«Армата», БНП Т-15 и прочих военно-промышленных вкусняшек, - понимая, что 

дома её ждёт унылый маленький Бундесвер, у которого всего-то там 225 танков. 
105 Резкий рост курса доллара – и Винтаева оказалась не платёжеспособна. 

106 Ну не получилось из «Гражданской платформы» у Прохорова либерально-

оппозиционной партии власти, кузницы политической элиты. 

В. 23 
22.03. 

2015 

107 Вчера министр финансов России Антон Силуанов заявил, что рубль нашёл 

равновесное положение и не будет существенно меняться даже при резких 

скачках цен на нефть. 
108 В начале недели на встрече с Порошенко канцлер Германии Ангела Меркель 

заявила, что её страна и в будущем не признает отделение Крыма от Украины, 

что Россия своими действиями в отношении Украины поставила под угрозу 

послевоенный порядок в Европе. Кто-нибудь, напомните Меркель, что её страна 

не участвовала в организации послевоенного порядка в Европе, что её страна 

развязала самую кровавую войну в истории, уничтожила миллионы людей по 

всему миру и за это была расчленена на две части. Послевоенный порядок 

требует и обратного раздела Германии. 
109 Американцам минские соглашения вообще не очень интересны, они в них не 

участвовали, у них своя геополитическая линия. 
110 Как в своё время поворотным стало падение башен-близнецов Нью-Йорке, после 

чего США начали строить однополярный мир. 
В. 24. 

29.03. 

2015 

111 

112 
В деле с боингом, упавшим в Донецке, мы видим целенаправленное затягивание 

расследования и целенаправленное нежелание западных СМИ добывать и 

публиковать информацию. 
113 Ну действительно, лучше пусть выворачивает наизнанку других мировых 

лидеров, а это он последнее время делает регулярно, потому что мы вошли в 

период, когда Россия начала укреплять своё геополитическое влияние в тех 

регионах, которые долгое время оставались без нашего внимания. 
114 

 

 
115 

На этой неделе министр иностранных дел Сергей Лавров поехал в турне по 

латиноамериканским странам. А я напомню, что ещё 2 января между нами и 

Никарагуа подписали договор об охране строительства трансокеанского канала. 

Значит, нам и там понадобится военно-морская база. 
116 

 

 
117 

Объединившись, они могут создать многочисленную, хорошо вооружённую 

армию и покончить с диктатом Соединённых Штатов в регионе. Понятно, что 

основной задачей этой армии будет наведение порядка в стратегических 

нефтеносных районах. 
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118 Этак скоро обменникам придётся заказывать новые табло с однозначными 

окошками. 
119 Двенадцать часов съёмочную группу не могли эвакуировать из посёлка 

Широкино, потому что украинцы вели непрерывный миномётно-пулемётный 

обстрел. 
120 Но в случае с Украиной уместнее будет вспомнить о личинках трупоядных мух: 

если личинок слишком много, то более сильные пожирают более слабых, и уже 

оставшиеся в живых счастливицы совместно доедают, так сказать, основное 

блюдо. 
121 Ну а если геополитический соперник хвалит тебя, значит, он чувствует своё 

превосходство. 
122 Бушу младшему повезло, что в те годы, когда он был президентом, Путин 

занимался в основном внутренними проблемами России и ещё не вышел на тот 

международный уровень, на котором он оказался после мюнхенской речи две 

тысячи седьмого с критикой однополярного американского мира. 
В. 25 

05.04. 

2015 

123 По сути, соглашение в Лозанне – это когда все участники после многодневных 

переговоров решили, что они будут вести себя хорошо и посмотрят, что из этого 

выйдет. 

124 Напомню, что прожиточный минимум в России сейчас восемь тысяч двести 

тридцать четыре рубля. Все, кто получает доход ниже этой суммы, – бедняки, 

все, кто больше, – наверное, уже средний класс. То есть, если вы получаете в 

месяц восемь тысяч тридцать пять рублей, то не надо жаловаться – вы в 

статистику бедных людей не входите. Но вам, конечно, есть куда стремиться, 

потому что среднедушевой доход населения России, по последним данным 

Росстата, – тридцать три тысячи и семнадцать рублей в месяц на работающего 

человека. 

125 Но при всем этом действительно крупномасштабных боевых действий пока всё 

же не ведётся. 
126 Чем выше технологический уровень страны, тем больший урон наносят 

погодные катаклизмы, которые случаются всё чаще и чаще.  
В. 26 

12.04. 
2015 

127 Сегодняшняя новость прямо ко дню космонавтики: командующий войсками 

космического командования Минобороны России генерал-майор Олег 

Майданович заявил, что на орбите Земли обнаружена группировка спутников 

радиотехнической разведки, которая следит за Россией. 
128 Причём речь идёт не просто о публике, однобокую информацию получают даже 

те, кому по роду деятельности необходимо получать объективные факты. 
129 И вот на этой неделе войска НАТО начали крупномасштабные учения Joint 

Warrior, что, как там говорят, успокоить соседей России, которые боятся нашей 

агрессии. 

130 А причиной стало то, что фермеры жгли старую траву на полях, так называемый 

сельскохозяйственный пал. 

В. 27 
19.04. 

2015 

131 Пресс служба МЧС России сегодня доложила, что пожароопасная обстановка 

в Забайкальском крае продолжает стабилизироваться и находится под 

контролем. Прекрасный бюрократический оборот, который, если честно, вообще 

ничего не обозначает. 

В. 28 
26.04. 

2015 

132 Впрочем, на этой неделе великосветские скандалы по ту сторону океана были, 

скажем так, намного задорнее. 
133 Впрочем, землетрясения бывают разные, даже рукотворные. 

134 Американское издание ScienceNews на этой неделе предоставило официальный 

отчёт геологической службы США, в котором впервые чётко указывается: 
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добыча сланцевой нефти действительно может привести к серьёзным 

землетрясениям на территории штатов. 
135 Двукратный олимпийский чемпион Евгений Плющенко на этой неделе вошёл в 

состав сборной России по фигурному катанию.  
В. 29 

17.05. 

2015 

136 А глава «слепоглухонемой» миссии ОБСЕ на Украине Александр Хуг 

неожиданно заявляет, что не только ополченцы, но и украинские войска не 

отвели тяжёлое вооружение от линии соприкосновения. 
137 И вечный бой: российская сборная по хоккею в финале чемпионата мира 

встретится со сборной Канады – двуглавый орёл против кленового листа. 
138 

139 
Ходячий мертвец, расстрелянный из зенитки северокорейский министр обороны, 

ожил и теперь является в кошмарном сне руководителям южнокорейской 

разведки. 

140 Скандальный ролик, снятый внуком дальневосточного миллионера, вызвал бурю 

возмущения в обществе – страна увидела свою будущую бизнес-элиту. 

141 Переговоры в Сочи все воспринимают как ослабление геополитической 

напряжённости. 
142 Так что устойчивость рубля – это, конечно, настоящее чудо, не меньше, чем 

история с пуленепробиваемым министром обороны Северной Кореи. 
В. 30 

24.05. 
2015 

143 

 
144 

Окопы, уютно обшитые досками, во время осенних дождей превратятся в русла 

рукотворных ручьёв, а зимой пограничники смогут передвигаться по ним на 

коньках, патрулируя границу. Вот эти милые блиндажики в один накат, 

наверное, ещё густо пахнут свежеспиленными сосновыми брёвнами, но это, 

пожалуй, единственный плюс. 
145 Российская певица Полина Гагарина заняла второе место на Евровидении-2015, 

и это неожиданно, потому что цифры голосования за российскую участницу 

выявили интересный геополитический эффект: высшие баллы Гагариной 

поставили в том числе и зрители стран, где антироссийская пропаганда стала 

официальным политическим курсом. 
146 Германия, Австралия, Бельгия, Дания, Австрия, Франция, Италия, Испания – 

похоже, что страны старой Европы показали: им хочется красивых песен, а не 

той крысиной злобы, которую практикуют наши соседи из числа 

младоевропейских государств. 
147 Рост зарплат может начаться и раньше, если экономика начнёт 

восстанавливаться быстрее. А для этого нужны стабильные цены на нефть, пусть 

даже и на нынешнем уровне, и спад геополитической напряжённости. 

В. 31 
31.05. 

2015 

148 Вне игры. Американская попытка не допустить избрания Йозефа Блаттера 

главой ФИФА окончилась настоящим геополитическим провалом. 

149 
 

150 

151 

Российский самолёт СУ-24, используя систему электромагнитной борьбы 

«Хибины», фактически погасил всю электронику американцев, в том числе и 

многофункциональную боевую информационно-управляющую систему 

«Иджис». 

152 Кстати, одно политико-лирическое отступление – вы помните сюжет этого 

фильма, снятого в 1985? 
153 Оказалось, что там добродушные и доверчивые люди зарабатывают в месяц в 

среднем на 300 долларов больше, чем более циничные респонденты. 
В. 32 

07.06. 
2015 

154 Пока мы тут тревожимся из-за ядерных ракет, пентагоновская, так сказать, 

военщина, напортачила со смертельно-опасным вирусом. 
155 У жителей Украины уже съехала крыша, они всерьёз ждут этого наступления и 

верят, что только огромная боеспособная украинская армия с беспримерным 

подвигом сдерживает самую мощную армию Европы. 
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156 Теперь она [Хайди Тельявини] ушла с поста руководителя консультационной 

группы в тот момент, когда участники приехали в Минск, а в это время начались 

крупномасштабные военные действия в украинской Марьинке. 
157 Но надо признать всё же, что эта неделя не улучшила геополитический фон. 

158 Однако господин Федотов объяснил: для него замок представляет интерес в 

первую очередь с культурно-исторической точки зрения. 
В. 33 

21.06. 

2015 

159 У кого сейчас хватит ресурсов, чтобы производить огромные массы 

дорогостоящего оружия, которое, возможно, даже не будет применяться. 

В. 34 
28.06. 

2015 

160 На самом деле всё это последствия геополитической катастрофы девяносто 

первого года – развала СССР, 

161 Оказалось – нет, не теракт, а просто неудачное пиротехническое шоу. 

162 Во Франции всё могло закончится гораздо хуже – случайность не позволила 

террористу взорвать газоперерабатывающий завод, иначе жертв было бы 

намного больше. 

163 Согласно общенациональному опросу в США среди мужчин три процента 

гомосексуалисты, женщины чуть больше одного процента.  
164 В США объявили о величайшей гуманитарной победе: Верховный Суд страны 

легализовал однополые браки на всей территории штатов.  
В. 35 

06.09. 
2015 

165 А мы-то тут уверены, что это европейцы, поддержав США во всех их 

ближневосточных авантюрах, получили бонус в виде сотен тысяч мигрантов. 
166 Вообще санкции — это, конечно, обоюдоострое оружие. 

167 Ну слушайте, мы ведь привыкли к этому названию «Дальний Восток». Дальний 

в каком смысле – пока центр развивал торговлю с Европой, этот регион 

действительно был дальний; но вот геополитическое колесо повернулось.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        
168 

169 
Письма и публикации в соцсетях ближневосточных мигрантов предыдущего 

года спровоцировали лавинообразный поток из бедных стран. 
170 Так, в СМИ появилась информация о том, что Росрыболовство настаивает на 

ограничении импорта рыбы. Мол, хватит закупать иностранную – даёшь нашу, 

дальневосточную. 

171 Министр сельского хозяйства Александр Ткачёв на прошедшем во Владивостоке 

экономическом форуме анонсировал создание огромного 

рыболовнопромышленного кластера стоимостью от 20 до 40 млрд. рублей. 
172 И как дальневосточная рыба будет попадать в центральную Россию, не понятно, 

потому что перевозка её рефрижераторами сейчас – это дорого, и вагонов нет. 
173 Но я понимаю, почему сейчас звучат такие громкие заявления вроде того, что 

сделал Ткачёв, – из-за Восточного форума, который прошёл на этой неделе во 

Владивостоке и на котором президент Путин сказал, что в будущем Дальний 

Восток должен стать одним из ключевых центров социально-экономического 

развития всей страны. 

174 Некоторые неосторожные эксперты уже заявили, что по своему значению 

Восточный форум может обогнать Санкт-Петербуржский: мол, ставим крест на 

торговле с Европой и поворачиваемся к Азиатско-Тихоокеанскому региону. 
175 Тем временем президент Украины Пётр Порошенко попытался хоть как-то 

объяснить, что же произошло у здания Верховной Рады в Киеве, когда местные 

жители занялись привычным делом – драться палками и кидать гранаты в 

милицию, от чего скончалось уже четыре представителя правоохранительных 

органов. 
176 

177 
Если экономическое развитие нашего Дальнего Востока подстегнула 

геополитическая ситуация – разворот России в сторону Азиатско-
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Тихоокеанского региона, – то соседнюю американскую Аляску, этот край 

дремотных снегов и неторопливых эскимосов, ожидает другая встряска, 

связанная с тем, что власти США наконец поняли: они проигрывают России 

битву за природные богатства Арктики. 
В. 36 

13.09. 

2015 

178 

 

179 

Главным событием этой недели по-прежнему остаётся исход ближневосточных 

беженцев в Европу. Мы легкомысленно думаем, что нас этот огромный 

геополитический процесс не затронет, но ведь Европа не сможет дать всем 

желающим статус политического беженца. Куда пойдут сотни тысяч арабов, 

сбежавшие с родины и не принятые Европой?                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        
180 ООН считает, что к концу года на территории Европы окажется около 850 тыс. 

ближневосточных беженцев, причём ответственность за это лежит как на США, 

организовавших хаос в их регионе, так и на канцлере Германии Ангеле Меркель. 
181 На этой неделе депутат шведского парламента Гунилла Шмидт предложила 

поставить пулемёт на мосту, соединяющем Данию и Швецию, чтобы не пускать 

в страну ближневосточных беженцев. 
182 Четырнадцать лет США пытались удержать монополию на политические и 

экономические решения по всему миру, монополию, возникшую на развалинах 

торгового центра. И вот теперь эта монополия начала разрушаться – мир 

становится многополярным. 
183 Но, кстати, это не останавливает молодых женщин из бывших советских 

республик в их желании встретить иностранного принца и уехать туда же, куда 

сейчас стремятся, кстати, ближневосточные беженцы. 

В. 37 
20.09. 

2015 

184 Ну а теперь к глобальным геополитическим изменениям в мире, которые 

наметились в последние дни. 

185 На следующей неделе в Москву на торжества по поводу открытия соборной 

мечети съедутся лидеры ближневосточных государств. 
186 То есть оказывается давно изолированная США Россия с разорванной, как 

выражался Обама, в клочья экономикой вполне себе может позволить решать 

геополитические вопросы, которые не может решить западная коалиция. 
187 Удивительно: восточноевропейские страны, которые во время кризиса на 

Украине были активны как никогда, здесь вдруг притихли. 
188 На самом деле нами управляют вампиры, которые постепенно приучают людей 

к внезапному каминг-ауту, выходу в свет, высокопоставленных упырей. 

В. 38 
27.09. 

2015 

189 Впрочем, надо понимать, что доводить соседнее государство до полного 

финансового краха – это не совсем дальновидная политика. 

190 И это теперь общепринятый факт, который завтра вечером на генассамблее 

ООН Россия просто озвучит. 

В. 39 
04.10. 

2015 

191 Бомба для террористов – какие гостинцы для исламского государства привезли 

в Сирию наши воздушно-космические войска? 

192 На этой неделе Путин осуществил стремительную военно-дипломатическую 

операцию: в понедельник вечером выступил на генеральной ассамблее ООН с 

призывом создать международную коалицию по борьбе с ИГИЛ, в среду утром 

получил просьбу сирийского правительства о военной помощи, потом 

разрешение Совета Федерации на использование армии за рубежом, а уже во 

второй половине дня российские самолёты начали наносить удары по позициям 

террористов в Сирии. 
193 На самом-то деле в России ещё со времён Советского Союза накоплено 

достаточно постоянно модернизируемых вооружений, которые способны 

конкурировать с американским высокоточным оружием. 
194 Вообще, важнейших геополитических событий на этой неделе произошло так 

много, что, кажется, начались они давно, а не в этот понедельник. 
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195 А где, например, дальневосточная рыба, которую министр сельского хозяйства 

Ткаченко обещал «пригнать»? 
196 

 
Почему российская военно-воздушная операция в Сирии началась так внезапно 

– уже через день после выступления Путина в ООН? 
197 Но мысль о военно-техническом превосходстве американцев долгое время 

подпитывалась всеми мировыми СМИ – просто не с кем было сравнить. 

198 Вот одна из ракет, которые вполне могут использоваться нашей авиацией в 

Сирии. Это ХА-29, разработанная в 70-м году, принятая на вооружение в 80-м. 

Сделана по аэродинамической схеме «утка»: рули находятся впереди 

стабилизаторов. 

В. 40 
11.10. 

2015 

199 Главный калибр: Россия двадцатью шестью крылатыми ракетами разрушила 

однополярный мир 

200 Американцы должны были уже давно понять, что это системная ошибка. 

Ситуация с Крымом – разведка США оказалась не готова, ситуация в Сирии – 

опять не готова. Два важнейших геополитических события, наносящих 

реальный урон международной стратегии США. 

201 Хранить мы умеем. Да, хранилищ для продуктов, как вы уже слышали сегодня, 

у нас недостаточно, зато в России существует высокотехнологическое 

хранилище, замечу – одно из трёх во всем мире, для существ в состоянии полного 

охлаждения. 
В. 41 
18.10. 

2015 

202 Проект «Сколково» в своё время был чуть не флагманом новой 

высокотехнологичной экономики России. 
203 В самом Сколково прошла так называемая «Робоночь» – демонстрация мощи 

нашей робототехнической мысли. 
204 Ещё весной мы рассказывали о том, что ИГИЛ интересуется Афганистаном как 

плацдармом для выхода к границам среднеазиатских республик с целью захвата, 

например, богатой газом Туркмении. 

205 Во время саммита глав СНГ в Астане, где обсуждались в том числе и 

террористические угрозы для среднеазиатского региона и России, Путин назвал 

ситуацию в Афганистане критической. 
206 Но и украинцам сбивать гражданский самолёт надобности не было. Я не очень 

верю в то, что это был хитроумный план по изоляции России. 
207 Понятно, что особое впечатление произвёл салют однополярному миру из 

Каспийского моря двадцатью шестью крылатыми ракетами, в том числе, думаю, 

и на соседние государства. 

В. 43 
01.11. 

2015 

208 Может быть, в том числе поэтому российский президент Владимир Путин на 

прошедшем во вторник заседании президентской комиссии по топливно-

энергетическому комплексу заявил, что крупным энергетическим компаниям в 

России пора прекратить взаиморасчёты, которые они производят в долларах. 

209 Да, Путин ещё с начала двухтысячных поддерживал нефтегазовую отрасль, но 

при этом уже в две тысячи третьем году он начал процесс отбора у неё 

сверхдоходов в пользу государства. 
210 Но эта же катастрофа вызвала вполне закономерные вопросы. 

211 И хотя Саудовская Аравия продолжает настаивать на немедленном отстранении 

Башара Асада от власти, остальные переговорщики (а всего они представляют 

18 стран) больше не считают это требование первоочередным. 

В. 44 
08.11. 

2015 

212 Но полноценной войны нет, ей нельзя отвлечь обывателя, и тут начинают 

выползать старые грехи. 

213 Кто-то смотрит на это внешнеполитическое возрождение России с тревогой, а 

кто-то с надеждой. 
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214 Если во внешнеполитической деятельности Россия сравнялась и даже в чем-то 

перегнала западную коалицию, то в экономике нам пока удалось сравниться 

только с Европой и то лишь по уровню молодёжной безработицы. Она такая же 

высокая. 
215 Но получается, что предвыборная борьба происходит не между самыми 

главными политиками мира, а между лидерами третьесортными – это 

непорядок. 
В. 45 

15.11. 
2015 

216 Он мог ехать и без взрывчатки. Конечно, загрузили, например, в Австрии – там 

750 тыс. выходцев из ближневосточных стран. 
217 Ну неужели информационно-экономическая война с Россией помешала? 

218 Потому что население итак страдает от падения курса рубля и обесценивания 

своих зарплат, от повышения цен на продукты, от повышения тарифов, от 

псевдоналогов типа платы за капитальный ремонт, от сбора с большегрузных 

машин и так далее. 
219 В правительстве наконец твёрдо определились: повышение пенсионного 

возраста рано или поздно, но произойдёт. Аргументация железобетонная – во 

всём мире растёт продолжительность жизни, а следовательно, растёт и возраст 

выхода на пенсию, и это объективный процесс. 
220 Россия – это огромный и самодостаточный рынок: сотни радиостанций, 

которые крутят отечественную поп-музыку, сотни тысяч маршруток и караоке, 

сотни тысяч кафе, где эта музыка играет. 
В. 46 

22.11. 
2015 

221 Это показатель того, как сила и решительность России могут сформировать 

новую геополитическую ситуацию без участия США и Евросоюза. 
222 Это может стать очередной геополитической катастрофой, не слабее развала 

Советского Союза. 
223 Мы пока полностью зависим в производстве пальмового масла от 

пальморастущих государств. 
224 Украинская милиция уже пытается отогнать человекообразных обезьян от 

взорванных опор и наладить подачу электроэнергии в российский регион. 
В. 47 

29.11. 

2015 

225 Вчера Владимир Путин подписал указ о санкциях против Турции: запрет или 

ограничение внешнеэкономических операций, запрет на приём работников-

граждан Турции, запрет на турпутёвки в Турцию, ограничение на деятельность 

турецкого бизнеса. 
226 Никому из нефтедобывающих стран сейчас не надо, чтобы Эрдоган заливал 

дешёвой игиловской нефтью Европу и Азию, сбивая и так низкие цены. 
227 

 

228 

В этом цунами новостей и мнений мы всегда имеем в виду, что вся эта 

геополитическая катастрофа сегодня была спровоцирована экономическими и 

геополитическими интересами руководства Соединённых Штатов Америки, а 

также её финансовой элиты. 
229 А пока и Эрдоган и Порошенко получат от России новогоднее эмбарго. 

В. 48 

06.12. 
2015 

230 Запад пока не может ответить столь же глобальными геополитическими ходами 

на мировой шахматной доске. 
231 

 

232 

Да и сами черногорцы не особо стремились в НАТО, устраивая массовые акции 

протеста. Но кто спрашивает туземцев, когда они нужны для важной 

геополитической победы североатлантического альянса. 

233 
 

234 

Даже сейчас в России есть отрасли, которые конкурентоспособны на мировом 

рынке. Так в прошлом году Россия получила от экспорта сельскохозяйственной 

продукции 20 миллиардов долларов – это треть от суммы, полученной нашей 

страной от торговли природным газом и больше, чем доходы от торговли 

оружием. 
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235 

 

 
 

236 

Но для того, чтобы российские компании могли производить 

конкурентоспособные товары, нужна свобода инициативы: свобода, которую 

охраняет государство, свобода от избыточных проверок, цель которых – доить 

российский бизнес, пока из вымени кровь не потечёт; свобода от коррупции, в 

том числе со стороны местных организации, от бюрократических 

нагромождений, от недобросовестной конкуренции. 
237 При обыске в доме нападавших, а это выходцы из Ближнего Востока Саид Фарук 

и его жена Ташфин Малик, полиция обнаружила 12 самодельных взрывных 

устройства и несколько тысяч патронов. 
238 Украинская ладья буксует из-за продажности и идиотизма киевских властей, 

приходится подъедать болтающиеся без дела восточноевропейские пешки. 
239 Ведь насильственный приём Черногории в НАТО – это пока единственная 

военно-политическая победа блока в противостоянии с Россией, которому 

второй год. 

240 
 

241 

На самом деле внешнеполитические вопросы в этом послании не заняли 

большого места в его выступлении: Турция, борьба с терроризмом и немного о 

санкциях в контексте внутриэкономических проблем. 
242 Надеемся, что правоохранительные органы посмотрели этот сюжет и сделают 

какие-то выводы. 
243 Настоящая новогодняя история происходит сейчас в Приморском Сафари-парке. 

В. 49 

13.12. 
2015 

244 Кто это там в звёздно-полосатом трико воспарил над Белым домом? Это Барак 

Обама обратился к американской нации, заявив, что Соединённые Штаты сами 

могут уничтожить ИГИЛ, преследуя экстремистов по всему свету. 
245 Пока экономика Европы была в более-менее равновесном положении, лидеры 

ЕС позволили себе играть в антироссийские санкции. 

246 Президент Путин сегодня выразил глубокие соболезнования родным и близким 

погибших в страшном пожаре в психоневрологическом интернате Воронежской 

области и пожелал скорейшего выздоровления пострадавшим.  
247 Неудивительно, что даже комментаторы американского телеканал FOXNews, ну 

это что-то типа северокорейского телевидения по накалу эмоций и угроз только 

в дорогих костюмах, позволили себе неприличное выражение, обсуждая 

обращение к нации Обамы, за что были сняты с эфира. 
248 Вероятнее всего, речь идёт о беспилотнике с прямоточным реактивным 

двигателем. 
249 Так, в Мурманске местные власти уничтожали тысячу тонн лосося, росшего в 

местных рыбоводческих садках. 
В 50 

20.12. 

2015 

250 В ответ на успехи российской операции в Сирии ближневосточные покорители 

террористов сбросили маски и создали свой военный союз. 
251 На этой неделе вдруг из жаркого ближневосточного воздуха соткалась ещё одна 

военная коалиция, которая хочет уничтожать ИГИЛ. Причём в неё входят 

страны, которые, по твёрдому убеждению экспертов, этот ИГИЛ взрастили, 

вскормили и науськали на Башара Асада: Катар, Саудовская Аравия, Турция и 

прочие, прочие. 
252 Но как у Бульбы, так и у новой коалиции ещё остались другие дети, вполне 

боеспособные, так что Андрием, то есть ИГИЛ, можно пожертвовать. 
253 На ежегодной пресс-конференции президента было заметно: он до сих пор в 

бешенстве из-за атаки турецких ВВС на наш бомбардировщик, впрочем, это не 

мешает ему прагматично использовать ситуацию. 

254 Новогодний салат «оливье» в 2015 стал стоить на 30 процентов дороже. 
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255 На этой неделе федеральная резервная система США немного подняла учётную 

ставку, чтобы американская валюта окрепла, Вашингтон снял сорокалетний 

запрет на экспорт сырой нефти – насколько всё это страшно для российского 

рубля? 
В. 51 

27.12. 

2015 

256 ИГИЛ – это отработанный материал. Богатые ближневосточные коршуны, типа 

Саудовской Аравии, Катара и Турции, будут искать другие пути влияния на 

ситуацию, а без их денег ИГИЛ долго не продержится. 
257 А после рекламы последний на сегодня прогноз – прогноз погоды. И, понимает, 

что у нас он будет отличаться от тех благостных прогнозов, которые обычно 

зачитывают миловидные девушки на фоне карты России, увы, в худшую сторону. 

258 Деньги, превращённые в новогодние гирлянды, считал Дмитрий Вахницкий. 

259 С тридцатого сентября российской авиационной группой совершено 5240 

вылетов, в том числе 145 вылетов самолётов стратегической и ракетоносной 

дальней бомбардировочной авиации. 

В. 52 
17.01. 

2016 

260 Нам что спустя 70 лет опять придётся столкнуться с новым национал-

социализмом?! Как раз, чтобы этого не произошло, чтобы уменьшить давление 

на Европу, Россия и начала военно-воздушную операцию в Сирии против 

радикалов, от которых и бегут эти миллионы мигрантов.  
261 Другое дело, что Эрдоган – лидер большой страны, претендовавшей на роль 

регионального центра, ну просто не должен был совершать столько 

геополитических ошибок, не имея за спиной экономической и военной мощи. 
262 Журнал Forbes два раза отмечал его в своих рейтингах: в 2011 году он вошёл в 

список девяти самых сумасбродных и чудаковатых бизнесменов России; в 2013 

занял пятое место среди самых высокооплачиваемых менеджеров страны – это 

всё, что нам надо знать сегодня о Германе Грефе. 
263 

264 
Новогодние нападения беженцев на немок в Кёльне: 650 заявлений в полицию, 

пятидневное молчание прессы – гигантский скандал, который может стоить 

кресла канцлера непотопляемой Ангеле Меркель. 
265 Причём началось это задолго до прошлогодней волны с Ближнего Востока. 

266 
267 

А чем ответят китайцы? Они даже в своём Южно-Китайском море вынуждены 

терпеть постоянное присутствие американского военно-морского флота – 

потому что ответить нечем. 
268 Позднее выяснилось, что это добровольный отшельник Олег Бородин. 

В. 53 

24.01. 
2016 

269 Мы – бывшая империя, центр огромного геополитического монстра.  

270 На этой неделе в Британии и России с жаром обсуждали научно-

фантастическую литературную новинку, написанную судьёй Высокого Суда 

Британии в отставке Робертом Оуэном. По просьбе Министерства внутренних 

дел Британии он составил доклад по делу о гибели перебежчика из российского 

ФСБ Александра Литвиненко. В этом докладе он заявил, что Литвиненко, 

возможно, был отравлен, возможно, гражданами России Луговым и Ковтуном и, 

возможно, санкцию на убийство им дали в Москве, возможно, бывший директор 

ФСБ Патрушев и, возможно, даже с ведома президента России Владимира 

Путина.  
271 А те страны, которые в девяносто первом вышли из состава империи, как 

правило, не имеют таких возможностей, потому обречены либо стать фактически 

колонией Запада, либо пытаться наладить прежние экономические и 

политические связи уже с нынешней Россией. Они не могут существовать как 

суверенные и самодостаточные государства. 
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272 Молдавия – самая бедная страна в Европе, сельскохозяйственная страна с 

населением всего-то в 3 млн человек, половина из которых на заработках в 

России и ЕС. 
273 Впрочем, опубликовать его собираются в мае, а возможно, просто забудут: уж 

больно повод двусмысленный. 
274 Накануне вручения премии «Оскар» вдруг разразился скандал – среди 

номинантов нет ни одного чернокожего актёра. 
275 

 
276 

Несколько афроамериканских звёзд (хотя причём тут Африка непонятно?), 

призвали бойкотировать церемонию, и напрасно – кандидат в президенты от 

республиканцев Дональд Трамп напоминал: у чернокожих актёров есть 

собственная премия, в которой белые вообще не номинируются. 
277 Даже предыдущая трилогия «Звёздных войн», как вы помните, закончилась 

поединком на огромной сталеплавильной планете, планете-заводе. 
В. 54 

31.01. 

2016 

278 Только на РЕН ТВ впервые шокирующие признания жертв новоявленных 

святых, и какое отношение имеет к российским сектам мэр латвийской столицы 

Нил Ушаков. 

279 В любом случае, чем быстрее мы создадим конкурентоспособное государство, 

не зависящее тотально от производителей с Запада, тем проще потом будет 

диктовать условия возвращения на российский рынок иностранных компаний. 
В. 55 

7.02. 

2016 

280 

 

281 

Фактически, Генри Киссинджер повторил те тезисы, которые Путин впервые 

озвучил ещё в 2007 году на Мюнхенской конференции по безопасности: о конце 

однополярного мира и начале эпохи многополярного. 
282 Вся логика заигрывания Запада с исламскими экстремистами, начиная ещё с 

семидесятых годов прошлого века, привела к тому, что сегодня уже совершенно 

реально эксперты говорят о возможности начала большой межгосударственной 

войны в XXI веке. В неё будут вовлечены армии ближневосточных стран и 

опосредованно военные машины других государств. 
283 Начинаются волнения по всем трём прибалтийским странам, и тут вмешивается 

британско-американская коалиция. На стороне кого? Правильно – нацистов. 
284 Почему переломное событие? Это конец двадцатипятилетнего периода в 

истории России, когда национальной идеей было только обогащение и 

потребление. 
В. 56 

14.02. 
2016 

285 Метание торта как культурно-политическая традиция: от Чарли Чаплина к 

Михаилу Касьянову. 
286 Вот это позднесоветское пренебрежение ко всему отечественному, этот 

мазохизм, взлелеянный потом в девяностые, сохранённый в период нефтяного 

гламура двухтысячных, это, априори, почитание иностранного качества – оно 

понятно в некоторых областях производства, но почему мы транслируем его во 

всё наше собственное будущее-то?! 

287 Сейчас обсуждают, а не сбили ли этот злосчастный боинг сами украинцы? 

288 Нашим операторам удалось снять это потустороннее явление. 
В. 57 

21.02. 
2016 

289 

 
 

290 

Американский проект по отрыву Украины от России оказался слишком долгим 

и затратным, не менее долгим и затратным, чем и ближневосточные 

американские проекты. А страдают европейцы. Мало им было беженцев от 

ближневосточной войны и нищеты, так теперь приходится оплачивать счета 

киевского правительства. 
291 Иванов же возглавили и группу мониторинга и анализа правоохранительной 

деятельности в сфере предпринимательства. 

292 Интересно, что ещё в начале прошлого года Правительство выделяло 16 млрд. 

руб. на закупку жизненно-необходимых лекарств. 
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В. 58 

28.02. 

2016 

293 

 

294 

На сегодняшний момент построение многополярного мира в рамках земного 

шара невозможно – Штаты не согласны отдать свою позицию супердержавы. Но 

Путину удалось построить двуполярный мир в самой горячей точке планеты – на 

Ближнем Востоке. 
295 И это был первый звоночек двуполряного мира на отдельно взятой территории. 

296 В понедельник, объявляя о совместном с США решении по поводу режима 

прекращения огня, президент Путин отметил эту новую геополитическую 

реальность. 

297 Правда, этот план совершенно иллюзорен, потому что не учитывает обстрел этой 

территории со стороны Турции, а также операцию военно-космических сил 

России. 
В. 59 

06.03. 

2016 
  

298 Чуть позже в программе поговорим подробнее о развитии ситуации в Сирии, а 

пока главные геополитические новости. 
299 Смотрите, 20 марта именно в России пройдёт встреча представителей 

нефтедобывающих стран. 
300 Мы-то, априори, считаем Турцию страной ну если не восточноевропейской, то 

близкой к этому. 
301 Эрдоган опасается, что курды полностью перекроят турецко-сирийскую границу, 

через которую в Сирию идёт поток террористов и оружия, а обратно – нефти. 

302 При всём уважении к американцам, признаю, чтоб выборы президента США у 

них давно превратились в цирк. Побеждают только экзотические персонажи: 8 

лет назад Америка выбрала первого чернокожего президента. Выяснилось, что 

вся его фишка только в том, что это первый чернокожий президент. 

303 Теперь ей назначена нарколого-психолого-психиатрическая экспертиза, но я не 

представляю себе человека во вменяемом состоянии, который может так 

поступить. 
В. 60 

13.03. 

2016 

304 

305 
Украина не может существовать как государство с полноценным суверенитетом 

и замкнутым циклом производства – это геополитические азы. 
306 Вся эта странная германо-турецкая беженцезагогулина возмутила остальных 

европейских участников Евросоюза, потому что они наивно думали, что, 

заплатив 3 миллиарда евро, просто забудут о беженцах. 

307 В традиционно православной Украине Правительство собирается легализовать 

однополые браки, а, главное, кто это предложил – верующий греко-католик и 

противник однополых браков Арсений Яценюк. 
308 Израиль почти сразу после резкого охлаждения российско-турецких отношений 

предложил свои отели россиянам, причём по схеме all inclusive – как мы 

привыкли. 

В. 61 

20.03. 

2016 

309 Сирийская операция воздушно-космических сил России закончена, наши пилоты 

освободили Вашингтон от иллюзии мирового господства.  
310 В понедельник президент России Владимир Путин заявил о том, что операция 

воздушно-космических сил в Сирии окончена и основной контингент 

возвращается в места дислокации. Это стало полной неожиданностью для всех. 

311 В Сирии Россия показала способность малыми силами решать крупные 

геополитические и военные задачи. 

312 А я бы вспомнил ещё один важнейший геополитический шаг. На этой неделе 

ровно два года исполнилось с момента Крымского референдума, по итогам 

которого крымчане решили вернуться в состав России. Это почище и сирийской 

операции ВКС, и истории с химическим оружием. 

313 
 

18 марта 2014 года был подписан договор о принятии в Российскую Федерацию 

Крыма и Севастополя, днём раньше объявивших о независимости по итогам 
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314 

проведённого референдума. Для России это стало знаковым событием, я бы 

сказал – государствообразующим на данный исторический момент. Мы уже 

давно наблюдаем центростремительные силы в территориях, которые в 1991 

были оторваны от СССР усилиями местных сепаратистов – региональных 

руководителей, которые мечтали о своих маленьких тронах, не думая, что цену 

за этот сепаратизм придётся платить не им, а народам отколовшихся республик: 

это не русские ездят на заработки в Молдавию, на Украину, в Узбекистан или 

Киргизию. 
315 Сирийская операция российских ВКС – это только часть общей геополитической 

игры. 
316 Основная повестка дня в России сегодня мирная: забота о развитии экономики в 

непростых условиях, сохранение и повышение благосостояния людей. Но её 

нельзя решить без обеспечения безопасности, равно как без строительства 

боеспособных эффективных современных армий и флота невозможно 

существование суверенной независимой России. 
317 На этой неделе заместитель министра иностранных дел Украины Вадим 

Пристайко рассказал, что сегодня на территории России находится 4 млн 

граждан Украины – это каждый десятый украинец. В тот момент, когда Киев 

говорит о том, что Россия – враг Украины, что она ведёт боевые действия на 

территории Незалежной, каждый десятый – это истинный показатель 

центростремительных сил, не зависящий от риторики сепаратистских 

правительств. 

318 И, конечно, реакция Запада обусловлена тем, что именно Крымский референдум 

положил конец однополярному американскому миру. 

319 По прошлогодним подсчётам агентства на рынок поставлялось сверх обычного 

1 млн 900 тыс. баррелей. 

320 Известно, что Украину на Евровидении представляет певица Джамала с номером 

про то, как жестокие русские притесняли в Крыму крымско-татарский народ. 

В. 62 
27.03. 

2016 

321 Если наши нефтедобывающие компании сумеют продержаться ещё хотя бы год, 

то большая нефтяная война, начатая ещё в четырнадцатом, будет выиграна. 
322 Маленькие трудолюбивые китайцы слишком снизили темп роста своей 

экономики, слишком много занимаются ушу и не думают о том, что из-за них 

приходится лить меньше кетчупа в американский хот-дог. 
323 

 

324 

Параллельно большой коррупционный скандал сейчас развивается в Германии, 

где местная счётная палата обнаружила завышение трат на нужды военно-

морского флота этой страны. Так, только шестиметровая верёвочная лестница 

для фрегата «Эмден» стоила флоту 7000 евро, хотя такую же в магазине можно 

купить за 300 евро. 
325 Потому что любой предприниматель нашей страны расскажет с десяток историй, 

как он или его друзья начинали создавать успешный бизнес, и, как только он 

начинал приносить прибыль, его тут же отбирали либо местные власти, которые 

тоже не чураются запачкать ручки в типографической краске 

свеженапечатанных дензнаков, либо их бизнес-друзья, которые ходят в те же 

сауны, спят с теми же местными моделями; подключается местное полицейское 

начальство, которое живёт в удивительно дешёвых особняках на удивительно 

дешёвых гектарах в пригородах; удивительно честные судьи выносят приговоры 

– и налаженный бизнес получает нового хозяина. 
326 А ведь именно по инициативе президента создана целая комиссия, разбирающая 

конфликты между бизнесом и правоохранительными органами, причём во главе 

с руководителем администрации президента Сергеем Ивановым. 
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327 Дмитрий Вахницкий о том, какими методами западные спецслужбы пытаются 

бороться с демонами, которые сама Европа, поддержавшая США, выпустила из 

ближневосточного ада арабской весны. 
328 Хотя кое-что изменилось и в российско-американском диалоге по Сирии. 

329 Безусловно, санкции нанесли серьёзный удар по нашей экономике, которая 

развивалась исходя из чисто либерального понятия о глобализации, всемирном 

рынке, мировых рыночных законах и превалировании интересов бизнеса над 

политическими сиюминутными заявлениями. 

В. 63 
3.04. 

2016 

330 Чуть позже министерство обороны Азербайджана заявило о прекращении 

военных действий в одностороннем порядке. 

331 Где эти западные социалисты, пересевшие на машины с госномерами, те, кто так 

любит рассуждать об отсталости и косности церковников? Где наши либералы, 

которые с таким жаром обсуждают, сколько стоят часы патриарха Московского 

и всея Руси? Где их прогрессивный рёв после того, как белобородый мужчина в 

старческих пятнах оправдал смерть тысяч людей попущением господним из-за 

их грехов?! 

332 В Японии опять культурный шок: Россия объявила о модернизации вооружения 

сил на Курильских островах – там может появиться военно-морская база. 
332 Раз в году очередной высокопоставленный министр японского правительства на 

вертолёте поднимается в воздух, чтобы через бинокль произвести традиционный 

осмотр северных территорий, как они называют наши Курилы. 
В. 64 

10.04. 

2016 

334 А ведь на самом деле это очень важный внутриполитический знак. 

335 Иначе американцы начинают судебные процессы против швейцарских банкиров 

и выставляют им огромные, многомиллионные штрафы. 
336 И вот эта Швейцария, этот всемирный непробиваемый сейф, меняет свои законы 

и фактически отдаёт все свои банки под юрисдикцию США. 
337 Вот эта стратегия, в русле которой находится нынешняя панамская история – 

важный многолетний тренд, который должен изменить мир. 
338 И уже в пятницу президент Азербайджана заявил, что у Баку не было никаких 

намерений начинать широкомасштабные военные действия, и атака на Карабах 

была просто ответом на провокации. 
339 На этой неделе в Голландии прошёл референдум, который поставил под вопрос 

сам факт существования Торговой ассоциации между Евросоюзом и Украиной. 

Ведь чтобы эта ассоциация заработала, нужно единогласное одобрение и 

ратификация со стороны все стран ЕС, 
В. 65 

17.04. 
2016 

340 Очерёдность решения вопросов – сначала геополитика, а потом политика 

внутренняя – очевидна. Геополитическая повестка дня была навязана России из 

вне, и было необходимо быстро реагировать. 

341 Удивительно, конечно, как попытка США после 11 сентября переформатировать 

мир под своё единоличное господство теперь по прошествии стольких лет 

вызвала цепную реакцию, благодаря которой вдруг начал изменяться 

привычный всем нам мир. 

342 Потому что мы свято сохраняем все технологии, только пока производить на их 

основе конкурентоспособные гаджеты не можем. 

В. 66 
24.04. 

2015 

343 Второй путь ведёт к увеличению низкооплачиваемого рабочего класса, а как себя 

может повести недовольный пролетариат, мы хорошо знаем из истории 

собственной страны. 
344 И коррупция у нас теперь ниже общемирового показателя, она сравнялась по 

уровню с коррупцией в США. 
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В. 67 

15.05. 

2016 

345 Перековать мечи на высокотехнологичные орала: какие новейшие военные 

разработки нашей страны будут использовать в мирной промышленности. 
346 Замминистр обороны США Роберт Уорт на этой неделе вдруг сделал испуганное 

заявление: мол, пока наши бравые солдаты борются с террористами в 

Афганистане и Иране, русские и китайцы готовятся сбивать прямо в космосе 

американские спутники, без которых высокотехнологичная армия США воевать 

не может – спутники обеспечивают её связью, навигацией, наводят ракеты и 

снаряды. 
347 Рейган хотел прикрыть всю территорию Северной Америки таким 

высокотехнологичным зонтиком, который бы уничтожал все вражеские ракеты. 

348 Путин в Сочи на совещании с руководителями министерства обороны и 

оборонно-промышленного комплекса обозначил всю серьёзность создавшейся 

ситуации. 
349 На самом деле мы ожидали уже в ближайший месяц-два резкое снижение цены 

на отечественные огурцы и помидоры, и это должно быть не сезонное снижение, 

а долгосрочное. 

В. 68 
22.05. 

2016 

350 Зато пока все отвлечены на историю с допингом, в мире происходит более 

интересные и важные вещи. Хотите первоклассную теорию заговора на этой 

неделе? 
351 Группы смерти в социальных сетях провоцируют подростков на самоубийство, 

а след ведёт в Юго-Восточную Азию. 
352 И это неудивительно – всю неделю общество обсуждает теперь уже 

многочисленные статьи об этом. 
В. 69 

29.05. 

2016 

353 Однако на Украине остались здравомыслящие люди, которые понимают: без 

исполнения «Минска» ситуация будет только ухудшаться. 
354 На первом же заседании Экономического совета Путин говорит о том, что новая 

экономическая модель, которую этот совет должен сформировать, не будет как 

прежде чисто либеральной. Разрабатывается она сторонниками самых разных 

подходов, иногда диаметрально-противоположных, ну там, например, и 

Алексей Кудрин, и Сергей Глазьев. 
355 Когда мы говорим, что в современной России не осталось общепризнанных 

духовных авторитетов, то по большей части это, конечно, правда, но не во всём. 
356 Сейчас реклама, после неё – как Россия на этой неделе подстегнула научно-

технический прогресс в США: жёстко и без сантиментов. 
В. 70 

5.06. 

2016 

357 160 миллионов рублей – это смешно по нынешним временам широкополосного 

интернета. 
358 Американцы собираются перебросить к нашим границам супероружие – 

электромагнитную пушку – рельсотрон.  
359 Россия за все время своего существования старалась доминировать в регионе. Ну 

просто иначе нас грабили на каждой нашей границе, где таможенными 

пошлинами, а где просто в открытую – вооружённым путём. Это 

геополитическая логика. 
360 

 

 
 

361 

Американцы вообще пытаются подгрести под себя экономику путём создания 

гигантских союзов с собой во главе. Один на территории Юго-восточной Азии, 

он уже сформирован. Второй, с Европой, трансатлантический – тут процесс пока 

застопорился. Типичная стратегия однополярного американского мира. 

362 Само государство стремится войти в другой европейский проект, не понимая, 

что он-то формировался в других геополитических условиях. 
363 

 
Что такое рельсотрон, который может появиться у наших границ? Это 

электромагнитный ускоритель, в нём два параллельных электрода. Помещаем 
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364 сюда токопроводящий снаряд, включаем – возникает электромагнитное поле, 

которое выталкивает снаряд, и по металлическим направляющим он летит в 

заданную цель со скоростью, превышающей, по идее, снаряд из обычной пушки 

со стволом и пороховым зарядом.  
365 Причём в случае с «Парнасом», куда поначалу набились чуть ли не все наши 

малознакомые стране оппозиционеры от Яшина с Навальным до бывшего 

премьер-министра Касьянова, это была даже не борьба а пара дворовых приёмов. 
366 Злополучная цитата в интервью для телеканала «Звезда» звучала так: «Вы 

понимаете в чём дело…» 
В. 71 

19.06. 
2016 

367 Чего боятся европейцы: социологи выяснили, что вовсе не мы являемся главным 

кошмаром среднестатистического жителя Евросоюза. А кто? 
368 А вот чьи танки точно ездят теперь по улицам восточноевропейских городов, так 

это натовские. 
369 Мины, поставленные американцами, не опасны для наших военных кораблей, но 

могут угрожать, например, рыболовецким судам. 
370 Плюс к этому учение SABER-STRIKE, «Удар Сабли», на котором отрабатывают 

взаимодействие сухопутных сил и ВВС США. 
371 На этой неделе российские воздушно-космические силы, по утверждениям 

западных СМИ, неожиданно нанесли удар по новой сирийской армии, которую 

американцы финансируют и тренируют. 
372 В злополучном американском городе Орландо снова орудует убийца. 

В. 72 
3.07. 

2016 

373 Турецкий разворот: причины и последствия. Геополитический прорыв, который 

может изменить современный мир. 

374 Коррупционные скандалы превращаются в войну с коррупцией. Какова цель 

еженедельных громких арестов высокопоставленных взяточников. 

375 Мы видим, что в геополитической игре, которая сейчас ведётся во всем мире, на 

данный момент, на 3 июля 2016 года, Россия получила серьёзный выигрыш сразу 

по нескольким направлениям, и это может повлиять на развитие событий во всём 

мире на долгие годы. 
376 Усиление НАТО у границ России вызвало у нашего руководства вполне 

понятную реакцию. Судя по всему, в ответ мы теперь планируем разместить в 

Калининградской области оперативно-тактические ракетные комплексы 

«Искандер» - нет никаких ограничений на размещение таких систем. 
377 

 
 

378 

Безусловно, главное геополитическое событие недели – это внезапное 

потепление отношений между Россией и Турцией. Оно произошло 

стремительно, но только внешне. Такие события, безусловно, подготавливаются 

заранее: тщательно сверяются все формулировки, согласовываются позиции. 

Давайте решим эту геополитическую задачку. 
379 Если раньше ЕС был более-менее равновесной структурой, где экономическую 

и политическую мощь Германии компенсировали Франция и Великобритания, 

то теперь при выходе из союза Британии, центр смещается в Германию.  
380 А после окончательного выхода из Евросоюза те же немцы или французы вполне 

могут вспомнить многовековую вражду с Британией, ведь теперь она и не член 

европейской-то семьи. 

В. 73 
04.09. 

2016 

381 
 

 

 
 

 

 

В сентябре 2016 американцы потеряли наступательный геополитический 

потенциал, они даже не могут сейчас консолидировать собственных 

европейских союзников. На этой неделе президент Франции Олланд и вице-

канцлер Германии Зигмар Габриэль заявили, что переговоры по созданию 

трансатлантического торгового партнёрства, с помощью которого Штаты хотят 

превратить Европу в свою торговую колонию, провалились – невыгодно. При 
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382 

383 

Обаме это соглашение подписано не будет. Точно так же второй американский 

торговый монстр, только уже в другом регионе – транстихоокеанский, в 

который вовлечены страны Юго-восточной Азии, не успев заработать, начинает 

разрушаться. 
384 Новый геополитический вес России продемонстрировали и в Китае.  

385 Как и многие другие среднеазиатские республики, Узбекистан геополитически 

может существовать только в союзе с другими странами, в первую очередь с 

Россией, чисто географически. 

386 И если наша среднеазиатская миграция уже привычна и не грозит новыми 

всплесками, то в Европе всё по-другому. 

В. 74 
11.09. 

2016 

387 Откровенная хунта: новые детали скандального расследования РЕН ТВ о 

подготовке в России либерально-нацистского майдана. 
388 Официально считается, что задержание Захарченко никак не связано с делом 

высокопоставленных офицеров следственного комитета Дениса Никандрова, 

Михаила Максименко и Александра Ламонова, которые обвиняются во 

взяточничестве, но так ли это – пытался выяснить наш корреспондент Александр 

Надсадный. 
389 Мне кажется, они просто не взяточники, они больные люди с патологической 

жадностью. 
390 Что так интересует американцев в Крыму? Наши новинки военно-

промышленного комплекса? 
391 В Кубинке мы демонстрируем то, о чём не так давно рассказывали сразу 

несколько высокопоставленных западных военных. 

392 Забавно, что пока западные военные говорят о возрастающей мощи российской 

армии, у нас начали говорить о том, что в двадцатом году её перевооружение 

закончится и надо уже загружать мощности ВПК высокотехнологичными 

гражданскими заказами. 

393 А сто одиннадцать – слишком мало, чтобы развивать экономику, поддерживать 

армию в боеспособном состоянии и строить такими темпами, как сейчас. 

В. 75 
18.09. 

2016 

394 После того как авиация американской коалиции нанесла удар по сирийским 

войскам в районе города Дейр-эз-Зор, российско-американское соглашение по 

координации действий в Сирии повисло на волоске. 
395 Тридцать лет назад, когда из-под мраморного пьедестала советской эстрады 

вдруг полезли бледные корявые ростки русского рока, никто и представить себе 

не мог, что в один прекрасный день условный «Юрий Шевчук» будет 

зарабатывать больше, чем условный «Лев Лещенко», и уж тем более, что город 

Свердловск внезапно станет третьей полноправной столицей рок-музыки, 

потеснив Москву и Ленинград. 
В. 76 

25.09. 

2016 

396 Производители продуктов пошли по совсем другому пути, и очень, я бы сказал, 

остроумному. 
397 У Брэда Питта и Анджелины Джоли могут отобрать детей: они так и не смогли 

создать для них полноценную семью. 
398 Ну, либералы традиционно считают, что это против них, против их 

многомиллионных демонстраций. 

399 Они не только не смогли обеспечить детям тихий семейный очаг, но и сделали 

их невольными участниками всемирного скандала. 

400 Пока из Америки к нам едут такие тонкие педо-художетсвенные натуры, мы 

отсылаем Америке наше доброе и вечное – наши мультфильмы. 

В. 77 
02.10. 

401 Начать полномасштабное вторжение США не может: с моря и с воздуха Сирия 

заблокирована российским флотом и ВКС. 
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2016 402 Но Запад не воспринимал Россию тогда как полноправного игрока на 

международной арене: Америка и Европа обманывались тем, что Россия 

проиграла в холодной войне, что она в девяностые была разрушена изнутри, что 

вся система управления государством была перенастроена так, чтобы постоянно 

увязать в проблемах, а вся экономика была завязана на США. 
403 История показывает, что на территории третьих стран Россия и США могут 

действительно воевать друг с другом, но это не переходит во всемирный ядерный 

конфликт. 
404 Ежедневный информационный поток быстро вымывает из нашей памяти то, от 

чего мы негодовали, и, казалось, то, что было для нас важным. 

405 Газета LosAngeles Times провела общенациональный опрос «За кого готовы 

проголосовать американцы?» 

В. 78 
9.10. 

2016 

406 Даже маленькую Северную Корею с её микроскопическим атомным оружием 

никто не трогает. Так почему вы думаете, что кто-то захочет попробовать на зуб 

огромную ядерную Россию?! 
407 На этой неделе произошло долгожданное назначение на пост, который 

освободил Вячеслав Володин, ушедший спикером в Госдуму, – первым 

заместителем руководителя администрации президента стал Сергей Кириенко, 

бывший руководитель «Росатома» 
408 Надеюсь, у Правительства есть и другие планы на наше будущее, не такие 

дорогостоящие. 
В. 79 

16.10. 

2016 

409 Однако в сентябре Россия и Китай уже провели совместные учения, отрабатывая 

общий ответный удар в случае ядерной атаки противника при использовании 

системы ПРО. В следующем году такие учения проведут опять, а год назад уже 

прошли крупные совместные военно-морские учения. 
410 Ещё больше эту тенденцию к военному сотрудничеству России и Китая по 

ядерной безопасности раскрутила кандидат в президенты США Хилари 

Клинтон. WikiLeaks опубликовал очередную порцию писем Клинтон и выяснил, 

что у неё были планы окружить Китай системой ПРО, как и Россию, ссылаясь на 

северокорейскую ядерную угрозу. 
411 Просто одна деталь: Алеппо стоит на тысячелетних подземных коммуникациях 

– под этим городом километры тоннелей и ходов. 
412 Как президент Путин 7 дней переделывал мир, раздавал противоракетные 

пряники, демонстрировал дипломатический кнут. 
413 Мы вышли из пары договоров по ядерным проблемам и открыто заявили о своей 

новой политике – теперь мы не признаём право штатов на единоличное правление 

миром. 

414 На этой неделе в Пекине состоялась конференция российских и китайских 

военных, на которой было признано: новая американская система 

противоракетной обороны угрожает не только России, но и Китаю. 
415 Что главное в многоквартирном сельском хозяйстве – чтобы зимой было тепло. 

В. 80 

23.10. 
2016 

416 Северный флот Российской Федерации устроил военно-морской парад у берегов 

Великобритании, причём прямо в праздник британского флота – день 

Трафальгарской битвы. 
417 

418 

 

419 

Россия отправила в Средиземное море к берегам Сирии корабельную авианосную 

группу Северного флота: это тяжёлый авианесущий крейсер «Адмирал флота 

Советского Союза Кузнецов», тяжёлый атомный ракетный крейсер «Пётр 

Великий», большие противолодочные корабли «Североморск» и «Вице-адмирал 

Кулаков» и суда обеспечения. 
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420 Так это очевидно: как страна, которая не может прекратить гражданскую войну 

на собственной территории, будет участвовать в умиротворении 

геополитических конфликтов? 
421 Обычно это получалось на раз, а тут вдруг эта вся конструкция упёрлась в 

сопротивление итальянского премьер-министра Матео Ренци, который задал 

невинный вопрос: как долгоиграющие санкции помогут изменить ситуацию в 

Алеппо прямо сейчас? 
422 А мы переходим к другим взрывным ситуациям, но уже всемирного масштаба. 

423 Пролетев вдоль сирийско-турецкой границы, пилоты атаковали деревню, после 

этого они вновь осуществили дозаправку с помощью ВВС США и отправились 

патрулировать зону севернее Алеппо. 
424 Дело в том, что этот город – столица иракского Курдистана, плюс здесь богатые 

нефтяные месторождения и главное – хорошо развитая трубопроводная 

инфраструктура. 

425 
426 

И вдруг СМИ на этой неделе публикуют информацию о долгосрочном прогнозе 

социально-экономического развития страны до 2035 года, сделанного 

Минэкономразвития, в котором утверждается, что Россия приблизится к 

показателям беднейших стран, и в лучшем случае уровня 2013 года доходы 

населения достигнут только в 2021 году. 
В. 81 

30.10. 

2016 

427 Ещё раз вернусь к предложению Путина о снижении геополитической 

напряжённости. Именно в этом ключе лично я рассматриваю отказ Путина 

разрешить новые бомбардировки Алеппо, несмотря даже на атаку, которую 

боевики провели, воспользовавшись мирной паузой. 
428 Из Мосула в западные СМИ на этой неделе шли только нейтрально-победные 

депеши о том, сколько деревень освобождено, что убито от восьмисот до 

девятисот боевиков ИГИЛ – как они считали – непонятно, откуда все эти цифры, 

о которых заявил командующий вооружёнными силами США на Ближнем 

Востоке Джозеф Вотел? 
429 Ощущение несправедливости нашей жизни, когда одним всё, а другим ничего,  

это как раз результат неравенства в обществе. Неравенство это закладывается в 

первую очередь сейчас в школе. Если уровень образования в стране снижается, 

значит, выпускники школы в своей массе неконкурентоспособны: они ничего не 

могут найти или понять сами, а потребляют только те знания, которые им дают. 
В. 82 

6.11. 

2016 

430 Россия как многонациональное государство исторически сложилось именно на 

русской основе, убери её – всё моментально рассыплется. 
431 Внешнеполитический курс Хилари Клинтон, я уверен, будет также предсказуем 

и легко уязвим, как и внешнеполитический курс Обамы. 
432 Трамп адекватнее, но этим он и более опасен для России в противостоянии, 

которое никуда не денется в силу геополитических разногласий наших стран. 

433 
 

 

 
 

434 

Мы вообще находимся в плену устаревших понятий: демократия – это высшая 

форма современного государства. Тысячу дет назад высшей формой государства 

была рабовладельческая империя, пятьсот лет назад – феодальная монархия, сто 

лет назад – буржуазная империя. Высшие формы всё время менялись в 

зависимости от условий выживания в мире. Почему мы считаем, что в нынешнее 

время демократическое мононациональное государство способно выжить, 

сохранить суверенитет и экономическую независимость? 
435 Россия, конечно, уже рассматривается в мире далеко не как страна-

бензоколонка, а как супердержава, но только в военном и внешнеполитическом 

плане, не в экономическом. 
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В. 83 

13.11. 

2016 

436 И, кроме того, вдруг Трамп злопамятен и припомнит европейским лидерам, как 

те подыгрывали Хилари Клинтон во время предвыборной гонки? 
437 Вилла находится недалеко от испанской Марбельи на берегу Средиземного 

моря, построена она в средиземноморском архитектурном стиле, с бассейном. 
438 Потому что иракцы и прочие курды из американской коалиции используют 

высокоточные умные американские снаряды. 

В. 84 
20.11. 

2016 

439 Последняя гастроль Обамы – он едет в Перу, чтобы стать свидетелем крушения 

однополярного мира. 

440 Россия показала в Сирии свои ониксовые клыки – новый этап операции, теперь 

уже военно-воздушно-космически-морской. 

441 
 

442 

443 

Впервые был нанесён удар крылатыми ракетами «Оникс». Это сверхзвуковая 

универсальная противокорабельная ракета среднего радиуса действия, она 

предназначена для борьбы с надводными военно-морскими группировками и 

одиночными кораблями в условиях сильного огневого и радиоэлектронного 

противодействия. 
444 Эти запуски имели и важный психологический эффект. 

445 

 
 

 

446 

Например, стало известно, что Минобороны получит уникальные комплексы 

химической защиты «Зверь». Они используют в противопожарных целях 

раствор на основе диоксида кремния, кремнезёма, который способен, например, 

тушить пожары на складах ядерных боеприпасов, не допуская распространения 

радиоактивных веществ. 
В. 85 

27.11. 

2016 

447 Итак, всё хорошо: два часа президент на Совете по образованию и науке 

обсуждал вопрос стратегии научно-технологического развития России, но 

последние 5 минут превратились в сенсацию: Путин заговорил о прошедших в 

конце октября выборах новых членов Академии наук России. 

448 Мы можем предположить, конечно, что Академия принимает в свои ряды 

влиятельных госслужащих в том числе и для того, чтобы они помогали ей 

противостоять всяким этим реформам. Это такие высокопоставленные солдаты. 
В. 86 

04.12. 

2016 

449 

450 
Я говорю о главном внутриполитическом событии этой недели – о ежегодном 

послании президента Федеральному Собранию.  
451 Я не верю в магию дат и юбилеев и не считаю, что столетний юбилей революции 

мог сподвигнуть президента так часто употреблять слово «справедливость». 
452 Московская область увековечила себя в таблице Менделеева. На этой неделе 

официальное название «Московий» получил новый сто пятнадцатый элемент 

таблицы Менделеева. Интересна история его открытия: для этого 

бомбардировали ионами сначала Калифорний, а потом Америций – никаких 

геополитических аналогий, речь о чистой науке. 
453 Похоже, что создаётся параллельная научная структура, задачей которой станет 

совершение научно-технического рывка. 
454 Узбекистан – это крупнейшая республика Средней Азии, стратегический 

партнёр России в регионе, который считается одним из самых важных в данный 

момент, в первую очередь по своему геополитическому положению. 
455 И хочу сказать, что этот законопроект не только борется с коррупцией, но и 

способствует укреплению семьи – ведь теперь не надо разводиться, чтобы 

устраивать многомиллионные гешефты в сфере госзакупок. 
456 Да потому что в отличие от постмодернистских спектаклей, о чём мы говорили 

чуть раньше, в этой истории речь идёт о серьёзных вещах, волнующих обычных 

нормальных людей: о высокомерии, о деньгах, об авторитетах, о 

справедливости, о том, что любовь может быть жестокой, если сумма за неё 

шестизначная. 
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В. 87 

11.12. 

2016 

457 Помните, как либералы обвинили Путина в том, что он занимается 

внешнеполитическим делами, при этом совершенно не обращая внимания на 

внутреннюю политику и экономику России? 
458 А я считаю, что Путин всё делает последовательно. Он начал использовать 

внешнеполитические успехи для решения российских экономических проблем – 

конвертирует победы в капитал, новый уровень страны в бюджет. 
459 Начав разбираться с проблемами Академии, очень сложно остановиться – это 

поистине благодатная тема для любого журналиста. 

460 
 

 

 
461 

 

462 

До недавнего времени Академию наук обходили вниманием государственные 

органы по двум причинам. Первая – очень большое влияние хорошей 

налаженной связи с госаппаратом на уровне очень полезных людей. Вторая и, 

наверное, даже главная – было не до научно-технической революции, главной 

экспортной статьёй оставалась нефть. В условиях резкого долгосрочного 

сокращения доходов бюджета от продажи нефти и поставок газа государство 

просто вынуждено обратиться к такому огромному активу, как научно-

технический потенциал страны в виде Академии наук.  

463 На этой неделе Россия подписала с Кубой, с Кубой! договор о технологическом 

сотрудничестве в области её обороны. 

В. 88 
18.12. 

2016 

464 Но ничего, мы же законопослушные журналисты, и мы готовы помочь нашей 

полиции отыскать убийцу, мы его отыщем. 

465 Он очень болеет за Фронт освобождения Нусры или как там ещё называют все 

эти игилоподобные организации. 

466 Каждый раз, выдвигая обвинения против Путина, западные политики как бы 

подчёркивают, что позиции большинства их населения совпадают с позициями 

Путина. И каждый раз это большинство вспоминает, что это было вообще-то их 

осознанная и не навязанная извне добровольная позиция. 
467 Мы отстаём от США в производстве высокотехнологичных бытовых изделий. 

Ну, правда, мы обгоняем в ракетостроении, атомной промышленности, во 

многих военных разработках, ну ещё мы поставляем сапфировое стекло для 

смартфонов, антивирусные программы, разработали более эффективное 

лекарство против вируса Эболы – это то, что на слуху.  
В. 89 

25.12. 

2016 

468 

 

469 

На этой неделе там придумали туристический лозунг «Я Крым. Я точка 

притяжения». Но этот лозунг можно рассматривать не только как туристический, 

но и как геополитический: точка притяжения – точка центростремительной 

силы.  
470 Возможно, именно для того, чтобы отвлечь украинцев от построения таких 

логических цепочек, и была организована самоубийственная атака на 

Светлодарской дуге. 
471 Президент на этой неделе поручил правительству ужесточить правила оборота 

парфюмерно-косметических средств и товаров бытовой химии с содержанием 

спирта. 

472 
 

 

 
473 

Но россияне пили спиртосодержащую химию задолго до Путина: тройной 

одеколон, огуречный лосьон для рук, розовая вода – это всё из мужского 

фольклора семидесятых. И отравления были, были, но не такие массовые. Так 

что же случилось в Иркутске – случайное отравление или целенаправленная 

диверсия? 
474 

 

475 

Несмотря на то, что большинство россиян к концу праздников уже начинает 

тошнить от новогодних огоньков, представлений и шоу, это нисколько не 

тормозит беспощадную машину новогоднего шоу-бизнеса. 
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476 В Доме приёмов Министерства иностранных дел России идёт традиционный 

приём в честь наступающего Нового года. Гости: депутаты Парламента, 

журналисты, высокопоставленные представители госслужб. 
477 Теперь вы знаете, как надо делать долгосрочные прогнозы. 

478 Обустраивая Крым, выделяя деньги на строительство моста, на дороги, на 

электрификацию, на подключение к российской газотранспортной системе, на 

больницы и так далее, Россия показывает пример, как может подняться уровень 

жизни территорий, которые в девяносто первом откололись от СССР. 

479 Но тут возникает ещё один очень важный вопрос: а кто всё это будет 

осуществлять- то, кто будет строить эту новую высокотехнологичную 

экономику? 
480 Но вопрос: сколько погибло украинских солдат в этом бессмысленном, 

самоубийственном рывке? 
В. 90 

15.01. 

2017 

481 И уже Китай будет вынужден бороться с новым геополитическим союзом.  

482 Последние события, в Сирии например, показывают: кроме экономической 

мощи необходимо учитывать и военную мощь, а также умение играть в 

геополитические игры. 
В. 91 
22.01. 

2017 

483 За эти 8 лет мир превратился в многополярный, причём с подачи России, 

которую Обама и вся американская элита откровенно считали слабой.  

В. 93 
5.02. 

2017 

484 То есть, если еврокомиссары в пыльных шлемах плохо знают историю этого 

нашего российско-белорусского жестокого танго, то они, конечно, могли бы 

вдруг помечтать о майдане в Минске, о расколе между союзными государствами 

и так далее, но не тот случай. 
В. 94 

12.02. 
2017 

485 Давайте внесём нотку бодрости в эту тему малообеспеченных слоёв населения: 

министерство промышленности и торговли наконец-то вплотную подошло к 

реализации проекта продуктовых карт для них, для бедных, проще говоря. 
486 Сейчас реклама, а после неё – сеанс разоблачения мученика российской 

оппозиции, а также геополитическая интрига, которую Запад от России совсем 

не ожидал. 
487 Я с удовольствием перечислю все эти истории с немецким телеканалом CDF и 

его чеченскими шпионами, сенсации CNN про то, что русские встречаются друг 

с другом, – это льстит моему профессиональному самосознанию: ну мы хотя бы 

умеем тут делать какие-то там геополитические анализы и прогнозы, которые 

часто даже сбываются. 
В. 95 
19.02. 

2017 

488 Всё это сопровождается бурным обсуждением, которое вводит вопрос о 

немецком ядерном оружии в плоскость дискуссии, вытаскивая его из-под 

многолетнего табу. 
489 И вдруг партийно-семейная пара [Максакова-Вороненков] выныривает в Киеве 

и начинает давать интервью, что они осуждают агрессию по отношению к 

Украине и что в России страшная тоталитарная атмосфера.  
490 А вот в России дерзкие преступления совершаются вполне традиционно, без 

всяких там юго-восточных тонкостей.  
В. 96 
05.03. 

2017 

491 Значит ли это, что скоро в Сирии и Ираке воцарится долгожданный мир? 

492 Геополитические процессы нельзя повернуть вспять. 

493 Такая база там уже была, но во время пятидневной войны Россия её разбомбила. 

В. 97 

12.03. 
2017 

494 Вот, не надо было болтать про русских хакеров, не надо было будить в 

дремавшем медведе великодержавного двуглавого орла. 
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В. 102 

16.04. 

2017 

495 Вроде Пасха, Светлый праздник Воскресения Христова, а информационный фон 

далеко не благодатный. 

В. 103 

23.04. 

2017 

496 Но перейдём к нашим российским новостям, причём к самым 

животрепещущим, т.е. поговорим про деньги. 

В. 117 
15.10. 

2017 

497 
498 

499 

Если сформулировать предельно кратко, однополярный американский мир начал 

разрушаться, а вместо него создаётся многополярная равновесная система, в 

которой места полюсов вакантны.  
В. 121 

12.11. 

2017 

500 

501 
Как они собираются после этого сохранять однополярный американо-

центричный мир? 

В. 127 

24.12. 

2017 

502 В этом году у России 1 место по экспорту пшеницы, побит рекорд по урожаю 

зерна, рекорд сорокалетней давности, но не хватает зернохранилищ. 

В. 128 
14.01. 

2018 

503 И одновременно происходит атака самодельными дронами наших сирийских 

военных баз в Хмимине и Тартусе, как раз в тот момент, когда рядом дежурит 

американский самолёт-разведчик «Посейдон». 
В. 139 

01.04. 

2018 

504 При нынешней русофобской истерике западные политики очень боятся 

обвинений в связи с русскими. 

В. 141 

15.04. 

2018 

505 Но посмотрим на реальные военные геополитические итоги ракетного шоу 

США и Британии вместе с призрачной Францией.  
506 Самыми высокооплачиваемыми в прошлом и начале этого года оказались 

программисты. 
В. 149 
17.06. 

2018 

507 Часть западных СМИ так и говорят: чемпионат – это геополитический прорыв 

России, который показывает, что санкции не помешали нашей стране 

организовать спортивное мероприятие мирового масштаба. 
В. 154 

30.09. 

2018 

508 

 

 
509 

Как-то очень много взрывов, особенно если учесть, что предвыборная кампания 

идет и на Украине, только президентская, и террор в Донецке вполне может быть 

связан с ней как подготовка маленькой победоносной войны шоколадно-

командующего Петра Порошенко. 
В. 158 

28.10. 

2018 

510 А где же во всех этих геополитических раскладах американцы-то? 

В. 159 

11.11. 

2018 

511 Казалось бы, столько лет прошло, а все участники этой истории до сих пор 

крепко цеповязаны [от фамилии Цеповяз].  

В. 162 
02.12. 

2018 

512 Разве не то же самое происходи на Донбассе после того, как карательным 

войскам не удалось сходу разгромить Новороссию, все перешло к тактике 

вялотекущей осады с постоянными обстрелами и попытками занять посёлки на 

нейтральной зоне. 
513 В комментариях под постом Пархоменко многие представители рукопожатного 

отряда интеллигенции попросили убрать эту запись и заступились за память 

доктора Лизы. 
В. 164 

16.12. 

2018 

514 Но как политики ЕС посмотрят на этот духовно-олигархически-апостольский 

подвиг киевского президента? 

В. 175 

24.03. 

2019 

515 Назарбаев понимает – на этой территории будущее только с Россией для любой 

бывшей республики СССР – это геополитический закон. 

В. 177 
07.04. 

516 Ждать влиятельного пророссийского политика в стране, которую Запад уже 

почти всосал в свой геополитический афедрон..? 
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2019 

В. 182 

26.05. 
2019 

517 В чем ещё привлекательность Африки для России – миллионы трудоспособных 

молодых людей, понимающих современные технологии. 
518 Расширяя своё присутствие в Африке, Россия не только получает 

экономическую выгоду, но и изменяет свой геополитический статус до 

супердержавы в соответствии с канонами мировой политики. 
В. 188 
7.07. 

2019 

519 И рейтинг Трампа тут же взлетел на максимальную величину – вот что военный 

парад животворящий делает.  
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Приложение 4 

Картотека примеров употребления композитных глаголов и наречий в речи 

Андрея Доброва (на материалах программы «Добров в эфире») 

 

Таблица 1 

Контексты употребления композитных глаголов 

В. 3 
21.09. 

2014 

1 Что ещё делают в России, чем будем импортозамещать? 

В.31 

31.05. 

2015 

2 По условиям самого НАТО, страна, если хочет вступить в альянс, должна провести на 

своей территории референдум, свободное волеизъявлении народа. То есть Порошенко 

уже предупредил: кто собирается волеизъявлять не так, как ему надо, пойдёт под суд как 
противник национальной безопасности. 

В. 46 

22.11. 

2015 

3 Мали – небольшая страна, ещё один показатель, как западные страна, так сказать, 

«противоборствуют» экстремистам – ведь ещё год назад французы ввели свои воинские 
части в Мали, а потом объявили о подавлении местных исламистов, в том числе об 

уничтожении лидера боевиков Убамако, который и руководил сейчас нападением. 

4 Наконец стало известно, какие продукты мы сумели импортозаместить, а какие не нет 

и не при каких условиях. 
В. 53 

24.01. 

2016 

5 В США тоже многих лихорадит, но только по совершенно другому поводу. Накануне 

вручения премии Оскар вдруг разразился скандал: среди номинантов нет ни одного 

чернокожего актёра. 
 

Таблица 2 

Контексты употребления композитных наречий 

В. 2 

14.09. 

2014 

1 Единовременно избираются сразу 30 губернаторов. 

В. 8 

26.10. 

2014 

2 То есть госдеп даёт чётко понять, что не собирается идти на компромисс. США готовы 
к санкциям, одновременно требуя от России принимать участие в коллективной уборке 

плодов внешнеполитического пищеварения штатов по всему миру 
В. 11 

23.11. 

2014 

3 Зная, как широко и самозабвенно любят сейчас отдыхать многие наши туристы, иногда 

думаешь: а может и правильно, что у нас внутренний туризм не развит – памятники будут 
целее. 

В. 48 

06.12. 

2015 

4 Запад не стал однозначно осуждать Эрдогана, ну всё-таки союзник по НАТО, свой сукин 

сын. 

В. 67 

15.05. 

2016 

5 2001-й считался годом, после которого возможность ядерной атаки на Россию возрастёт 

многократно. 

В. 71 

19.06. 

2016 

6 Оправдывать насилие по отношению к таким людям безусловно не интеллигентно, не 
толерантно и не мультикультурно, в конце концов. 

В. 77 

02.10. 

2016 

7 Мы-то как раз заинтересованы, чтобы расследование велось тщательно и всесторонне. 

В. 91 

22.01. 
2017 

8 Геополитически Россия и США обречены на соперничество в этом мире. 

В. 128 

14.01. 

2018 

9 И одновременно происходит атака самодельными дронами наших сирийских военных 

баз в Хмимине и Тартусе, как раз в тот момент, когда рядом дежурит американский 

самолёт-разведчик «Посейдон». 
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